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MEXAHUW3M INEPEJBUXEHWSA BOJbI B PACTEHUAX
Hayunas cratbs

Byrpeii U.B. *
ORCID: 0000-0003-0583-0911,
®I'bOY BIIO JloHcKol rocynapcTBeHHbIH arpapHslil yHuBepcuteT, IlepcuanoBekuit, Poccus

* Koppecnouaupyromuwmii agTop (inna-bugrejj[at]jrambler.ru)

AHHOTAUMA

o 3akoHaM TepMOIMHAMHKH JIFOO0OE BEIIECTBO, B TOM YHCIIE BOJIA, IBUTAIOTCS B HAIIPABJICHUH OT OOJBIIETO K MEHBIIEMY
XIMHYECKOMY TOTCHIUAY. [T ompenesneHnss 0OCMOTHYECKOTO TMOTEHIMAIa MCIONB30Bad ypaBHeHHe Bant-T'odda ¥, = -
RTci. Paccuntann ocMOTHUYECKHi (BOAHBIN) MOTEHIHAT PACTBOPOB INMPH M3MEHEHHH KOHI.[CHT]gaI_II/II/I caxapo3bl: B IEpBOU
kaetke 0,1 M; Bo Bropoit — 0,2 M; B Tpetheil — 0,3 M u T.1. U noctosHHOU Temneparype 293 "K. Onpenenunu pa3HOCTh B
BEIMYHMHE NMOTEHIUAJIOB MEXKIY KJICTKaMH. Y CTaHOBWIIM, YTO JBIDKEHHE BOJBI OCYIIECTBIAETCS HE MO MPUYMHE BO3PACTAHUA
BOJIHOTO TNOTEHIMANa, a 3a CUeT CHUXKEHUS NMPOTUBOJABICHHS (TypropHOTO JIaBJIEHUS) B BEpXHEH KIETKe, 0 CPAaBHEHMIO C
HIDKHEH. Poib pacTBOpPEHHBIX BELIECTB B KJIETKE, B TOM YHCIIE U OCMOJIUTOB, 3aKJII0YAETCS HE B YBEJIMUCHUHU COCYIEH CHIIBL,
KaK CUMTaJI paHee, a B CHIDKEHUH TPOTUBOAABICHHUS.

KiroueBble c10Ba: BOAHBIM MOTEHIIMAN, OCMOTHYECKUN U T'MIPOCTaTHUECKUI OTeHIUAN, TYPropHOe JaBJIeHHE, HIDKHUI
Y BEpXHUU JIBUTAaTENN BOJHOIO TOKA.
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Abstract
According to the laws of thermodynamics, any substance, including water, moves in a direction from a higher to lower
chemical potential. In order to determine the osmotic potential, the Vant-Hoff equation Yo = — RTCi is used. The osmotic

(water) potential of the solutions is calculated when the concentration of sucrose changes: 0.1 M in the first cell; — 0.2 M in the
second; — 0.3 M in the third, etc. and a constant temperature of OK determined the difference in the magnitude of the potentials
between the cells. It is found that the movement of water is not due to the increase in water potential, but by reducing the back
pressure (turgor pressure) in the upper cell, compared with the lower. The role of solutes in the cell, including osmolytes, is not
to increase the sucking power, as previously thought, but to decrease the back pressure.

Keywords: water potential, osmotic and hydrostatic potential, turgor pressure, lower and upper engines of water flow.

CoriacHO OJHOMY M3 IOJIOKEHHH 00ImIed OMOJOTrWH, aKTHBHOE MIPOSIBICHHE XHU3HEACSATEIPHOCTH BO3MOXHO TOJIBKO B
BOJIHOW cpene, KOTopas [0JDKHAa IOCTOSHHO LHPKYJIMPOBAaTh MO oOpraHm3My. VIMeHHO Omaronmaps Takod HIHMPKYJISAINH
00ecreunBalOTCs: B3aMMOCBS3b (DU3HOJIOTHUECKHX IPOILIECCOB, MOAEpKaHue ToMeocTa3a U (yHKIHOHUPOBAHUE OpraHu3Ma
KaK eIMHOTO IIeJIOT0.

JIBikeHHEe BOABI HAa YpOBHE KIJIETKH, TKaHEHl M IIEJIOro pPacTeHUs pPacCMAaTPHBAIOT, MCIONB3YS TEpMOJMHAMUYECKHE
nogxonel. [1o 3akoHAM TEPMOIWHAMHUKHY JIF000€ BEIIECTBO, B TOM YHCIE BOJA, JBUTAIOTCS B HANPABICHUH OT OOJBIIETO K
MEHBIIEMY XUMHYECKOMY MOTECHIHATy. XUMHUECKui noTeHnuan Boasl (W) ckiamsiBaeTcs U3 HECKOJIBKUX COCTABIIAIOIINX:
ocMmoTtHyeckoro norenuuana (¥,), ruapocratuueckoro (YW;), marpuunoro (¥,) u rpasuranuonsnoro (¥y,). CooTHoumeHue
MEXIy HUMH M BKJIAJ B BOJHBIA TOTCHIHAN PAa3JIMYHO B 3aBHCUMOCTH OT OOBEKTa ¥ YCJIOBHH, HO TIIABHBIC, 3TO
OCMOTHYECKHI ¥ THIAPOCTATUICCKAN TTOTCHIIHAIBL.

Jlist onipeiesieHrst OCMOTHYECKOTO [TOTEHIIMANA YaCTO UCTIONb3YIOT ypaBHenue Baut-T'odda ¥, = - RTci, rae R — raszosas
nocrosigHast, T - abCOJIOTHAs TemIeparypa, ¢ — CyMMapHas KOHIICHTpAls BEImIECTB B PACTBOPE, | — HW30TOHHYECKHI
koadurment [4, C. 189], [7, C. 35]. B.C. Hlapnakos [5, C. 19] npemioxxun UCHOIB30BaTh 3Ty QOpMyTy IS pacuera
BOJIHOTO TIOTEHIIMAIA PACTEHUH HOTEPSABIINX TYprop.

PaccuntaB ocMoTnueckuii (BOAHBIN) MOTEHIIMAN PACTBOPOB IPH M3MEHEHUH KOHIICHTPAIIMH CaXapo3bl: B MEPBOM KIIETKE
0,1 M; Bo BrOpoii — 0,2 M; B Tpetheit — 0,3 M U T.1. ¥ IOCTOSIHHOM Temmepatype 293 OK, TIOJTYYHIIN CIEAYIOIIUE BEJIMUYUHbI
OCMOTHYECKOTO JIaBJIeHUs: B IepBoil kinetke — 243,6 klla, Bo BTopoit — 487,2, B Tpetbeit — 730,8 u T.4.

B Hacrosiiee Bpems I110JI OCMOTHYECKMM ITOHMMAIOT Takoe JaBJIE€HHE, KOTOPOE JIOJDKHO OBITh IPUIIOKEHO K pacTBOPY,
4YTOOBI BOCIIPEISITCTBOBATh OJHOCTOPOHHEMY ToKy Bousl [2, C. 77]. B dopmyne Bant-I'odda oObraHO Hcmomb3yercs
BEJINYMHA M30TOHMYECKOH KOHIEHTPAIMU, MOATOMY PACCUUTHIBACTCS JIABJICHHE ITOJIBM)KHOTO PABHOBECHS MOJIEKYJ IO 00€
CTOPOHBI cucTeMbl. Cl1eJ0BaTENBHO, «JOMOIHUTEIBHOE JaBICHUEY, IPEMSITCTBYIONIEE OJHOCTOPOHHEMY TOKY, HE BBISIBIISIETCS.
OcMmoTHueckuil NOTeHIMand, KaK KOMIIOHEHT BOJHOTO, XapaKTepU3yeT CHHXKEHHME AaKTHBHOCTU BOJABI YacTUI[AMU
pacTtBopenHoro BemecTna [8, C. 223], [9, C. 283].

ITosTOMy BeIMYMHY OCMOTHYECKOTO (BOAHOTO) MOTEHLHUANA PACTBOPA MbI IIPEAJIATAEM PACCUMTHIBATL 10 Qopmyde: ¥, =
Y, , — RTci, rae P, — ocMOTHYECKHI TOTEHIMA BOJABI B PacTBOPE, ‘W, ; — MOTEHIMAN YMCTOH BOABL
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OmnpenenyM pa3HOCTh B BEJIMYHMHE [TOTCHIMAIOB Mex 1y Kierkamu. [lomydnm, uro notenuman B nepBoi kierke [(Wy, —
243,6) — (V. — 487,2)] = V.., — 243,6 — V., +487,2 Bhiiie, ueM Bo BTopoii Ha 243,6 kIla, Bo BTOpoOi [(V, , — 487,2) — (Vs —
730,8)] = Y., — 487,2 — ¥,, + 730,8 Boimie, yeM B TpeThell Ha 243,6 klla u T. a. CiemoBarelbHO, HOAIEPKABAETCS
TIOCTOSIHHBIN TPafieHT BOJAHOTO MOTEHITHAJIA TI0 IIETI0UKe ABIKEHUS BOABL. [Ipy 3TOM ABIKEHHE BOIBI OCYIIECTBIIICTCS HE 10
MPUYMHE BO3PACTaHHA BOJHOTO IMOTEHIMAJA, a 32 CUET CHIDKCHHS NMPOTHUBONABICHUS B BEPXHEU KIIETKE, IO CPABHEHHIO C
HIDKHEH. PoJb pacTBOPEHHBIX BEHIECTB B KJIETKE, B TOM YHCIIE M OCMOJIUTOB, 3aKIIFOYACTCS HE B YBEIMUCHUH COCYIICH CIUIBI,
KaK CUATAIIM paHee, a B CHIDKEHUH MTPOTHBOIABIICHHS.

[To KOHIEHTpaAIMK caXxapoB B Pa3IMYHBIX YacTsIX PACTEHHS, MOKHO YCTAaHOBHUTD HaIlPaBJICHHUE JIBU)KEHHSI B HEM BOJIBI.

Jns paboThl MCTIONB30BaIM KOPHEIUIONB! CBEKJIBI. ['00BKa (YKOpOUSHHBIH CTeOeNnb) pa3BUBAaETCS HaJ MOBEPXHOCTHIO
no4Bbl U HeceT JucThs. Llleiika - Hauboee ToyCcTas 4acTh KOPHEILI0/1a, 0Opa3oBaBIIasics 3a CUET YTOJIIEHHS TMIOKOTUIIS.
CoOCTBEHHO KOPEHb MMEET OOKOBBIC KOPHH, PACIOJIOKECHHBIC B 1Ba MPoaoibHbIX psna [1, C. 161], [10, C. 86]. Y caxapHoit
CBEKJIBI Ha TOJIOBKY U MIeWKy npuxoautcs 15-30 % ot oOreit [JUIMHBI KOPHEILI0/1a, Y KOPMOBOW — 3HAUUTENIBEHO OOJIbIIIE.

C 4uCcTOrO0 KOpHEIUIoNa YyHNAlUId KOpPYy W OTOMpanu MpoOBl CBEKIBl HA PA3IMYHBIX HHTEPECYIOIUX YYacTKaxX II0
BEPTUKAIN: B BEPXHEH, CpelHEH, HIKHEH 4YacTsIX IIEWKH U B KOPHE; 110 TOPU30HTAIM — HAa OJHOM PacCTOSIHUU OT KOpPBI, B
30HE PacHOIOKEHUS KOpHEH W TaM, TAe OHH He 00pa3yroTcs. XOpolne pe3ylbTaThl ObLTH HOXYyYeHBI Ipu oTOOpe mpod Mo
BepTuKand. Jlamee oOpasIsl 3aBOpAaYMBaI B Mapilio, W C IOMOIIBIO PYYHOTO IIpecca BBIAABIMBAIN COK. KoHIEHTpanuio
caxapoB B 0Opa3Iiax OIpeelsiIn Mo MmKaje nprodopa — pedpakromMerpa.

HccrnenoBanmsiMu OBIJIO YCTAHOBJICHO, YTO COJEPKaHHE CaXapoB IT0 BEPTHKAIN KOPHEIUIOIA COCTAaBIIIO: B BEpXHEH 4acTH
weiiku — 16,5 %, nanee cHusminoch 10 12,0 %, BHOBb MOCTENEHHO YBEIMYUIOCH, HOCTUras MaKCHUMAaJIbHOW BEJIUYUHBI B
HaunOonee pacimpenHoi dacth — 19,0 % W BHOBb YMEHBIIMJIOCH B KOpHEBOW 30He 10 15,0 %. B ropusonHTansHOM
HanpaBJIEHUHU MPOIICHT CaXxapoB BO3pacTall MO HAIMPABJICHHIO OT LIEHTPa KOpHEIIoa K cpeauum ero ciosm (ot 18,0 no 19,0
%) W 3aTeM BHOBb CHIDKAJCS y KOpbl. Tak »e ONBITHBIM IyTeM Oblla OTMEYEHa CleAyiomas OcOOEHHOCTh — B 30HE
obpazoBanus OOKOBBIX KOpHEl caxapos Ha 1,5 — 2,0 % Goblue, 4eM B TOH 4acTH, T1I€ UX HET.

EcTh ocHOBaHUS yTBEep)KJIaTh, UTO 3aMEIJICHHOE IOCTYIUIEHHE BOJBI U3 IMOYBHI IIPU BBICOKMX KOHIICHTPAIUAX BEIIECTB B
pacTBopax, B TOM YHCJIE M COJICH, BO MHOTOM OOBSCHSIETCS HU3KAM XHMHUYECKHM MOTCHIIMAIOM pacTBopuTeNsi. B camoit
KJIETKEe TaKKe ITOANCPKUBACTCS HEIPEPHIBHBIH OJHOCTOPOHHUHM TOK BOIBL BEBICKA3bIBAIOCH MPENTIONKEHHE O TOM, UYTO
OIHOCTOPOHHHUIA TOK BOJBI BBI3BaH HEOIMHAKOBOW IPOHHIIAEMOCTHIO MPOTOIUIA3MBI, TIOTOMY YTO KJIETKAa B OTHOIICHUH
MPOHHUIIAEMOCTH ToJisipHa. [IpoHHMIIaeMocTs MPOTOIIa3MBl OOJBbIIE B BEPXHEH 94acTH W 3[ech BoAa OymeT MpOIaBIHBATHCS
CKBO3b TIOJIYIIPOHUIIAEMYIO TIEPETOPOIIKY, a B HIDKHEW MPOHUIIAEMOCTh MEHBIIIE M BoAa Oyzdet BcachiBaThes [3, C. 68]. JI.A.
CabuauHbIM ycTaHoBieHo [6, C. 332], 9ro OAHOCTOPOHHUI TOK BOIBI IOANCPXKHUBACTCS HE TONBKO pa3IUddEM B
MIPOHULIAEMOCTH MPOTOILIAa3MBI, HO M CBSI3aH C XapaKTepoM OOMEeHa BELIECTB B OT/IEJIBHBIX YACTIX KIeTKH. [loaToMy TOK BOJBI
MOJJIEP)KUBAETCS B TEUCHUE BCETO BPEMEHH, MOKa OyIyT COXPAHATHCS Pa3iMyKs B OOMEHE BEI[ECTB.

Ilo HamieMy MHEHMIO, IJIaBEHCTBYIOILYIO POJIb B OJHOCTOPOHHEM [BIDKEHHM BOJABI B KIETKAaX WIpAOT pazivyus B
CKJIaJBIBAIOIINXCS BEJIMYMHAX BOJHOTO IOTeHIHMana. Boma mo rpagueHTy XMMHYECKOro MOTEHIMajda MOCTyHaeT B KICTKY U
HanosiHsAeT ee. [lo Mepe HamoJHEeHHs KJIETKH BOJIOW BO3pacTaeT THAPOCTATHYECKOe JaBlICHHE, KOTOPOE OJUHAKOBO BO BCEX
HampaBieHUsIX. Ho Tak kak JBMKCHHE BOJABI IPU BOCXOIAIIEM IOTOKE HAMPABICHO CHHU3Y BBEPX, TO THIAPOCTATHUYECKOE
JaBJICHUEC B HIDKHEW YacTH IMPOTHBOIOJIOXHO IO HAIPABICHUIO 3TOMY MOTOKY. Jnuddy3us ke MOIEKyd BOIBI BBEPX U
paIuabHO COBIIAJAIOT 10 HATIPABJICHHIO C THAPOCTATHYSCKUM HaBiieHHeM. CHH3Y KIIETKH BOJa Kak ObI MOAMHpAeTcs, a B
BEpPXHEHW YaCTH, MO TNPHUYMHE CYMMAapHOTO OJHOCTOPOHHETO MEWCTBHUS MaBICHHN, COCTABIIONIMX BEIWYHHY BOIHOTO
MOTEHIIMATA, CO3JaeTCs HAMOONbINAs €ro BEJIMYHMHA, YTO W JBIXKET BOAY BBEPX H DPAIHaIbHO B KJICTKH C MCHBIINM
TIPOTHBOIaBIICHHEM.

Tak kak XMMHUYECKHH OTEHIMAJ BOABI B HI)KHEH KiIeTKe OOJblile, YeM B BEPXHHUX, TO HMIKHSS KJIETKa SIBISIETCSl KaK Obl
«OTIOPOI» TS TOJTYKA MOJIEKYH BOJBI BBepX. OHAKO PaCTeHUS UMEIOT, KaK MPaBMIIO, MEXaHU3M «HaJexxHOCTH». Ilo Hamemy
MHEHHIO, OTIPe/IeIEHHON OMOpoi BOABI CiTyKaT  nosicku Kacmapwu, pacronokeHHbIe B 3HA07epMe KopHs. OHU IpeACTaBISIoT
co0OM OTIOXEHUS JINTHHHA U cyOepuHa. VIMEHHO CyOepHH fABISeTCS MpPErpagoil Ui OBMXKEHHS BOZBI IO amloIUIACTy Kak
BBEpX, TaK W BHU3. VccienoBaHUSAMHE, MPOBEICHHBIMH Ha PACTEHHAX TOpoXa YCTAHOBIJIEHO, YTO B MOJIOJBIX 30HaX KOPHS
OCHOBHBIM XMMHYECKHM KOMIIOHEHTOM NOACKOB Kacmapu ABJISIICS TUTHUH, HE IPETATCTBYIONTHH ABMKCHHUIO BOJIBI.

B pacTeHusx BepXHHl JBUTATENh BOJHOTO TOKAa MOIIHEE HIDKHETO W, MPEXKIE BCEro, MO MPHYHMHAM: 0ojee BBICOKOM
KOHIICHTPAIIMH B KJIETKE PACTBOPCHHBIX BEIICCTB, OOIBIICH TeMIlepaType W MOIIHOW TPAaHCIHPALUHU, CHIIHO CHIDKAFOIINX
npoTuBoaaBicHue. ClelryeT BOCXMIIATHCS, KaK pacTeHHE B IpoIlecce HBOIIOIUM YIadyHO HCIIONB3yeT CBOMCTBA HMICATBHBIX
pacTBOpOB: C OTHOH CTOPOHBI, 3aJep)KUBacT IOCTYIUICHHE BOJBI, IOANCPXKHUBAs TYpPTOPHOE COCTOSHUE KICTKH, TaK
HeoOXomuMoe I OJIarONpUSATHOTO XOoJa BceX (DHU3MONOro-OMOXMMHYECKHX TMPOIECCOB, C JPYrodl — CHMKaeT
MIPOTUBO/IABIICHNE, BBIACPKMBAS IPATUCHT BOJHOTO MMOTEHIIMANA 10 BEPTUKANIHN, YTO ¥ 00ecreunBaeT ABMKEHHE BOJIBI BBEPX.
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AHHOTaNHUA

MHUTOXOHAPHUN MHOT/A HA3bIBAIOT «KIETOYHBIMU DICKTPOCTAHIMAMEY, ITOTOMY YTO OHH NPOHM3BOAAT OOJNBIIYIO YaCTh
MUTaHUS KICTKH - aneHosmHTpudochata (ATD) - mcmonp3yeMoro B KadecTBE HMCTOYHHKA XUMHYECKOW sHeprud. B
JOTIOTHEHNE K TeHEpaINX KIETOYHOH SHEPTUH, MUTOXOHAPHUH YIacTBYIOT U B PAAE APYTHX IPOLECCOB, TAKMX KaK KICTOYHAS
cBs3b U auddepeHnnpoBka, a Takke KOHTPOIb KIETOYHOTO IMUKIAa M pocTa KiIeTok. Xots OomsmmHCcTBO JJHK comepxutcs B
aape KIETKW, MHTOXOHJPUU HMEIOT CBOW COOCTBEHHBIH, HE3aBUCHUMBIN TeHOM. Llempio MaHHOTO HCCICNOBAHUS CTaJo
W3ydeHne HyKICOTHHAHOHN mocienoBaTenbHOCcTH TeHa COX2 u ompenenenue mosunum reHa B MTAHK cBuHel pa3mmaHBIX
nopoa. B pesynbrare uccienoBaHuii ObUIM MOJy4eHBI (parMeHTHl MUTOXOHApHaidbHOro rera COX2 y cBuHeW mOpoOJbI
JIAHIpAC, KPYIMHOW Oeioi MOopojbl UMIIOPTHOH M OTCYSCTBEHHOU CelieKIuu pa3BoauMbix B Poccuu. [osunms rema COX2
omnpeneneHa B wuHTepBaie 8203..8890 m.H., pasmep reHa coctaBuin 687 m.H. IIpoBeneH cpaBHUTENbHBIN aHAIN3
nocienoBarenbHocT reHa COX2 y cBUHEH pa3indHBIX TOPO/I.

Kawuesslie cioBa: Mt/IHK, COX2, HykiaeoTH1HAS TOCICI0BATEIBHOCTD, CBUHBH, MO3UIHS [CHA.
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Abstract

Mitochondria are sometimes called “cellular power stations” since they produce most of the nutrition of a cell, adenosine
triphosphate (ATP) which is used as a source of chemical energy. In addition to generating cellular energy, mitochondria are
involved in a number of other processes, such as cell communication and differentiation, as well as control of the cell cycle and
cell growth. Although most DNA is found in the cell nucleus, mitochondria have their own, independent genome. This study is
aimed at studying the nucleotide sequence of the COX2 gene and determining the position of mtDNA gene in of pigs of
various breeds. As a result of the research, fragments of the mitochondrial COX2 gene were obtained from landrace breeds of
pigs, a large white breed of imported and domestic breeding (raised in Russia). The position of the COX2 gene was determined
in the interval 8203..8890 bps, the size of the gene was 687 bps. A comparative analysis of the sequence of the COX2 gene in
pigs of various breeds was also carried out.

Keywords: mtDNA, COX2, nucleotide sequence, pigs, gene position.

MUTOXOHIPUN WUTPAIOT YPE3BBIYANHO BAXKHYIO POJb B META0ONMYECKHX MPOIECCax, aronTo3€ W CTAPEHUU KIETOK.
Homumopdusm, waeHTHOUIEPOBaHHBINH B MuToxoHApuansHOH JHK, sBmsercs omHmMm m3 Hambosee paclpoCTpaHEHHBIX
TEeHETHYECKUX MAapKepOB, HUCIIOJIB3YEMBIX B TOMYJSIMOHHBIX HCCIEIOBAHUAX MHOTHUX BHIOB JKHBOTHBIX. DTO CBSI3aHO C
BBICOKOH cKkopocThio MyTauuid MTAHK u XxapaktepoMm X Haciael0BaHUS UCKIIOUMUTEIBHO M0 MaTepuHCKol muHun. 1 myxckue
U OKEHCKHE OCOOHM IONy4YaroT MHTOXOHAPUM W3 [UTOIUIa3Mbl MartepuHckon sinexnetkd. MTJJTHK He moxaeepikeHa
PEKOMOMHAIIUH, TIO3TOMY BCSI MOJIEKYJIA M3MEHSIETCS TOJILKO MyTEeM MYTHPOBAHHUS Ha TPOTsHKeHUH Thicsiuenetnit [1], [2].

MT/IHK 3HaunTensHO MEHBIIE SACPHON IO pa3MepaM M KOAMPYET BCEro HECKOJIBKO IEeCATKOB OHOJIOTMYECKHX
Makpomonekyi1. Y ceuredl MTAHK mpenctaBnseT coboil KOIBLEBYIO MOJIEKYIy, COCTOAIIYIO B cpeaHeM u3 16,5 Teic. m.H. B
cocraB MT/IHK Bxomat 37 renoB: 13 mis 6enkoB apixatenbHoi nemnu, 22 aust TPHK u asa pPHK (16S pPHK u 12S pPHK), a
Takke Hambosnee BapmabenbHas obmacte - D-merms. M3menenus, npoucxomsume B MTHK Moryr OBITE OTpakeHBI B
(dbenotume. Pe3ynpTaThl, MOJYYEHHBIE YYEHBIMH, MOKA3aJld B3aUMOCBSI3b MEXIY MOIMMOPPU3MAMH KaK B TEHOME sep H
MUTOXOHJIPHH, TaK U CBS3b C MIPOAYKTHBHBIMU Ka4eCTBAMH PA3HBIX BUOB KUBOTHBIX.

HutoxpomHuas okcumaza (COX) sBusercs He3aMCHUMBIM ()EPMEHTOM OOHAPYKEHHBIM BO BCEX OpraHM3MaxX, KOTOpEIC
BBINOJTHSIOT a’poOHBIC JbIXaHUE. B cBoell aKTHBHOW (OpME B MUTOXOHIPHUSX MIICKOIHTAOMINX, ITUTOXPOMOKCHIa3a
MpEeJCTaBIsIeT CO00H TUMEpHBIH (EepMEHT COCTOSIIUI U3 IBYX MOHOMEPOB, KAXIBI U3 KOTOPBIX COIEPKUT 3 CYyOBEIMHUIIBI
(I-111), xoampyemple MHUTOXOHIpPHANIBHBIM TeHoMOM u 10, 3akoaupoBaHHble simpoM [4]. DTOoT TeH mnpuobperaet
JIOTIOJTHUTEIPHOE 3HAYCHHE B CBETE 3aBUCHMOCTH a’poOHOro NbixaHus oT GpyHKIuoHupoBanus COX2. B MUTOXOHApHAIEHOM
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reHoMe OOJBIIMHCTBO MyTanui 1 kiacca Monyamme (TpeTHi KOJOH), TOTAa Kak MyTauuu 2 kiacca (mepBas W BTOpas
MO3UIMN KOJOHOB) NMPHUBOIIT K aMHUHOKHCIIOTHON 3aMeHE. B renax, KoIupyomuX MUTOXOHAPHAIbHBIE OEIKH, HaOIr01aeMast
4acToTa 3aMEeH HaMHOTO BHIIIe s 1 Kiacca, 4eM Juist caiiToB 2 Kimacca. Jto cnpaBennuBo it rena COX2. Cantel 1 ximacca
HAKaIUTMBAIOT 3aMeHbl ObIcTpee, ueM caiTel 2 kiacca. I'en mTIHK COX2 sBusercs ogHMM M3 3JeMEHTOB Komiuiekca 1V
JBIXaTEeTbHON IIETIN ¥, TAKMM 00pa3oM HrpacT KIIOUYEBYIO POJIb B MPOM3BOACTBE SHEPTUH [7]. YUNTHIBAs 3Ty BaXKHYIO POIb
TeHa B KJIETKaxX M OTHOCHTEIBHO BBICOKYIO CTETICHb BHYTPHUBHIOBOM HM3MEHUYMBOCTH, WIACHTH(UKAIMA MOIMMOP(YHU3MOB B
mutoxoHapuaidpHoi JJHK cBuHEH, B wacTHOCTH M3ydeHNE HYKICOTHIHOH mocienoarenbHocT TeHa COX2 nmeer 3HaYCHHE,
TaK KaK MyTallly B 3TOM T'€He MOTYT OBbITh CBSI3aHBI C SKOHOMHYECKHA Ba)KHBIMH ITPU3HAKAMH CBUHEH.

Leabio naHHOTO MCCIIEOBAaHMS CTAJ0 HM3y4YeHHE HYKJIEOTHUIHOM mocnenoBatenbHoctd reHa COX2 u omnpenenenue
no3unuu resa B MTIHK cBuHeill paznuuHbix opo/.

Marepuajibl 1 MeTOABI HCCIeT0BAHMIT

HccnenoBanue HYKICOTHAHOW MOCIIEAOBATENFHOCTH MHUTOXOHApHanbHOro reHa COX2 mpoBoawiM Ha IUIEMEHHBIX
CBUHBsIX Iopozs! tanapac (JI), kpynHas 6emas mmmoptHo# cenekiun (KB-u) u xpynHas 6enas oreuectBenHoit cenexnmu (Kb-
0). CBuneit mopossr maggpac B 2004 r. 3aBe3nn u3 JlaHuu U B JajdbHEHIIEM Pa3BOAMIN B YCIOBUAX IUIEMEHHOTO TPEATIPHATHS
P®. O6pasms! Tkanu 66U 0TOOpansl B 2016 1. 11 momemeHs! B Onokommekmuo. CBuapn (Kb-1) Opin 8 2013 1. 3aBe3eHHI U3
Amnrnmnn, o0pasnsl TkaHH 06U oToOpaHs! B 2014 r. u xpanmmich B Onokomiekmuu. Ceunei (Kb-0) pa3sBomumm B ycrmoBHsIx
TUIEMEHHOTO X03sicTBa 70 2013 T., 06pa3ms! Osutr oToOpansr B 2011 1. [{nsa mccinenoBanus ObUIH B3ATHL 12 00pa3oB TKaHU
D, 12 — (Kb-0o) u 12 — (Kb-n). MtAHK Beimemsmm Habopom «K-Cop6-100» (OOO «CuHTOM») B COOTBETCTBHH C
uHCcTpyKuuen npoussogurend. I[P nposoaunu no crannaptHoi Meronuke. Busyanuzanuro nponykros 1IIIP nposoaunu B
2% arapo3HOoM reine ¢ noOaneHueM Opomwucroro stunus. Crenmdpuueckue ¢parmentst [ILP Beigensmn w3 renst c
ucnons3oBanueM Habopa «Cleanup Mini» mis ounctkun JJHK wu3 reas (3AO «Esporen», Poccus). CexBeHupoBaHHE
¢parmentoB nposomuiun B «3AO Esporen», Poccus. [lns penakTupoBaHusT M BBIPABHHBAHUS IOCIENOBAaTEIbHOCTEH
ucnons3oBand nporpammer BioEdit v7.2.6 u MEGA 7. B kauecTBe pedepeHCHOMN MOCIIeI0BATEIHOCTH OBUTH B3SThI JaHHBIC
cBHHEH mopojbl naHapac, npenacraBieHubie B National Center for Biotechnological Information (NCBI) mox Homepom
NC_000845.1 (Sus scrofa). [lis cpaBHHTENBHOTO aHANM3a MCIONB30BaNU JaHHble cBuHeit Large White, Duroc, Landerace,
Meishan, Chinese Zhong Meishan, Luchuan, Chinese northeast wildboar, Swedish wild boar, Italian wild boar, Iberian,
Chinese Yimenghei, Chinese Wuzhishan, Chinese Xiang, Chinese Zang, Mangalica and Mangalitsa swallow belly
pa3MeleHHbIe B MexkayHapoaHoi 6aze NCBI (Tabmuma).

Pe3yabTaTsl HcciienoBaHuii U UX 00Cy KAeHUE

B pesymerate m3yuenus rera COX2 mt/IHK y cBuHEH pa3mudHBIX MOPOJ ONpEAeTICHBl MO3UINH IreHa. BonpmmHcTBOM
UccleioBaTenei ycranopineHo, uro red COX2 B MUTOXOHAPHATIBHOM T'€HOME CBHHEH pacmoyiokeH B mpeaeiax 8203..8890
IL.H., YTO COOTBETCTBYET MO3MLHUH I'eHa B pe)epeHCHOW IOCIeI0BaTeIbHOCTH CBUHEH MOPOJBI JIAHIpAc, MNPEICTaBICHHON B
NCBI mox momepom NC _000845.1 (Sus scrofa) (rabamia). OaHako, y pasHbIX aBTOPOB BCTPEYAIOTCS HEKOTOPHIE
pacxoxaeHus: oTHocuTesbHO To3uimi rena COX2 y CBUHEW MpHHAICKANIMX K OTHON MOPOJE, TAK U PA3IUYHBIX MOPOI.
He6OJ'II:IHI/Ie CMCIICHUS B MO3UIUAX MUTOXOHAPHUAIBHBIX I'CHOB o6ycn03neHm TEM, UYTO 06111351 JUIMHA 3aBHCHUT OT TaHACMHBIX
MOBTOPOB onpeaeneHHoro yuacrka Mmt/JHK.

Tabmmma 1 — [Mo3unmu rera COX2 mtIHK y cBHHEH pa3nuIHBIX TOPO,

Ne B 6a3e NCBI [opona HOSHHHH;iHa cox2,
NC_000845.1 PedepencHas mocnenoBarenbHOCTH (Sus scrofa) 8203..8890
AF486874.1 Large White (Chinese) 6961..7656
AY574048.1 Large White (South Korea) 8129..8816
AF486858.1 Duroc (Chinese) 6962..7657
AF486866.1 Landerace (Chinese) 6962..7657
AF304200.1 Meishan (Chinese) 6962..7649
KM998967.1 Meishan (China) 8300..8987
JN601071.1 Meishan (USA) 7027..7722
AF486855.1 Zhong Meishan (Chinese) 6964..7659

KM275217 Luchuan (China) 8302..8989
EU333163.1 Northeast wildboar (Chinese) 8173..8860
AF304203.1 Wild boar (Swedish) 6961..7656
AF304201.1 Wild boar (Italian) 6963..7658
EU117375.1 Iberian (Spain) 7028..7723
AF486868.1 Yimenghei (Chinese) 6961..7656
AF486867.1 Wuzhishan (Chinese) 6962..7657
AF486859.1 Xiang (Chinese) 6963..7658
AF486856.1 Zang (Chinese) 6962..7657
KJ746666.1 Mangalica (Hungary) 8311..8998
JN601069.1 Mangalitsa swallow belly (USA) 7027..7722
MF183224.1 Swallow-belly Mangalica (Hungary) 7026..7713

- Large White (UK) 8203..8890

- Large White (Russia) 8203..8890

- Landrace (Russia) 8203..8890
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Jns BeIOpaHHO# Hamu momyJisiuu cBuHed noponsl Large White (AF486874.1), Duroc (AF486858.1), Chinese Meishan
(AF304200.1), Chinese Zhong Meishan (AF486855.1), Chinese Yimenghei (AF486868.1), Chinese Wuzhishan (AF486867.1),
Chinese Xiang (AF486859.1), Chinese Zang (AF486856.1), a Takxke npejacraBuTeiel aukoro kabana Swedish wild boar
(AF304203.1), Italian wild boar (AF304201.1) xapakTepHa mo3uius rela B mnpegeiax 6961..7658 m.u. [10]. Cho, Park [6] y
CBUHEW KpYITHOH Oeoit mopoasl Kopetickoii cenekiun (AY574048.1) onpenenniny mo3uLKIo TeHa B mpeaenax 8§129..8816 m.H.,
Ran and Chen [8] y cBuneit mopoasr Meishan (KM998967.1) u Luchuan (KM275217) kuTaiicKo# ceneKIMd MO3UIINI0 TeHa
nokanu3oBanu B mpenenax 8300..8987 u 8302..8989 m.u. cootBeTcTBeHHO. B pabore Yang J. et al [10] y Chinese northeast
wildboar (EU333163.1) mo3unust reHa ycranosieHa B npenenax 8173..8860 m.u. Cannon M.V. et al [5], Alves E. et al [3] y
ceuneir Meishan (JN601071.1), Iberian (Spain) (EU117375.1), Mangalitsa swallow belly (USA) (JN601069.1) onpeaenunu
no3uimio B uHTepBasie 7027..7722 m.H., a Tak e y cBuneir Swallow-belly Mangalica (Hungary) (MF183224.1) B npenenax
7026..7713 m.H.

B pesynbTrare mpoBelNeHHBIX HCCIEIOBAaHMN ObLIM MOJIydYeHbI (parMeHTbl MuTOXoHApHaibHOro reHa COX2 y cBunel
TOPOJBI JIAHAPAC, KPYIMHOW Oelol MOpOoasl MMIIOPTHOW W OTEYECTBEHHOM CENeKIHH pa3BOOMMEIX B Poccnm. AHammsupys
MOTyYCHHBIE JAHHBIE MOXXKHO OTMETHTB, YTO B HCCIEAYyeMBIX BbIOOpKax mosunus reHa COX2 ompenencHa B MHTEpBale
8203..8890 m.H., pa3mep reHa cocTtaBWI 687 ILH., YTO COTJIACYETCS C MOITYYCHHBIMH JaHHBIMH OTHOCHUTEIBFHO pedepeHCHON
HOMYJIALUH.

BrIBOABI

Anamm3 rena COX2 y cBuned paszmmygHbix mopon B 06aze NCBI mo3Bommi ycTaHOBHTH MO3WIHIO T€HA B IIpeneiiax
8203..8890 m.H. u pasmep 687-695 Im.H., YTO COOTBETCTBYCT pehepeHCHON MOCIICAOBATCILHOCTH CBUHEH, IMPEICTABICHHON B
NCBI nox momepom NC_000845.1 (Sus scrofa). B pesysnprate npoBeneHHBIX HCCIeAOBaHHi momydeHbl Gparmentsl MTIHK
rera COX2 y cBUHEW MOPOMIBI JAHIPAC, KPYMHOW OEoi MOpOabl UMIIOPTHOW M OTEYCCTBEHHOHN CEICKIIMU Pa3BOJAUMBIX B
Poccuu. [o3unus rena COX2 onpenenena B npezenax 8203..8890 m.H., pasmep rena coctapui 687 1m.H.
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AHHOTAUMA

B cratee mpencraBieHbl JaHHBIE HAyYHO-HCCIEAOBATEIBCKOW pPaOOTHI MO HCIIOJIB30BAHMIO HWHTHOWTOPOB BHPYCOB
BUPA30JI, XUTO3aH, HHTEP(PEPOH, TaMUBYANH, IHKIoQepoH B KoHIeHTpanusix: 0,1 %, 0,05 %, 0,01 % xak B 9ucToMm BUAE, TaK
¥ B COUYCTAHWU IIPETApaTOB IPH O3TOPOBICHUU KapTO(EIsT METOIOM aNHKaIbHOH MEPHCTEMBI. [I3ydeHbI NMepCHeKTHBHBIC
rubpumgsr 3-21c-11 n 22103-10. YcTaHOBIEHO, YTO NPIDKABAEMOCTh MEPHUCTEM ONpEAesUIach CIEAYIOMMMH (pakTopamMu:
COPTOBBIMU OCOOCHHOCTSIMU — 68 % C HauMEHBIIUM BIMSHHEM HWHIHOMTOpPOB BHpycoB — 31 9%. Bwlaenensl mydmine
KOHIIEHTPAllMM TIPOTHBOBHPYCHBIX IpENapaToB MpUMeHseMbIX B yucToM Buze samuByaul (0,01 %, 0,05 %) uuxiodepon
(0,05 %, 0,01 %) mo3BONAIOIIMX NONXYYUTH B 3aBUCUMOCTH OT Tuopuaa ot 30 % 1o 50 % 310pOBBIX PACTCHUI PETCHEPAHTOB B
KyJbTYpe in Vitro.

KuaroueBble ci10Ba: THOpHIBI, 0310pOBJICHIE, MEPUCTEMA, BUPYCHI, HHTUOUTOPHI BUPYCOB, IMMYHO(MEPMEHTHBIH aHaN3.
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Abstract

The article presents research data on the use of virus inhibitors: virazole, chitosan, interferon, lamivudine, cycloferon in
concentrations: 0.1%, 0.05%, 0.01% both in pure form and in combination of drugs during potato rehabilitation by the apical
meristem method. Prospective hybrids 3-21c-11 and 22103-10 were studied. It was established that the survival rate of the
meristem was determined by the following factors: varietal characteristics — 68% with the lowest influence of virus inhibitors —
31%. The best concentrations of antiviral drugs used in lamivudine pure form (0.01%, 0.05%) cycloferon (0.05%, 0.01%) were
obtained, allowing to obtain, depending on the hybrid, from 30% to 50% of healthy plants regenerants in culture in vitro.

Keywords: hybrids, recovery, meristem, viruses, virus inhibitors, enzyme immunoassay.

IIpon3BOACTBO OpPUTMHANBHBIX CEMSH KapTodens oOecliedrBacT IOJyuYeHHE BBICOKOKAUYECTBEHHOTO MaTepHaa.
OpurnHanbHOE CEMEHOBOJICTBO BKJIFOYAET B c€0sl 037J0POBICHNE M MHUKPOKIOHAJIHFHOE Pa3MHOKEHHE 3I0pPOBOTO MaTepHaia.
Peanuzanyst noTeHIMana copTa BO3MOXKHA JIMIIIB HA OCHOBE BRICOKOKa4eCTBEHHOTO ceMeHHoro marepuana [1, C. 195], [2, C. 14].

B 0e3BupyCHOM CEMEHOBOJCTBE KapTO(DENS HCHONB3YIOTCS METOIbl OMOTEXHOJOTWH. EAMHCTBEHHBIM 3¢ (EKTHBHBIM
CII0cOoOOM TMOTYYESHHS 3I0POBOTO MOCATOYHOTO CEMEHHOTO KapTO(EIs SIBIAETCS METOJL O3JJ0POBJICHHS alMKaJIbHONH MEPUCTEMON
[3, C. 377]. Yicnonb3oBaHue METOJA KyIbTYpPbl TKAHU MO3BOJISIET YCKOPUTH MPOLIECC PA3MHOMXKEHHSI HOBBIX COPTOB, NEPCHEKTUBHBIX
THOpU/IOB M O3ZI0POBHUTH NPU HEOOXOJMMOCTH OTEYECTBEHHBIE COpPTa BOCTPEOOBAHHBIC CEIbXO3NPOM3BOIAMTEISIMH M YaCTHBIM
cextopoM [4, C. 32], [5, C. 28], [6, C. 19].

OpHAaKO CYHIECTBYIOT CJIOKHOCTH HPH O3[0POBICHHH OOpa3IoB KapTO(emst METOIOM aluKaIbHON MepucTeMbl. bospmas
npoOieMa 3TO BBIICIAEMBII SKCIUIAHT, MAJICHbKHE MEPHCTEMBI CIMTAIOTCS 00Jiee YHCTHIM MAaTePHAIOM OT BHPYCOB, HO IIJIOXO
PETeHNpUPYIOT, OOJBIINE — OKAa3bIBAIOTCS 3apaXEHHBIMH. B cBs3H, ¢ ueM 0oibInoii 00beM paboT IpH 0310POBICHUH CBS3aH C
HU3KUM BBIXOZOM 3710poBBIX MepucteM [7, C. 143], [8, C. 55]. Tak ke oTMedaeTcs HeIOCTaTOK 3TOTO METO/1a O37I0POBIICHHUS, YTO
HE BCETa BO3MOKHO OCBOOOANTE HEKOTOPBIE COPTa KapTo(elsi OT MO3aMYHBIX BHPYCOB M BHPOH/Ia BEPETEHOBUTHOCTH KITyOHEH,
coziepyKaHKe KOTOPBIX He J0IMYyCKaloTCs B UCXOAHOM ceMeHHOM Marepuasie [OCT 33996-2016 [9, C. 12].

D¢ PeKTHBHOCTH 0310pPOBIICHNS KapTO(est MOBBIIAETCS IPH KOMITTIEKCHOM PUMEHEHUH METO/Ia alTMKaJIbHON MEPHCTEMBI C
XUMHOTepanuel, ¢ J00aBICHHEM B IUTATENLHYIO Cpeoy NPOTHBOBHUPYCHBIX IPENaparoB, (EepMEHTOB, BIMSIOMMX Ha
HyKIIenHOBBIe Kuciotel (PHK-a3mn) [10, C. 1-40], [11, C. 17],[12, C. 54], [13, C. 59], [14, C. 98].
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Ha mocnennux sramax CeNeKIMOHHOrO mpolecca, Hamero yupexaeHusi, (mutomHuk KCH), BeigenuBimecs THOpUbI
BKJIFOYAFOTCSI B IPOLIECC 03JOPOBJICHHUS M BBOISITCS B KyJIBTYpY iN VItro, [Uist TOMyYeH s HCXOAHOTO MaTepHaia.

ABTOpaMH yKa3bIBaeTCs HEOOXOIUMOCTh BBIOOpA TpenapaToB 00IaTa0NINX MPOTHBOBUPYCHON aKTHBHOCTBIO C PA3TUIHOM
KOHIICHTpAITUEH, C y4eTOM TeHOTHITHYECKUX OCOOCHHOCTEH W CTEMEHHU MOPAKEHHOCTH MATOreHaMu copToB kaptodens [15, C.
136], [16, C. 212], [17, C. 11].

[Tonck XMMHTEPAaNEeBTUUECKUX BEIIECTB W30MPATENFHOTO ACHCTBUS HAa BHPYCHYIO HMH(EKIMIO, M HE OKa3bIBAIOIINX
YTHETAIOWIETO ACHCTBUS HA PACTCHHUS SIBIISIETCS aKTyaIbHBIM.

Heabio padoThl sBISICTCS HM3YYEHHE BIMSHUS BHUPYC IOAABISAIONIMX IPENapaToB Ha O3I0POBJIECHUE NEPCIIEKTHBHBIX
ruOpuI0B KapTodess 00ecredrBaloInX yBEINUEHHE KOJTHIEeCTBa OE3BUPYCHBIX PACTCHUH pereHepaHToB.

Marepuajibl 1 MeTOABI

UccnenoBanus mposenensl B 2017-2018 rr. B HayuHO-HMcClie1oBaTeNbCKyl0 pabOTy NPUBJICUCHBI HOBBIE T'€HOTHITBI
Kaprodesss AJs O3MOPOBICHUS METOJOM BEPXYLIEYHOW MEpPUCTEMBI C INPUMEHEHHEM aHTHBHUPYCHBIX IpemnapatoB. [lo
BU3yalIbHOH OLIEHKE OTOMpanu KIyOHH 370POBBIX PACTCHHH, HO HMEIOIINE IOJIOKUTENBHYIO PEAKIHI0 HAa BHUPYCHI IIO
pe3yabpTaTaM JAHAarHOCTUYECKOTO TecTupoBaHMA. OOBEKTH MCCIENOBAHUI: 2 TMEPCIeKTUBHBIX THOpuaa kaptodens 3-21c-11,
22103-10 (mopaxennsle ckpeiTeiMu BHpycamu MBK, SBK), 5 maru6émropom BHpycoB (BHpa3oi, XWTO3aH, HHTEp(EpOH,
JTaMUBYANH, THKI0GepoH). [IpoTHBOBHpYCHBIE IpenapaTsl BBEACHB! B MMTATEILHYIO CPEAY B YHCTOM BHUJIE C KOHIICHTpAIMEH
0,01 %, 0,05 % u B cMecH.

PesyabTaTsl U 00Cy:KIEHUS

AnuKanbpHas MEpHCTeMa MpeNCTaBIsIeT co00i KOHYC aKTMBHO JACISLIMXCS KJIETOK M SBJISETCS YHCTOH OT BHUPYCHOTO
naroreHesa u upesBbryaitno mana 0,1 — 0,3 mm. Haubounerias 3ona unctas ot BupycoB ABK, YBK, BCJIK; HanMeHbIas ot
XBK, MBK, SBK. ITony4enre 30HbI MaJICHbKUX pa3MepOB BENIET K TPYIHOCTSIM PEreHEpallii MEPUCTEM, YeM MEHbIIIE pa3Mep
BBIWICHEHHBIX SKCIUIAHTOB, TEM HIDKE HMX PEreHepUpYIolIas CIIOCOOHOCTh. BhIpamiuBaHue BepXyIIEUHBIX HKCIJIAHTOB B
yCIOBHSAX iN Vitro, mo CpaBHEHHIO ¢ KyIbTYypOil MEPHUCTEMBI, TIOBBIIIACT PHKUBAEMOCTh PETCHEPAHTOB U COKPAIIACT CPOKH
pereHepalyu, Ho He CIIOCOOCTBYET 0CBOOOKICHHIO OT BUpycHOM uHpekiuu [18, C. 74].

B OmoTexHOJIIOrHYECKOM TIPOIIECCEe BBHIPAIMBAHUS pacTeHHH Kaprodens Hambosee Ba)XXHBIM HTAIIOM SIBIISICTCS! BBEICHHE
MEpHCTEeM B KyJbTypy in Vitro. Ha sToM sTame HeoOXOOMMO NOOUTHCS aKTHBHOTO POCTa M Pa3BUTUS MEPHUCTEM, a 3TO
BO3MOXKHO TPH HCIIOJIb30BAaHWU IHTATENBbHON CpeNbl, MHHEPAIBHBII cOCTaB KOTOpOH oOecredmBaeT cOanaHCHPOBaHHOE
KOJIMYECTBO 3JIEMEHTOB NMUTAHMS HEOOXOANMBIX AJISI MaKCHMaJILHOTO BBIXOAa O€3BUPYCHBIX pacTeHuH pereHepanToB [19, C.
36-37].

Hcnonp3oBanue BUPYC IOAABISIOMINX NPENapaToB IPH O3J0POBJICHHN KapTo(hesss METOJOM BEPXYIICYHOH MEPHUCTEMBI
0Ka3aJIo TOJIOKHUTENLHOE JIeHCTBIE aHTHBUPYCHBIX MPENapaToB Ha NPHKUBAEMOCTh MepucTeM rudpuaos 3-21c-11, 22103-10.
HawnGoubiiee 4ucao )KHMBBIX MEPHUCTEM OTMEYEHO B 2-X BapHaHTax OIBITA: MPU BBHIPAIIMBAHUU MEPHCTEM C J00aBlICHUEM B
nUTaTelbHylo cpeny mukiodepona B koHueHtpauusx 0,01 % u 0,05 % wu cocraBmwio 54 %. BoiiBieHo cHuKeHue
BbDKHBaeMocTH Mepuctem oT 7,0 % mo 18,0 % mpu nobaBieHHM B MUTATEIBHYIO CPEAy KOMILICKCa MHIMOUTOPOB: BHUPA30JI
0,01 % + xuro3an 0,05 % + unrepdepon 0,05 %.

PesynpraTaMm AMarHOCTHYECKOW OIEHKH pacTeHHWH PEreHepaHTOB HA HAJIMYHUE B JIATCHTHOW (hopMe BHPYCHBIX MH(MEKIMH
MeTosoM MDA yCTaHOBIEHO pa3MyHOE 3apaKEHHE BHPYCHBIM IIATOTCHE30M I10 BapHaHTaM OIBITAa. BBICOKOE KOIMYECTBO
3JI0POBBIX PACTEHUII pETEHEPAHTOB MOJIYyUIIIN NPH 00aBiIeHNH 1uKiodepona B koHueHrpanuax 0,01 %, 0,05 % u coctaBuio
oT 35 % no 45 %. Ilpn KOMIUIEKCHOM NPHMEHEHUH aHTHUBHPYCHBIX npemnaparos Bupazona (0,01 %) + xurtozana (0,05 %) +
unrepgepona (0,05 %) momaydeHo MeHbIlee KOTMIECTBO O€3BUPYCHBIX pacTeHHi pereHepanToB — 4,7 %.

O310pOBJICHHE TEPCHEKTHBHBIX 00pasnoB kaprodens 3-21c-11, 22103-10 MeTomoM amnmMKaTbHOH MEPHCTEMBI C
NPUMEHEHWEM MHTHOUTOPOB BHPYCOB (BHpa3oia, XUTO3aHa, WHTepdepoHa, JaMUBYAMHA, LUKIO(QEepoHa) oKazaio
TeparneBTHYECKOe JIeCTBME Ha NPHKMBAEMOCTh PACTEHUI pEreHepaHToB U JIOCTUTHYTa BbICOKas 3()(EeKTHBHOCTD
0310pOoBIICHUsI (Ta0IHIIA).

Ta6muua 1 — [IpiKrUBaeMOCTb pacTeHHH pereHepaHToB rHOPHUA0OB KapToders, C IPUMEHEHUEM HHTHOUTOPOB BUPYCOB, %o
(2017 — 2018 rr.)

WHrnburops! BUpycoB, 100aBIeHHBIE B MUTATEIbHYIO cpeay (dakrop B)

BUPa30JI

0,01 %+
N I'nbpun (dpaxrop B Konrpons

° A) upyc 63 XHTO3aH JaMUBYAMH | JAMUBYAMH | OUKIO(GEpoH | MUKIO(EpOH
0,05 % + 0,05 % 0,01 % 0,05 % 0,01 %
HHTHOHUTOpA
HHTEPPEPOH
0,05%
1 3-21c-11 M, S 10,0 10,0 30,0 20,0 50,0 30,0
2 22103-10 M, S 20,0 20,0 20,0 30,0 45,0 50,0
HCPgs A-202;B-117

ITo pe3ynpTaTaM HpOBENEHHBIX HCCIECIOBAHUIN U pEreHepaldyl MEpUCTEM OIpeAeNieHbl ONTHMANbHBIE KOHIEHTPAIUN
MPOTHBOBUPYCHBIX MpernaparoB mis rudpumos: 3-21c-11 mamuynun (0,05 %), mukmodepon (0,01 %, 0,05 %); 22103-10
namuBynuH (0,01 %), mukmodepon (0,01 %, 0,05 %).

BrisiBiena Gonbmnas 9yBCTBHUTEIBHOCTh HHTHOMPYIOIIETO JEHCTBHS IIpPEemapaTroB JaMHBYAWH W IHKIO(QepoH Ha
KHU3HECIIOCOOHOCTh MEPUCTEM M3y4aeMbIX THOpuaoB. Y tnbpuma 3-21c-11 mpmxusaemocts coctaBuna oT 30 % o 50 % mpu
MPUMEHEHNUY BUPYC MoJaBisitonux npenaparos: samuByauH (0,01 % u 0,05 %), muknodepon (0,01 % u 0,05 %). Y rubpuna
22103-10 HeT MJOCTOBEPHOTO IIPEBBIMICHHS IPWKUBAEMOCTH PpAcTEHWH pEreHepaHTOB NpU IPH TNPUMEHEHHH BHPYC
nozaasJsoniero npenapata sgamuByauH (0,01 %. Y pannoro rubpuna (22103-10) moctoBepHOE NPEBBINIEHHE KOHTPOJIBLHOTO
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BapuaHTa OTMEYEHO TOJILKO NpH A00aBJIICHMH B MUTaTelbHYIO cpeay nukinogpepona (0,01 % u 0,05 %) u npuwkuBaeMocTb
MmepucTeM coctasmia 45-50 %.

YCTaHOBIEHO, YTO TNPHKUBAEMOCTH PACTEHHH PErEHEPAHTOB OIPEAEIACH CICAYIOMHUMH (DaKTOpaMu: TEHOTHUIIOM
kaprodens (A) — 68 % ¢ HauMEHbBLINM BIUSIHHEM UHTHOUTOPOB BUupycos (B) — 31 %.

BrIBOABI

Takum oOpazoM, Ui yCHENIHOM pereHepary MEPHUCTEM M MOAABICHUS B PACTEHHUIX KapTo(ess KOMIUIEKCa BHPYCOB
(MBK, SBK) ompeneneHsl onTHMaibHBIE KOHIICHTPAI[MH MPOTHBOBHPYCHBIX BEIIECTB, NPUMEHSIEMBIX B YHCTOM BHIIE,
namuByauH (0,01 %, 0,05 %), uuknodepon (0,01 %, 0,05 %) Mo3BONAIOIIMX YBETHYUTH BBIXOJ OE3BUPYCHBIX PACTCHUM
kaprodens B 1,5-5,0 pa3 B 3aBUCUMOCTH OT T'€HOTHIIA.
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AHHOTALMSA

D¢ dexTuBHOCTE — 3TA OTHA W3 KITIOYEBBIX aCTIEKTOB, KOTOpas OKa3bIBaeT Ha KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOCTH opranm3anun. Ha
3G (PEKTUBHOCTh BIMSET BHYTPEHHbIE W BHEIIHHE (DaKkTOpbl opraHu3anuu. HecomMHeHHO, 4TO Haubojee BIUATEIBHBIM
(axTopoM ycrenrHol u 3pPeKTUBHOM AeATETHLHOCTH OPraHU3ALUH SIBISIETCS €€ YIPaBJIeHUECKas AESTeIbHOCTb.

Llenp 3TOrOo WCCNEAOBaHUS — BBUIBUTH BIIMSHHE OPraHMW3allMOHHOW CTPYKTYpHl M ylpaBieHHs Ha 3()(EeKTHBHOCTH
opranuzanuu. C 3Toi LeNbIo MBI TPOBEH aHAIK3 001Iei HHOpMaLnK, TEKYILETO0 COCTOSHNS OPTraHU3allMOHHON CTPYKTYPHI U
YIPaBJICHYECKON JEATEIBHOCTH, a TaKXKe KOppesHHA Mexay (akTopamu Uit MOHIOJBCKUX OHM3HEC-OpraHuzanui. 1o
UCCle/IOBaHNE TPOBOIMIOCH Ha OCHOBE AaHHBIX “M3ydeHue OM3Hec cpenu’”’, KOTOpoe ObUIO paHHEe 3aBEpLICHO, OXBATHIBAs
1534 6usnec-opranmzarmii. [1, C. 44]

KimoueBnle ciioBa: busHec- opranusanuun, Ou3Hec- cpena, OpraHu3alMOHHas CTPYKTYpa U yIpaBieHue, 3G HeKTHBHOCTb.
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Abstract

Efficiency is the one of the key operational aspects which indicates the organization’s competitiveness. The efficiency is
influenced by many organizational internal and external factors. It is certain that the most influencing factor to the
organization’s successful and efficient operation is its own management activities. Purpose of this research paper is to identify
influence of organizational structure and management to the organization’s efficiency. With this purpose, we have done
analysis on general information, current status of organizational structure and management and correlation between the factors
for Mongolian business organizations. This research is done based on the data of “Business environment study” which was
previously completed covering 1,534 business organizations. [1, P. 44]

Keywords: Business organizations, business environment, organizational structure and management, efficiency.

This research is aiming for identifying how the organizational structure and management are influencing its efficiency, and
it is done based on those criteria included in the questionnaire which is developed for defining Mongolian business
environment. We have completed following analyses within this research framework:

o Analysis on general information of business organizations

o Analysis on current situation of organizational structure and management of business organizations

¢ Analysis on the influencing factors to the organizational efficiency

1. General information of Mongolian business organizations

80% of the total business entities are of trading, services and industrial sectors, and out of that, 56.9% is trading. This
shows Mongolian business structure is mainly consisted of trading businesses. Industrial sector plays a vital role for a
country’s socio-economic development, thus it is obvious that our government needs to support the industrial sector with right
policies to make the business structure more industrial based. From the business owner’s liability perspective, the statistics
show that Limited Liability Company (LLC) and Individual-owned businesses are the main liability types as total percentage
of these two types is 85.4%, here the type of Limited Liability Company is 66.1%. For the ownership type, 95.8% is a private
business. 96.4% of the businesses have national investment, and which indicates business environment to support foreign
investment is not that adequate yet in Mongolia. Business organizations need to extend their businesses by improving their
competitiveness. But above statistics show that 89.8% of the businesses have no any operation in abroad, which indicates
competitiveness of Mongolian business entities are in very low level The established year table shows that number of entities
has been increased enormously since 1990 when Mongolia transitioned from centralized planned economy to free market
economy. There fore the number has increased three times since 2000, and it was a main indicator of the significant economic
growth of Mongolia. But starting from 2010, the number has been decreased, which shows Mongolian economic development
is not being sustainable and business environment is still not strong yet. For the number of employees, 84% of the entities
surveyed are Small and Medium Sized Enterprises (SMEs) which have 1-29 employees. 73.7% of the total surveyed entities
have loans for current asset and fixed asset. Current asset loan is the main type of loan. For loan funding source, 74.8% is from
local banks. High interest rate, short loan duration and high requirement of guarantee asset are the burdens for the business
operations. From the foreign countries’ practices, it is proven that international project funding facilitates business operations
through lower interest rate and longer payback duration. But in our country, this type of funding percentage is very low.

Above table shows 96% or 1234 entities have national investment. Trading companies are constituting the main portion of
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the entities. Foreign investment percentage is very low, but 16 services entities have obtained foreign investment, which is
relatively a high number compared to the other business types. 1049 entities or 78% of the total surveyed entities have loans of
current asset and fixed asset. For the funding source, national bank is the main source. Business organizations are obtaining a
current asset loan from local bank at the most.

2. Current situation of organizational structure and management of business organizations

A descriptive analysis was done using criteria of business operation, human resources and efficiency for identifying
current situation of organizational structure and management for business organizations. Criteria were measured by Likert
scale 1-5 and, to come up with simplified analysis result, the measures were bundled and converted to 1-3 scale using the
“Recode into different variables” command.

Table 1 — Business operations

Ne Business operations Mean Median Mode Std. Dev
1 Use of modern management skills 1.66 1.0000 1.00 .78
2 How well is the corporate governance? 1.69 1.0000 1.00 .79
Whether the organization has contracted relationships
3 | with banking, insurance and financial service providers 1.64 1.0000 1.00 .76
who support normal business operations
4 Opportunity to generate revenue with investment 1.55 1.0000 1.00 12
5 Whether the organl_zatlon a_dapts at;ivanced new 163 1.0000 1.00 77
technologies and innovation

We have done business operations analysis using above named 5 criteria. Generally the means of them are between 1.55 —
1.69 and standard deviations 0.7. Particularly, the mean for the question - corporate governance 1.69, use of modern
management skills 1.66, Whether the organization has contracted relationships with banking, insurance and financial service
providers who support normal business operations 1.64, whether the organization adapts advanced new technologies and
innovation 1.63, Opportunity to generate revenue with investment 1.55. This shows business activities” performances of the
surveyed companies are in medium level.

Table 2 — Operational Efficiency

Ne Efficiency Mean Median Mode Std.Dev

1 Total productivity (Total sales / total cost) 1.63 1.0000 1.00 75
Labor productitivty (Total sales/ labor cost) 1.66 1.0000 1.00 75

3 Profitability ratio (Net profit / total sales) 1.58 1.0000 1.00 73

Organizational efficiency was analyzed based on above three criteria: Total productivity, Labor productitivty and
Profitability ratio. In overall, the means of them are between 1.58-1.66 and standard deviations 0.73-0.75. Here, the mean of
total productivity is 1.63, labor productitivty 1.66 and profitability ratio 1.58. This identifies that organizational efficiency is
in medium level also.

3. Analysis on influencing factors to the organizational efficiency

Organizational efficiency was analyzed based on three criteria - total productivity, labor productivity and profitability
ratio; and Spearman correlation and regression analysis were done to identify the correlation between above named criteria and
organizational structure and management.

Table 3 — Total Productivity Correlations

095 89 093 100 gql01 102
95 |Total productivity (Total sales / total cost)| 1.000
989 Use of modern management skills 4277 | 1.000
q93 | How well is the corporate governance? | .538™ | .539™ | 1.000
Whether the organization has contracted
Spearm relationships with banking, insurance and wox wox -
an's rho| 9100 financial service providers who support 4927 389 ) 462 1.000
normal business operations
q101 Opportunity to generate revenue with 505" | 377 | 4277 | 570" 1.000
investment
Whether the organization adapts
q102 advanced new technologies and 5007 | 4627 | .529 596 588 1.000
innovation

** Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed)
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From the result in above table, total productivity is correlated with corporate governance, and correlation coefficient is
0.538. Also the criteria - “opportunity to generate revenue with investment” is correlated with total productivity and correlation
coefficient is 0.505. In addition, the criteria -“whether the organization adapts advanced new technologies and innovation” is
related with total productivity and correlation coefficient is 0.500 These results were regressed as per ¢95 rt = .160 x
ql102 rw +.290 x q101 _rw + .316 x g 93_rw + 0.38 model to define statistical importance of them. P value of above analysis
shows that variables coefficients are correct and this model has a statistical importance. In other words, there is a linear

correlation between these variables: total productivity, corporate governance, opportunity to generate revenue with investment
and use of new technology. (F=303.940, P=.000).

Table 4 — Labor Productivity Correlations
96 89 93 g100_ | q101 | 102

1.000

Labor productitivty (Total sales / labor

q96 cost)

*k

q89 Use of modern management skills 426 1.000

*k *k

q93 | How well is the corporate governance? | .499 | .539 1.000

Whether the organization has contracted
re_latlon_shlps V\_/lth bank_mg, insurance and 516~ | 389" | 462" | 1.000
financial service providers who support
normal business operations
Opportunity to generate revenue with
9101 .
investment

Spearm
an'srho| g100

Hk Hk *k *k

450 | 377 | 427 570 1.000

Whether the organization e_ldapts_ s16™ | 462™ | 529" | s06™ | 588™ | 1.000
advanced new technologies and innovation

** Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed)

q102_

From above analysis, below two criteria have correlations with Labor productivity and correlation coefficient is 0.516
for both: Whether the organization has contracted relationships with banking, insurance and financial service providers who
support normal business operations Whether the organization adapts advanced new technologies and innovation.

These results were regressed as per q96_rt = .321 x q102_rw + .328 x q100_rw + 0 model to define statistical importance
of them. P value of above analysis shows that variables coefficients are correct and this model has a statistical importance. In
other words, there is a linear correlation between labor productivity and these variables: whether the organization has
contracted relationships with banking, insurance and financial service providers who support normal business operations,
and whether the organization adapts advanced new technologies and innovation. (F = 364,891, P= 000).

Table 5 — Profitability ratio Correlations
q97 q89 q93 gl00 | glo01 102

Profitability ratio(Net profit / total

q97 1.000
sales)
089 | Use of modern management skills | .354" | 1.000
493 How well is the corporate 290 | 539™ | 1.000
governance?

Whether the organization has

contracted relationships with

q100 | banking, insurance and financial | .470" | .389" | .462" | 1.000

service providers who support

normal business operations

Opportunity to generate revenue - - . o

ql01 with investment .503 377 427 570 1.000

Whether the organization adapts

q102 | advanced new technologiesand | 521" | 462" | 529" | 596~ | .588" | 1.000

innovation

** Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed)

Spearma
n's rho

From above analyses, below two criteria have correlations with efficiency and correlation coefficients are 0.503 and 0.521
respectively: Opportunity to generate revenue with investment. Whether the organization adapts advanced new technologies
and innovation These results were regressed as per q97_rt = .321 * q101_rw + .334 * q102_rw + 0.54 model to define
statistical importance of them. P value of above analysis shows that variables coefficients are correct and this model has a
statistical importance. In other words, there is a linear correlation between organizational efficiency and these variables:

opportunity to generate revenue with investment and whether the organization adapts advanced new technologies and
innovation (F = 372.649, P = .000).
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Summary

We have done a research to identify influence of organizational structure and management to the organization’s efficiency
for Mongolian business entities, and have come up with following results. From the analysis on current situation of
organizational structure and management, the mean is 1.5 for all of the factors: organizational structure and management,
human resources and organizational efficiency. The overall mean of 1.5 indicates that overall operation performance of
organizations is in medium level.

Following are the results of the correlation and regression analyses for identifying how the organizational structure and
management is influencing the efficiency of the business organizations. Whether the organization has contracted relationships
with banking, insurance and financial service providers who support normal business operations Opportunity to generate
revenue with investment. Whether the organization adapts advanced new technologies and innovation.

Total productivity has high correlation with the criteria: corporate governance, opportunity to generate revenue with
investment and whether the organization adapts advanced new technologies and innovation. These three criteria explain 25%
of the change to the total productivity respectively and 75% in total.

Labor productivity has been strongly influenced by the criteria: whether the organization has contracted relationships with
banking, insurance and financial service providers who support normal business operations and whether the organization
adapts advanced new technologies and innovation. These two criteria is responsible for 25% of the change to the labor
productivity, and 50% in total. Organizational efficiency is greatly influenced by the criteria: opportunity to generate revenue
with investment and whether the organization adapts advanced new technologies and innovation. These two criteria are
responsible for 25% of the change to the labor productivity, and 50% in total.

In summary, based on the findings, this research concludes that Mongolian firms need to implement modern management
tools and techniques in order to increase the efficiency and productivity of the business. Especially improving the corporate
governance, implementing new technology and increasing profitability by ensuring financial stability and economic capability
are the key practical significance of our research.
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AHHOTAUMSA

OmnncaHa TEXHOJOTHS NPOTHO3MPOBAHWS BPEMECHHBIX PSIOB LEH W OOBEMOB NPOJAaX Ha MOTPEOUTENBCKUX PBHIHKAX
po3angHOI ToproBiu. [Ipemmaraemas TEXHOIOTHS OMUPASTCS HA KOMITO3UIIMIO METOZOB (0OOOIIEHHEIN HemapaMeTpruIecKuit
METOJ aHaJli3a YKOHOMHUYECKOW paIliOHAIFHOCTH U HeHpoceTeBoi aHann3) u noanepxusaercs naecrpymentamu MHAEKC u
MATLAB. ITloka3zaHa npOXyKTHBHOCTb IIPUMEHEHUS TEXHOJOTHH ISl KPATKOCPOUHOTO MpEeACKa3aHus 00bEeMOB pO3HIMYHON
MPOJaKH OTAENBHBIX TOBAPOB IMPHU IPEAINOIAraéMOM HM3MEHEHHM LIEH Ha PEalbHBIX PHIHKAX TOBAPOB M YCIYI: PE3YJIbTaThI
MPOTHO3MPOBAHMA C MCHOIB30BaHUEM OO0YYEHHOI HEHpOCETH HE BBIXOAAT 3a PAaMKU THUIIOTE3bI O PAllMOHAILHOM INTOBEICHUH
YYaCTHUKOB PBIHKA.

KiroueBble cjioBa: HelipoceTeBoil aHaiau3, OOOOIICHHBIM HemapaMeTPUYECKUH METOHA, HOTPEOUTEIbCKUHA pPBIHOK,
pannoHaIbHOE NOBEIeHHE, SJKOHOMUYECKUH HH/CKC.
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Abstract

The forecasting technology for price and sales volume time series in consumer retail markets is described in the paper. The
proposed technology is based on a combination of methods (a generalized non-parametric method for analyzing economic
rationality and neural network analysis) and is supported by the INDEX and MATLAB tools. The efficiency of the use of
technology for the short-term prediction of retail sales of certain goods is shown, with an expected change in prices in real
markets for goods and services: the results of forecasting using a trained neural network do not go beyond the hypothesis of
rational behavior of market participants.

Keywords: neural network analysis, a generalized non-parametric method, consumer market, rational behavior, economic
index.

Beenenne

AKTYyaJqbHOCTh TOCTPOEHHUS W TPOTHO3MPOBAHMSA IKOHOMHUYECKMX TOKa3aTesed, aJeKBaTHO OTPaKAlONIMX JIUHAMUKY
NPENOYTEHHH MOTPEOUTENCH TOBAPOB M YCIYT, CBSI3aHA C HEOOXOIUMOCTHIO THOKO YIIPABJIATEH MPOIIECCOM [IEHOOOPa30BaHMS,
C HEOOXOAMMOCTBIO KOJTMUYECTBEHHOTO MpeICKa3aHusl IOBEIEHUs TOTpeOuTeNel Mpu U3MEHEHHSX TIeH UITH 00bEMOB MTPOJIaK.

[Tox TexHoNOTHEH MBI OyJileM MOHUMATh HA0Op METOOB, TO3BOJISIONIUI TOCTHYD IEJH C MOMOIILI0 HHCTPYMEHTOB. [[i1st
KpPaTKOCPOYHOTO TIPEICKa3aHUs JBYMEPHBIX BpPEMEHHBIX PSIOB IIEH W OOBEMOB MPOJaX NpEAsiaracTcs HCIIO0Ib30BaTh
ANTOPUTMHUYECKYI0 Kommozummto [6, C. 27] o6o0menHor0 Hemapamerpudeckoro meroxa (OHM) [1, C. 1946], [2], [3],[4] u
HelipoceTeBorl aHamm3 [5, C. 14] kak mocieqOBaTeNFHOCTH ONTHMHU3AaMUOHHBIX 3amad [7, C.315], Ha pemieHHs KOTOPBIX
HAJIO’KEHBI OTPAaHIYCHHUS, CBSI3aHHBIC CO CIICIHM(DHUKON KOHKPETHOTO MPUIOKEHUS.

B kauectBe 00bEKTa UCCIICNOBAHHS OYIEM paccMaTpPUBaTh BPEMEHHBIC PSIBI HHICKCOB IICH U HHICKCOB 00BEMOB MPOJIAXK,
OTpaXKarolue JIUHAMHUKY TIPEANOYTEHWA TMOTpeOuTeNled Ha pBIHKAX PO3HWUYHOW TOProBIM. B cOOTBeTCTBHH C
MeXAyHapoaHbIMU cTaHmapTamu [8, C.57] mbl OynmeMm pasnuuaTh 1Ba BHJa MHIASKCOB IIeH (NIPH YCJIOBHH HEM3MEHHOCTH
HEIEHOBBIX (DaKTOPOB):

1. “xop3unHBI” nHAEKC noTpedurensckux meH (MIIL]) (MHAEKC MOKYIIOK, WHAEKC WH(QIAINH), KOTOPHI OIICHHWBAET
W3MEHEHHUE PacXoJI0B MOTpeOUTENel B IBYX MEPHOJaX BPEMEHH Ha MOKYIKY 3aJaHHOW KOP3WHBI TOBAPOB U YCIYT (MHIEKCHI
Jloy, Jlacneiipeca, [Taame, ®umepa u ap.);

2. magekc croumoctu ku3Hu (MCX) (wHOIEKC TOTpeONieHUs), OICHUBAIOIIMNA ITUHAMUAKY MUHHMAIBHON CTOMMOCTH
NOTPEeOJIIEMBIX  KOJTMYESCTB Oyar Juisi TMOAICPIKAHUS 3aJaHHOTO YPOBHS IIOJIE3HOCTH (MHICKCHI 3KOHOMHYECKOM
paunonansHocTU KoHtoca, JluBusua, CoMioanbscona, Bepuana [1], lananuna [2] u gp.).

B omimume ot “KOp3MHHBIX WHAEKCH SKOHOMUYECKOH pallHOHAILHOCTH HE TPEOYIOT (PMKCHPOBAHHOTO HAOOpa TOBapOB U
ycIyr: B 0a3UCHOM M TEKYIIEM IepuoliaX BEKTopa KojmdecTB He coBmanaroT. MCXK yuuthiBaeT 3ddektr pannoHaaIbHOTO
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3aMEIICHUS] OTHOCUTEIBHO IOJOPOXKABIIMX WM YCTapEBIIMX MPOAYKTOB OTHOCHTEIBHO IIOJCIICBEBIIMMU  VIIU
ycoBepiieHcTBoBaHHbIMH. Kateropumunoe muenue [8, C. 15], uro “MCXK, ocHOBaHHBI Ha WCTUHHOW, HO HEW3BECTHOU
(OYHKIIMY TIONIE3HOCTH, HE TIPENICTABIISIET COO0N “pealbHBI HHIEKC, KOTOPBIA MOKHO PAacCUUTATh” (32 HCKIIIOUEHUEM 0COOBIX
CITydaeB IPEANOYTeHHS MOoTpeduTeneil), ObUT0 HEOTHOKPATHO OIIPOBEPTHYTO CEPUEH MCCIIEIOBAHIHA PA3IMYHOTO POJia PHIHKOB
¢ moMo1tsio 0000MeHHoro Henapamerprdeckoro Metoxa [3], [4], [10]. B manHO# cTaThe TepMHUH MHIAEKC IIeH OyIeT 03Ha4aTh
uHAekc koHoMudeckoi pammonHanpHOocTH (MCX). [oxazano [10, C. 34], uro 3nHauenus BexmamH MCXK He mpeBpImaioT
3HaYeHni mHIekca Jlacmeiipeca u He OmMycKaroTcs HIKe 3HaueHWH mHaekca [laamre. l{ernocts mMetonoB mcumcienns VMCXK
3aKJIF0YAETCsl B BBISBJICHUHM CETMCHTOB PBIHKA (TPYII B3aMMO3aMCHSCMBIX-B3aMMOIOTIOHSIONINX TOBAPOB), TIC JACUCTBYET
MEXaHN3M CBOOOJIHOW KOHKYPEHIIUH.

O0001eHHDBIN HeMapaMeTPHYeCKUii MeTO/

B ycnoBusix cBOOOIHOTO pPhIHKA 00BEMBI MPOJaXK OMPENENSIOTCS CIIPOCOM HOTpeOuTeNnei, KOTOPBIi, B CBOIO OYepeib,
3aBucut oT HeH X = X(P). Hemapamerpuueckuii METOA OMUpPACTCS Ha ZUNOMIE3Y O DAUUOHATILHOM NO6EOCHUU
nompebumeneii, Kotopast yreepxnaet: ¢pyskuun crpoca X(P) omnpemenstoTcs Kak TOUYKH MaKCMMyMa HEKOTOPOW BOTHYTOM
(hyHKIMHY TIOJIE3HOCTH Ha OIOKETHOM MHOYKECTBE.

B maperoBckoif TeopuHm MOTPEOMTEIHCKOTO CIpPOCa WCXOAHOW WH(pOpMamued A BBIYHCICHUS WHICKCOB SBISIOTCS
obpaTHble (YHKIMH crpoca P(X ) win GyHKUMH crpoca x (p) . B peanbHOCTH e MBI MOXEM ONCPUPOBATH IHMIIb C

o o o U o
Ha6ﬂHlHaeMOH TOPTOBOU CTATUCTUKOU %ﬁ,xtk_o, KOTOpasi OMpCACiA€T 3HAYCHUA 06paTme @yHKHHH CIIpoCa B KOHCYHOM

U o
YHCIIe TOUEK {X t }t— 0 [Tpu 3TOM panMOHATH3UPYEMOCTh TOPrOBOM CTATUCTUKU MOHUMAETCS KAK BO3MOXKHOCTD TPOJOJIKUTH €€
JI0 00paTHBIX (DYHKIMIA CIpoca, ParOHATU3UPYEMBIX B Kiacce Dq - Teopema Adpuara-Bepuana [1, C. 946] mo3BoisieT

MPOBEPUTH PALUOHATU3UPYEMOCTh TOPIOBOM CTATUCTUKHU IIyTEM IIOMCKA pPEIICHHS {AO M, }>0 CHUCTEMBI JIMHEHHBIX

AT

HCPABCHCTB

2 (PT.x ") 2 2 (P X )t e =0T 1)

[Ipn sToM oxHO W3 pemeHuid cucteMsl (1) — (QYHKIMS MOJE3HOCTH, palMOHATU3HPYIOMAs TOPTOBYIO CTATHUCTHKY,
UMeeT BUJ:

U(X)= min_4(Pt X
min_24(PX ) @
[To nonoxuTensHOMY pemeHnto cucteMbl (1) MOXKHO MOCTPOUTH BPEMEHHBIE PAIbI HHICKCOB IIEH { }T 1 WH/IEKCOB
%t t=0
o0BeMa { Jt <pt Xt>}T , KOTOPBIE YUUTHIBAIOT U3MEHEHHS CTPYKTYPHI IOTPEOICHUS IPU U3MEHEHUH CTPYKTYPHI IICH.
" t=0

bynem roBopuTh, uTO rpymma ToBapoB Y = (Yl ,,,,,Yn) oT/AejsieTcsl OT OCTajJbHOW HOMEHKJIATYpPhl TOBapoOB
/= (Zl ’---’Zm—n ) , €cli nepeCTaHOBlcoifl KOMIIOHEHT BEKTOP TOBAapoB X — (Xl’---’xm) MOXKHO IIPEICTAaBUTb B BHJIC
(Y , Z) TaK, 9TO (YHKIHUS TOJE3HOCTH TPEICTABISCTCS B BUAE CYIIEPIIO3UIINA F(X)= Fo(Fl(Y )Z)

[Ipomoprmu 11eH TOBapoOB OTAEIMMON T'PYIIIB ONPEAEIISAIOTCS JIHIIb CIPOCOM Ha TOBaphl AaHHOH rpymmbsl. OTaeanmblie
rpynmnbl 0OObEAMHSIOT TOBAPHI, CBSA3aHHBIE CBOMCTBAMU B3aMMOJONOJIHSIEMOCTH U B3aMMO3aMeHsieMOCTH. ['pymrbl MOTyT
BKJIQJIBIBATHCS IPYT B APYTa, 00pasyst 3aTeHIMBbIE CTPYKTYPhI — CETMEHTHI PhIHKA CBOOOIHON KOHKYPEHIMH.

B ny6mukammsax [4], [10] onmceiBaeTcs MeTOIMKa HCYUCICHHS HHIEKCOB 3KOHOMHYECKOH pPAallMOHANTBHOCTH ITyTEM
«CMATUYEHHS» YCIOBUH CyYIIECTBOBAHUSA (YHKIHMH MOJE3HOCTH (IyTeM 3aJaHus Mep HedeTkocTw). Bmecto cucremsr (1)
npejaraeTcs pemarb cucremy (3):

w2:(PT X") 2 2¢(PL XYt e =0T ®)

IIPY HEKOTOPOM @ >1.

MHOXXECTBO pELIeHUH pacIupsieTcss ¢ pocToM &J , U ecimn cuctema (1) He MMEeT MOJOXKWUTEIHHOTO PEIICHHS, TO
CYWIECTBYLT g7\ oo, » ABISAIOMIEECS HIDKHEH TpaHuIneil MHOXeCTBa 3HaueHUH U , Ul KOTOPBIX paspemnma cucrema (3). Takoe
@ pyip ABACTCA HACMITOTEHTHBIM aHATOTOM UHCHa ®dpobennyca — [leppona (cm. [3, C. 93]) u uMeeT cMbICT TIOKa3aTeNs (WK
MopoTa) ParMOHATN3UPYEMOCTH CETMEHTa PhIHKA, TIPEJCTABICHHOTO TAHHOW TOPTOBON CTATUCTUKOM.
3HavyeHus (wmin _1) paccMaTpHBalOTCSl KaK Mephl HETOYHOCTH BBIITOJNHEHHS THIOTE3Bl O PAIlHOHAIBFHOM ITOBEICHHH
HoTpeOuTeNel Ha pEIHKE TOBAPOB U YCIIYT, a TAK)Ke KaK MEphl KauecTBA MOJYYEHHBIX PEIICHNH HEHPOCETEBOTO MpeCcKa3aHHus.

IIporuo3upoBanne HHIEKCOB IKOHOMUYECKOI PAllMOHAIBHOCTH

B mHactosmel cTaThe TOCTaBleHa 3a/adya IPOTHO3HPOBAHMS HWHIEKCOB OOBEMOB IPOJAX MPH MPEAIIONIaraeéMoM
W3MEHEHNHU MHJIEKCOB 1eH. OTdeTHas craTUcTHKa mpoaax [9] 3a mepuox 8§ net (2009 — 2016 rT.) COAESPKUT TaHHBIE O IETTHBIX
MHJEKCcaX IIeH U HHAeKcax 00beMoB Jlacmeipeca 10CTaTOYHO BBICOKOTO YPOBHS arperupoBaHUs I 56 HANMEHOBAaHUNA TPYIII
ToBapoB M ycuayr (tabm. 1). Ilokazarenu pa3OMTHI HA TPH TOBAPOBEAYECKUX (JIMHIBUCTHYECKHX) kiacca: «[IpoaykToBbie
ToBapel» [1-22], «HenpoaykToBble ToBapb» [23-44], «Ycayru» [45-56]. B kxpaTkoCpOYHOM LIETHOM HHJEKCE CPaBHUBAIOTCS
LIEHbl ¥ 00BEMBI IIPOJIAX KKIOro rojia ¢ NeHaMu U 00beMaMu MpOoJIaXK MPEeAbIIyIero roga. B peansHbIX puMepax IemHble
UIIL ObmM mepecunTaHbl B MpPsSMBblE MHICKCHI 32 JUIMTEIbHBINH repuon (8 ner). DTH BpeMeHHbIE PsAbl NPSMBIX HHIEKCOB
ciyxaT Bxogamu cuctembl MHJIEKC [10, C. 36] nepBoro sTama aHauu3a U CErMEHTAllMM PO3HMUYHOIO PBIHKA C MOMOIIBIO
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OHM. TloHATHO, Y4TO WICHBI 3TOrO ABYMEPHOTO BPEMECHHOTO Psifia HE SBISIOTCS CTATUCTHYCCKU HE3aBUCHMBIMH, a SIBJISFOTCS
MPOIYKTOM KOMIIPOMHCCA [OKYNaTeseil W MpOoAaBIOB Ha MOTPEOUTENHCKOM phiHKE. ECIM 3TOT KOMIPOMHCC JOCTUTHYT B
pe3ysibTaTe palMOHAIBLHOTO MOBEICHHS YIKOHOMHUYECKUX ar€HTOB JAaHHOI'O PbIHKA, TO MOSIBISIETCS BO3MOXHOCTH IOJIyYEHHUS
TOYHOTO penieHus (2) CHCTeMBI HepaBeHCTB (1) M UCUNCIICHHUS WHIEKCOB 3KOHOMUYECKON PAIIMOHATBHOCTH.

Tabnuma 1 — ToBapsl u ycinyru peiHka PO

1 Msico 15 MaxapoHbI 29 Mso1o 43 IOBenmpHEBIE

2 Msiconpon 16 Xnebobyn 30 [Mapdrom 44 Men, dpapma

3 Konc msico 17 Kaprodens 31 Yacsr 45 BrrToBBIC yemyTH
4 Pri6a 18 OBoru 32 Ayauoanmnapar 46 Tpancnopt

5 Kus macna 19 DpyKTHI 33 TeneBuzopsl 47 CBs13b

6 Pactur macia 20 Yait 34 Xomoa-mMopo3 48 JKunnraeie

7 Maprapun 21 Anxoroib 35 Crup mam 49 KommyHanbsHbIe
8 MomnouHsie 22 Tabaunbie 36 Bemo-moToBeno 50 Kymnberypa

9 Chiphl 23 Txanu 37 MoOTOLUKIIBI 51 Typuzm

10 Slitna 24 Onexna 38 ABTO 5ETK 52 OM3KyIBT-CIOPT
11 Caxap 25 Mex/Tpukor | 39 Ben3un aBTO 53 Men ycnyru
12 Konaurepckue 26 UYymnouHsie 40 Mebenb 54 CanatopHBbIe-
13 Myxka 27 O0yBb 41 Kogspsl 55 IIpaBo

14 Kpyma 28 Moromue 42 Crpoiimarepuast 56 O6pazoBanue

Boeixonel aTama  (BBIYMCIEHHBIE HMHIACKCH JKOHOMHYECKOH pAIlMOHAJBHOCTH [UId TPYyNI B3aUMO3aMEHSeMBbIX-
B3aMO/IOTIONHSAIOIINX TOBAPOB) CIy’KaT BXOAAMH IS 3Tara HeHpOCeTeBOro MpeacKa3aHusl MOTPEOUTENHCKOTO CIpoca.
Ha puc. 1 npencraBneHsl pe3yIbTaThl cerMEHTaMU peiHKa PO, mpoBeeHHO ¢ 0Nopoif Ha TOBapOBEIYECKHE KIIACCHI.

=-{ @ NPOOTOBAPHI (1-22)
- @ HENPOOTOBAPHI (23-44)
-4 [ YCIYTH (45-56)

w=1

EI-@ 1 57:(1-56) Bce Tosapel
@ 0 56 YCIYTIA45-56)YCIYTIA,

‘@ 2 8L:(1-2HNPOOTOBAPEL, (Z344HENPOOTOBAPHI,
&) 359:(23449HENPOOTOBAPHI, (45-56)¥CNYTH,

Puc. 1 — CermeHTHI ppIHKA CBOOOIHOM KOHKYPEHIIUN

Ha puc. 2 npuBeneHs! rpadMKy HHIESKCOB IIEH (a) U UHIEKCOB 00beMOB (B aOCoOTHOH (0) M OTHOCHTENHHOH (B) IIKaax)
JUISL TPYINIT B3aMMOJOMOJHSIOIIMX TOBAPOBEAYECKUX KiIaccoB. ['paduku MILTIOCTPUPYIOT JOCTATOYHO YMEPEHHBIH pOCT
HHJIEKCOB CTOMMOCTH JXHM3HH (pHcC. 2.a) U PE3KO BEIPAKEHHOE ITaJICHHE MHIEKCOB 00BbeMOB mpoax HauuHas ¢ 2014 rona. Tem
HE MCHEe B BBIABJICHHBIX CEIMEHTaX pbIHKa morpebutenu PO B umHTepBanme Bpemenu 2009-2016 rr. meMOHCTpHUpOBAIA
panroHaIbHOE TMOBeAeHUE: At cTaTUCTHKH PP cucrema HepaBeHcTB (1) mMena To4yHoe pemenue (2). [pyrumu ciioBamu,
KX MOTpeONTENbh COBEpIIAN MOKYINKH B COOTBETCTBHM C HHAWBHUAYAJIbHBIMH (BO3MOXHO, 93K30THYECKUMH)
MPEIIOYTCHUSIMI, HO arperdpoBaHHBIN AKOHOMHYECKHHA areHT [loTpeOuTenp paluoHANBHO ‘‘HepeMemancs’ MO TOYKaM
MaKCHMyMa HEKOTOPOI BOTHYTOH (DyHKIIMH MOJIE3HOCTH Ha OIOJKETHOM MHOXKECTBE.
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Puc. 2 — apekcol 1ieH (a) 1 HHACKCH 00heMOB (0, B)

IIpomomkuM  cerMEHTALMIO  palUOHAIM3UpyeMoro  kjacca “Yceiayru” € LENIbl0  BBISIBICHHS  OTHOILIECHUMN
B3aNMOOIIOHIAEMOCTH MEKAY PA3TMIHBIMI BHJAMHU YCIyT. Pe3ynbrar oTpasumM B Tadbnune 2, rae:

® — panyoHANIM3UpyeMasi apa B3aUMOJIOTIONHIOIINX YCIIYT;

ee — panyoOHAJIM3UpyeMas ¥ OTAeJMMAas Mapa B3auMOIONOTHIIONUX YCIyT.

CBoOoiHAsT KOHKYPEHIIHS, KOT/ia CIIPOC Ha TOBapbl MOJHOCTHIO 3aBHCHUT OT IIeHBI, Habmonamack B 14 cermenrax (1
britoBrie yenyru + 6 Kynbrypa”, “1 bertoBeie ycayru + 8 Cnoptr”, “1 beitoBele ycnyru + IlpaBo”, “2 Tpancnopt + 6
Kynberypa” v T.1.). B Ka)kioM 13 cerMeHTOB (YHKIIMOHHPOBAJIO MHOXKECTBO (PUPM, KaXKA0H N3 KOTOPBIX MPUHAIJISKAIIA JIUIIH
HeOoJbIIast OISl phIHKA — 00CTOATENBCTBO, 3aTPYAHsIOMEe (PrpMaM MOHOIIOIBHO KOHTPOJIMPOBATH IIEHBI.

Cucrema MHIAEKC Takxe BblIEIWIa CErMEHTHI, TI€ NPOAODKAIOT JOMHUHHUPOBATH €CTECTBEHHbIE MOHONOIMM: ‘4
Kunummnste yenyru”, 5 KoMmMmyHanasHbie yenyru”, 9 Menuunna, @apmanestuka, Optonenus”.

Tabmuua 2 — ['pynmsl U3 nap ycnyr

Yenyru/ Yenyru 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11 | 12
1 berToBBIE . oo oo oo
2 TpaHCHOpT o (1] (1] [ 1] [ 1]
3 CBs3b o ° [ 1]
4 XKunuwHvle °
5 Kommynanvuvie .
6 KyJII)Typa (1] (1] ° [ 1] [ 1]
7 Typusm oo .
8 CHOpT (1] (1] [ 1] L] ° °
9 Meouyuna .
10 CanaropHble . oo
11 Ipaso oo oo ° oo .
12 O6paBOBaHI/Ie (1) (1) (] (]

Bribepem a1t nenedt mporuo3upoBanus otTaenumyro rpynny “Tpancnopr + Kynbsrypa”. IlocTaBum 3amady: mocTpouTh n
OOyYUTh HEHPOHHYIO CeTh AJIA ammpoKcuManuu TabmuyHo 3amanHoil GyHkuum X; = F(P;,T;). Beibopku mis oOydeHus
COCTaBIIIIOTCS U3 MEPBHIX 8 BpeMeHHBIX To4eK. [l Bepudukanmu o0y4eHHOM ceTH U3 cTaTUCTUKU Poccrara [9] BeIOMparoTcst
3HaueHus rukangeckoro UIIL va 2017 r. st Bceit HOMEHKIATYPhl TOBAPOB M YCIIYT.
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Co3nasum ceTh ¢ HecloXHOW apxurekTypoil Tuna feed-forward backprop c¢ mpsimoit mepenadeili curnana, ¢ oOpaTHBIM
pacnpocTtpaneHueM omuoOku [5, C. 15] u unciaom HelipoHoB B cKpbiToM ciioe N=10. Ha equHCTBEHHBIH BXO OyIeM IMo1aBaTh
cUrHaj JByMs criocobamu: oxnoMepHsiil (R=1 B Matlab), (P;) u nsymepusiit (R=2), (P;,T;). Pe3ynbrarsl IpOrHO3UPOBAHMS IS
yeayr “Tpancnopr” u “KynsTypa” mpencrasieHsl Ha puc. 3 u puc. 4 B Buge rpadpuxos X(P) u X(t). HenpepoiHas auHus
OTpakaeT 00y4aloIyt0 BEIOOPKY, KPECTHKU M KPYXKKU — PE3YJbTaThl alllIPOKCUMALIMHU ABYMS HEHPOCETIMH, NPHHAMAIOIIMH
Ha BXOJ OJTHOMEPHBIA M ABYMEpHBIA curHaisl. OTMeTnM, 9to yBenudeHne N mpuBonut k 3¢dekry nepeyunBanus (B HameMm
cliy4ae — K TPUBHAIBHBIM OTBETaM).
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Puc. 4 — Yeayra “Tpauncnopt”. X(p) u X(t), N=10, R1(+), R2(0)
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Puc. 5 — Yeayra “Kynsrypa”. X(p) u X(t), N=10, R1(+), R2(0)

OTMeTHM, 4YTO JBYMEpHBIE BXOJABI JAalOT MEHBIIYI0 OLIMOKY AamlpOKCHMAIlMH, HEXEIH OJHOMEpHBIE, YTO TOJIBKO
MOATBEPKAET B3aMMO3aBUCHMOCTh YJICHOB JIByMEPHOIO psizia. XpOHOJOTrHueckas MpensicTopusi, npenedperaemas OHM,
OKa3bIBaETCS HEMAJIIOBAYKHOW TPH MPOTHO3UPOBAHUH CIIPOCA.

A Terneps NpOBEPHUM, HE HAPYIIMIIO JIU HEHPOCETEBOE MPECKa3aHUe BHINIOJHEHUE THUITOTE3bl O PALIMOHAIBLHOM TTOBEJICHUU
notpeduTeneld. 3aMEeHUM BO BPEMEHHBIX DPSANAX CTATHCTHYECKHE JaHHbIE 00 oObeMax NMpojaaXk HA JaHHbBIE, MOJYYEHHbBIC W3
HelpoanmpokcuMaropa Al CiIydaeB OJHOMEPHBIX M IBYMEPHBIX BXOJ0B. BHOBB copMHpOBaHHBIE BpPEMEHHBIC PSIIbI
palHOHATM3UPYIOT cerMeHT phiHka “Tpancnopt+Kynbrypa” ¢ pasaeimu mepamu Herounoctu: 0.00037 (R=1) u 0.0001 (R=2).
JlenaeM BBIBOA O MpPEIIIOYTHTENLHOCTH HCHOJB30BAHUS JIByMEPHBIX BXOJIOB B HEHPOHHYIO CeTh IS TPEJCKa3aHUH Ha
MOTPEOUTENBCKUX PHIHKAX.

BriBoabl

BrIsSBIEHBI CerMEHTH MOTPEOHTENbCKOTO pbiHKa P® IBYX THIIOB: CErMEHTHI, TIe NEHCTByeT MEXaHW3M CBOOOTHOMN
KOHKYPEHIIUH U CErMEHTBI, IJI€ TPOA0JDKAIOT JOMHUHUPOBATH €CTECTBEHHBIE MOHOIIOJIHH.

IIpoBeeHbI SKCIIEPUMEHTHI 110 CO3JaHUI0 U 00YUYEeHHUIO HeHpoceTel Ui MPOrHO3MPOBAHUS BPEMEHHBIX PsJIOB WHIIEKCOB
JKOHOMHYECKOH paloHaabHOCTH. [loATBep)kIeHa CHOCOOHOCTh OOYYEHHOH CeTH mpeicKas3biBaTh Oyiylllee 3HAueHHe
00bEMOB PO3HMYHON MPOJAXH OTHEJBHBIX TOBAapOB IIPU MPEAINOJIaraéMOM H3MEHEHHHM II€H TaK, 4YTO pe3yJbTaThl
NPOTHO3UPOBaHHUs HE BBIXOJIT 3a pPAaMKH THUIOTE3bl O pALHOHAJILHOM IOBEJICHUM YYaCTHUKOB pbIHKA. BbisBieHa
HpEeANOYTUTEIbHAS Pa3MEPHOCTh CETEBOIO BXO/IA.
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JTOPOKHAS KAPTA DKOJIOTHYECKOMN TUBEPCUDGHUKAIINA SKOHOMUKH I'. BAUKAJIBCKA
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AHHOTANMA

I'opon BaiikanbCk ¢ HaXOIUBILIEWCS Ha €ro TEPPUTOPHUU INPOMILUIOMIAAKON balikanbCckoro IemuToio3H0-0yMaxKHOTO
KOMOHMHATa IMPOJOJDKACT OCTABaThCs HanOoJiee IKOJIOTHYECKHM OIAacHBIM OOBEKTOM Ha robepexb 03. baiikan. 3akpeitue
KOMOHMHATa HE CONPOBOXKIACTCS peaJIbHBIMU MEPONIPHUSATHSIMH 110 TIPEOIOJICHUIO HAKOIIJIEHHOTO 9KOJIOrHYecKoro yuepoa. 3a 6
aer (2012-2018rr.) He OBUIO MPEIIOKEHO MPOrPaMMBbl Pa3BUTHS TOpPOJa B HOBBIX ycioBusix. IIpeanaraemast 1opoxHas KapTa
OLICHUBACT BApUAaHTHI, PHUCKA M DKOJOTMYECKHE OrpaHUYEHUs IPOEKTOB pEMENNALWH, PEKYJIbTHBALMA M Pa3BHTHUSL
teppuropun. bazoit s¢ddexruBHOrOo passurms r. baiikambcka MOTyT OBITP 3 TPHPOTHBIX pecypca: PeKpearrioHHbIH,
TYPUCTUYIECKHUN M CIIOPTUBHBIN MMOTEHIINAT; BoAa U3 03. baiikam; pplOHBIE pecypchl 03epa 1 Japbl mpuodaiikanbCKoil Taiiru.

IlepBbIil 3Tam: 3KOJIOIMUECKUM, MPOMBIIIJICHHBIA U 3KOHOMMYECKUN aylIUT CUTyallUd B TOPOJE, Ha MPOMIUIOILAAKE U
MOJIMTOHAX IPOMOTXOA0B. BTOpoil 3Tam: pEeMHXKUHUPUHI B YCJIOBHAX 3KOJOTMYECKMX oOrpaHndeHuil. Tperuil stam:
peMenuanus U peKyJIbTHBALUS TEPPUTOPUH U YTHUIIN3ALUSA BCEX OTXOAOB C CO3JaHHEM ILIOIMANOK I Pa3BUTHS SKOJIOTHIECKU
MPUEMJIEMBIX TPOU3BOJCTB. 3aBEpIIAIONIMIA OJTall: CO3[JaHUEe B TMpeaeNax ropoaa baikanbcka KpyHmHEHIIEro IeHTpa
peKpealyu, CHopra W OTIbIXa C Pa3BUTOW IMPUPONOOXPAaHHOW HHPPACTPYKTYPOHl M DKOJOTHYHBIMH IIPOU3BOJICTBEHHBIMU
KJIaCTEPaMH «3€J€HOM IKOHOMUKI.

KaroueBbie ciaoBa: Oxpana o3. baiikan, skonoruueckas nusepcudukanys, T. baiikansck n BLBK, nopoxxHas kapra,
PEKyNbTUBAINSA, pEMEAUALINS, PEUHKUHUPHUHT, 3€JICHast JKOHOMHKa.

ROAD MAP OF ENVIRONMENTAL DIVERSIFICATION OF BAIKALSK ECONOMY
Research article

Suturin A.N.*
ORCID: 0000-0002-6805-5986,
Limnological Institute of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences, Irkutsk, Russia
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Abstract

The city of Baikalsk, with the industrial site of the Baikal pulp and paper plant located on its territory, continues to be the
most environmentally hazardous facility on the coast of Baikal lake. The closure of the plant is not accompanied by real
measures to overcome the accumulated environmental damage. During 6 years (2012-2018) the city development program in
the new conditions was not proposed. The proposed roadmap assesses the options, risks, and environmental constraints of
remediation, and development projects. The effective development of the city of Baikalsk can be based on 3 natural resources:
recreational, tourist and sports potential; water from the Baikal; fish resources of the lake and the gifts of the Baikal taiga.

The first stage: environmental, industrial and economic audit of the situation in the city, at the industrial site and landfill of
industrial waste. The second stage: reengineering under environmental constraints. The third stage: remediation and
recultivation of the territory and disposal of all waste with the creation of platforms for the development of environmentally
friendly production. The final stage: the creation within the city of Baikalsk of the largest center for recreation, sports and
recreation with a developed environmental infrastructure and environmentally friendly production clusters of the "“green
economy".

Keywords: Lake protection. Baikal, ecological diversification, Baikalsk and the BPPM, roadmap, reclamation,
remediation, reengineering, green economy.
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Puc. 1 — IIpommnomanka BIIBK

B nenTrpanpHON 3KosorHdYeckoi 30He balikanmbckoil NMpHUpoOAHON TeppHTOpHH HamOoJee SKOJIOTHYECKH MPOOIEMHBIM
siBisieTcs T. balikanbek ¢ HaxomsammMmcs Ha ero miornagke BIIBK (puc.1) [1, C. 72 — 74]. Ha npoTsbKeHUH AECATHICTHIA
o0cyxmascs Bompoc o 3akpbiTiu win nepenpodunuposanuu BIBK [3, C.128], [4, C. 430]. dopmansHoe 3akpbiTie B 2013
roxy baiikaneckoro LIBK mpekpartnno mumps npsMod cOpoc crounslx Boa B baiikanm u BEIOpoc DypHONaxHyIIMX Ta3oB B
atmocdepy. ITomuross: ¢ 6.2 MIH M° UITAM-THTHAHA MOTYT CTaTh NPHYMHOM SKOIOTHYECKOil KaTacTpodsl B Ciydae
MPOXOXKACHUS Cels WM IEpelosIHeHHs KapT-Hakonurened. Kymon 3arpsA3HEHHBIX IOJ3EMHBIX BOJ IOJ KOMOHUHATOM
MIPOJIOJIKACT 3arps3HATh aKBaTOPHUIO 03epa, paspymatomuecs nexa bIIBK cTaHOBSATCS HCTOUYHUKOM 3arps3HEHHBIX IEIOKAMHU
JIMBHEBBIX CTOKOB, HEOXpaHAEMbIE IOJIUTOHBI IIPOMOTXO/0B CTAHOBSTCS CBAJIKaMU OBITOBOIO MyCOpa B IPHOPEKHOH 30HE 03.
Baiikan [2, C. 328], (puc. 2).

paioHbl CeneonacHoCT!
B ouvCTHBIE COOpYXeHNs

4
g T

W e sy o e

.

Puc. 2 — Cxema pacronokeHns: KapT-OTCTOHHHUKOB Ha MOJUTOHaX MpoMoTxooB BIIBK
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Becs y3en conuanbHO-3KONIOTHYECKUX MPOOJIEeM TOpoJa paciyTaTh He yaaeTcs: 0e3 pa3pabOTKM CTPAaTErHu ero pa3BUTHA.
Jlnst MeToa TEXHOJIOTMYECKOW JOPOXHOW KapThl XapaKTepHa HAIPABICHHOCTh MOJCIHPOBAHHS Pa3BUTHA OT OyIyIIero K
HACTOSIIEMY.

TexHOmoruyeckass CTpaTeTUYecKas MapIIpyTH3alMs OLEHMBAECT BAPUAHTBL, PHUCKA M DKOJOTMYECKHE OTPAHUYEHUS
npoekToB. [lomaroBeie AeHCTBUS 1O BCEM HANPABICHHUSIM 3KOJIOTHUECKOH AUBEPCHPHUKALNK TOpoa MO3BOJIIOT MEPEHTH OT
00paboTkn HHPOPMAIMK K CO3JAHUIO MPOTPAaMMHOTO NPOAYKTA, €T0 aJanTalyi, aKTyalu3aluy ¥, HaKOHel, K (u3ndeckomy
BOIUIOMICHUIO TEXHOJIOTHYIECKOH ToposkHOi KapThl [5, C. 583],[6],[7, C.81-94],[8, C. 140],[9, C.140].

bazoii addexrrBHOrO pazsutus r. baiikanbcka MOTYT OBITh 3 IPUPOJHBIX pecypca:

® peKpearMoHHbIN, TYPUCTUUECKUI U CHOPTUBHBIN OTEHLIUAT;

e Boja 03. balikai;

e DpBIOHBIE PecypCHI 03epa U Aapbl MPUOaHKaIbCKOM TalTH.

BaxuelmmM 52JIeMEHTOM TEPCIEKTUBHOCTH aJbTEPHATUBHOTO pa3BuTHs TI. bailkanbcka sBiaseTcd pa3BuUTas
MHQpaCTpyKTypa, HAJIMYUE COBPEMEHHBIX OUYUCTHBIX COODY)KCHHH, MOIIHAsh TpPaHCIOPTHAas CHCTEMa U PE3epBEI
anekTpocHaOxeHns . HemamoBaxHBIM (DaKTOpOM SIBIISIETCS BBICOKHH O0IIe00pa3oBaTelIbHBI ypOBCHb HACeICHUS U
BO3MOKHOCTB CO3aHU [IEHTPa NMPOeCCHOHATBHON IIOATOTOBKH 110 HOBBIM CHENNAIBLHOCTSIM.

Ha mpumepe . baiikanbcka MOXHO CO3/1aTh MIUIOTHBINA MPOEKT SKOJIOTHUECKOW TUBEPCUPUKAIIIH CTPYKTYPHI SKOHOMUKU
MoHoropoza. [TocienoBaTenbHOCTb ATAMOB:

® KOMIUIEKCHBIN ayIUT SKOJOTHYECKOH CUTYyal[Md Ha TPOMILIOIIAKE;

e mnpoMbluUIieHHBIH ayauT coctostnusg BLIBK, Bo3MokHOCTEHM ero MonepHHU3aIiy, OLEeHKa MPEIJIOKEHUH 10 pa3MEIICHUI0
Ha MPOMIUIONIA/IKE HOBBIX IPOU3BOICTB;

PEHH)XUHHUPHMHT - pa3paboTKa W OSKOJIOTMYECKash IPHEMIIEMOCTh HOBBIX BBICOKOTEXHOJOTHYHBIX IPOM3BOJACTB Ha
TEPPUTOPUH TOPOJa;

pemMenuanys TEPPUTOPUU - BOCCTAHOBJICHHE YYACTKOB CKJIQAMPOBAHUS OTXOJO0B, TEXHOI'CHHO HApyIICHHBIX TEPPUTOPHH,
MOJTrOTOBKA IUIOLIAIOK JUIsl PEKPEAI[MOHHOTO CTPOUTEIIHCTBRA;

e KOMIUIEKCHAs YTHJIU3aLMs OTXOIOB, MOAPAa3yMEBAIOIIAs OLICHKY KOJMYECTBEHHBIX M KAYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK
MPOMOTXO/IOB, Pa3pabOTKy SKOJOTHIECKH O€3BPEIHBIX TEXHOJIOTHH MX yTHIU3ALNH, NCTIOIB30BAHMS TTOJYyIEHHBIX MPOTYKTOB
JUIL BOCCTAaHOBJIEHUS TEPPUTOPHIA;

® pa3BUTHE COLHMAIHHO-DKOHOMHYECKOH WH(PACTPyKTypsl TOpOAa IOAPA3yMEBAeT pa3BUTHE HHQPPACTPYKTYPHI
KPYTJIOTOIUYHBIX PEKPEallMOHHBIX OOBEKTOB, 3aBOJOB IO NPOM3BOACTBY OalKanbCKOW BOABI M HANUTKOB Ha €€ OCHOBE,
COBPEMEHHBIX CHCTEM TeIIOCHa0XKeH!sI, 3 (HEeKTUBHBIX arpoleHTPOB,

® MOIIHBIX KOMIUIEKCOB PBIOOpa3BeACHHS U IMPOHM3BOACTBA PHIOBL: CHI'OB, OMYJIs, OCETPOB, 3((PEKTUBHBIC CHCTEMBI
JIECOBOCCTAHOBIICHUS.

[TpousBoncTBa, TpeOyIOlMEe BBO3a HAa TEPPUTOPHIO T. balikaibcka 3HAYUTENBHOTO 00bEMa MaTepHalIOB, B TOM YHUCIE
JECHBIX PECypCcoB, H3HAYAIBHO JKOHOMHYECKHM HEKHM3HECIOCOOHBI. JItoOble NpPOM3BOJCTBA, CONpPSDKEHHBIE C
METauI000pabOTKOM, MOKPACKOM M TallbBAaHMKOW IIONMAAal0T MOJA IEpPEYeHb BHAOB JEATENILHOCTH, 3alpElICHHBIX B
LEHTPaJIbHON HKOJIOrHYeCKOM 30He balikaibCKoN NpUpOJHON TEPPUTOPHUH.

T'opon Baiikanbck B cTpaTerny pa3BUTHS 10JDKEH OPUEHTHPOBATHCS /1a (paHIly3cKuii Topo OBruaH Ha JKeHEeBCKOM 03epe,
rae paboTaeT 3aBoA BOABI «ODBHAH» M JI€4eOHO-030POBUTEIBHBIN IEHTP MHHEPAJIbHBIX BOJA, TOPHOJBDKHAS Tpacca,
TYPUCTUYECKHI M Pa3BJICKATENbHBIA KOMIIIEKC U KOHTrpecc-LeHTp. Ha tepputopun r. baiikanbscka CyleCTBYIOT BCE yCIOBHUS
JUISL YCTICIIHOTO pa3BUTHSl PEKPEallMOHHOW 30HBI M IIPeoOpa3oBaHUs KapT NUIAMOHAKONHMTENEH B IUIOMAAKK JUIs
PEKpEaOHHOTO CTPOMTENILCTBA, BOJOEMBI Ul IUIABAHHMSA M PBHIOOpA3BEIEHMs, OCETpOBbIe (epMbl M pbHIO3aBOI IS
BOCCTaHOBJICHUSI OMYJISI M CHT'a Ha I0KHOM robepexne balikana, MUTOMHUK MO pa3BeACHUIO TOMyOBIX enei, MupaMUAaIbHbBIX
TOTIOJIEH U KEIPOB Ui O3€JCHEHHUS TOPOJOB M BOCCTAHOBIICHHS JIECOB Ha MoOepexkbe 03. baiikan, MHHOBAIlMOHHBIN IIEHTP
JIECOBOCCTAHOBIJICHHUS Ha OOJBINNX IUIOIIASMX MOXKAPHUIL U yJacTKax Jiecopa3paboTok. [ToaroToBka OCBEIIEHHBIX JOPOXKEK KaK
B 2. AHcu ( PpaHIus) cO CIeNHaNbHBIM ITOKPBITHEM IJIS BEIOCHUIIE OB, POJIMKOBBIX KOHBKOB C HCIIOJIB30BaHUEM MX B 3UMHHUH
Mepuoj Uil JIBDKHOTO cropTa M oTabixa ( puc. 3). MOXXHO HayMHATH NPOEKTUPOBAHME M CTPOUTEIHCTBO 3aBOAA IIO
MPOU3BOJICTBY U BBIITYCKY OaiKaabCKOM BOJBI B HOBOM SKOJIOTHUECKH IIPHEMIIEMOH yITakoBKe 00beMOM 1-2 MIIpA. J1 B TOJ

T'opromepkHast 6a3a «CobonuHasy» MoxeT mpuHUMATh 10 500 copTcMeHOB He Oonee 6 MecsaneB B roay. DddexruBHas
KpYTJ0oToM4yHasi paboTa B TOpoJe BO3MOXKHA IIPU CO3AaHUM MH(PACTPYKTYpHI JITHUX BUIOB cropra U otabixa. [lo obpasy
EBporneiicknx neHTp- MapKkoB MOTYT OBITh CO3aHBI TOPOJKHM M3 aBTOHOMHBIX JAE€PEBSHHBIX JOMHUKOB JUISI CEMEHHOTO OT/IBIXa C
CETBhIO OTKPBITHIX M 3aKPBITHIX OACCEHHOB C IOI0TpeBaeMOi BOJIOH, pa3BlIeKaTeIbHBIM IEHTPOM M pECTOPaHaMHU, KOMILIEKCOM
03/I0POBUTENBHBIX OaHb.

Pation 1. Dbaiikanpcka mepcrieKTHBEH I JOOBMM pa3HOOOpasHBIX MUHEpPANbHBIX BoOJ. Hammume HMCTOYHHKOB
MHUHEpaJBHBIX BOJ MO3BOJHUT co37aTh Ha balikane KpynHeHmmi JjedeOHO-03J0POBUTENBHBIA KOMIUIEKC I CeMEHHOTo
OTJBIXA U JICUCHUS, pPeaOMINTAIMOHHOTO IIEHTpA.

YBenuyeHrne MOTOKOB TYPHUCTOB M OTABIXAIOIIMX OyAeT CTUMYIHPOBAaTh TOCTHMHHYHBIM ¥ PECTOpaHHBIA OM3HEC H
pa3BUTHE NUILEBOM U CYBEHUPHON IPOMBILIEHHOCTH

Ha pexynsTuBHpOBaHHOW mnpomimiomanke BIIBK menecoo6pasHo crpoutenscTBo  balkaabcKoro  oceTpoBOro
MHHOBAI[MOHHOTO KJIacTepa, BKIIOYAIOIIEr0 pHIOOPa3BOAHON 3aBOJ, 3aBOJBI MO IPOU3BOJCTBY Msca OCETPOB M CHIOB,
BBIITYCKY YEpPHOM HKPBHI, 1IeXa KOPMOIPOU3BOJACTBA, MOILIHOIO TEMIMYHOIO XO3SAHCTBA HA THAPOINOHMKE, YTHWIM3HPYIOLIETO
TEIIJIO ¥ CTOKH PHIOOBO/IHBIX IIEXOB, COBPEMEHHBIE XOJIOIMIBHBIE YCTAHOBKH, CONPSKEHHBIE C TEIUIOBBIMH HacocaMH (puc. 4).

W3 ppyrux nepcnekTHBHBIX HampaBlIeHMHM Ui pa3BuTus Ha npommiomanke BIIBK crneagyeT Bblienuts 3aBoj 1O
MPOU3BOJICTBY JIEPEBSIHHBIX JOMOB M MeOEIH U3 LENBHOTO JiepeBa ¢ IEXOM OCLMIISITOPHOI BaKyyMHOW cymiku. 3aBojn Oyner
OpPUEHTUPOBAH HA CTPOUTEIBCTBO JOMOB U3 JIMCTBEHHUIIBI ISl PEKYIbTUBUPYEMBIX IUIOIAA0K HA TEPPUTOPHH I. baiikanbcka.
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Co3gaHue Takoro IPOU3BOACTBA JACT TOJMUOK M pasBUTUS 3aBOAAa MO IPOM3BOACTBY JETHUAPOKBEPIUTUHA,
apaOuHOTaIaKTaHa U APYTUX IHOJIE3HBIX IPOAYKTOB JICCOXUMHHU.

BaxseimmM sneMeHTOM pa3BUTHA Typu3Ma Ha baiikane sBisieTcs Halnn4nue COBPEMEHHBIX cyoB. COOpKa Kak KPyH3HBIX
CyIOB, TaKk M Kopabieil Ha BO3AyIIHON moxymmke Ha mpominiomaake BIIBK mo3BomuT obeciednTs KpyriaoroAUIHBIE TOE3IKN
no balikany, npuBieKas TeEM caMbIM IOCTOSIHHBIA IPUTOK TYPUCTOB.

[ewanpHbIil ombIT co3maHus OD3 TYypHCTCKO - peKpeallMoOHHOro THIa Ha baiikame TpeOyeT CHCTEMHOTO MOAXOona K
penieHuro mpodieMm r. baiikanbcka, HauMHAsS OT MPHOPUTETOB OyMYyHIErO Pa3BUTHA A0 ONPENCICHUS KOHIIEIIMH HMOTOKOB
MOCETUTENEH U SKOJIOTHYHOCTU IPUHUMAEMBIX TEXHUYECKHUX PEIICHUH.

Ha npommnomanke BIBK nomken Obith coznman mon srupod CO PAH HayyHO-TEXHHUUYECKHH LEHTP SKOJOTMYECKUX
TEXHOJIOTHH, BKIIFOUAIOUTUH Opa3IeIeHUs:

® HOBBIX METOJJOB MOHMTOPHHTA OKpy:karomei cpensr; [10, C. 43-57]

¢ HHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH PHIOOPa3BEACHHS U IIPOU3BOACTBO PHIOHOM POIYKIIMH M OCETPOBOH MKPHI;

® COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHHU THIPOIIOHNKH M TIOJTyYEHHUS SKOJIOTHIECKH YHCTHIX OBOILICH H ATON;

® MHHOBAIMOHHBIX KOMIUIEKCHBIX MPOEKTOB aIbTEPHATUBHOMN YHEPTETHKH, TEIUIOBBIX HACOCOB U Li-Br X0m0AMIbHUKOB;

e TIPOM3BOJCTBO HOBBIX I baiikama 3KOJOTMYECKHM YHCTBHIX CyJOB HAa WHHOBALMOHHBIX AKKyMYJISITOpPaX M Ta30BBIX
JBUTATEIIAX;

¢ TIPOTHO3MPOBAHME U MOMCK TEPMAIBHBIX 1 MUHEPAIBHBIX BOJ;

e pa3paboTKa HOBBIX METOJIOB IIPOTHO3a U MPEOTBPAIEHUS KaTaCTPOPHIECKUX IK30T€HHBIX IIPOLIECCOB;

e pa3paboTKa NPOEKTOB COLMAIIEHO- SKOJIOIMYECKOT0 PAa3BUTHS TEPPUTOPHI C OCOOBIM SKOJIOTMYECKUM CTaTYCOM;

e CO3/laHHE HOBBIX PEKPEALIMOHHBIX TEXHOJIOTHUI.

Ha 6aze sToro meHrpa ¢ ydactuem By30B MpKyTcka MOKHO MPOBOJHUTH MOJIOJEKHBIE LIKOJNBI U OTOOP TaJlaHTIMBBIX
MIKOJIBHUKOB Ha OJTUMITHAAX.

JbKHaA Tpacca

fopHONbIXXHaA Tpacca

OTKpbITble 6acceiHbl

/

Peabmiauranmonn
bl KOMILJIEKC

/ [ 1 AN

CnopTUBHO-0340POBUTE/NbHbIN LLEHTP

IIeHTp KOHIPECCoB U BenocunepgHan
(l)eCTlrllfaJIel/[, LenTp-napk [OPO3KKa
MOJI0AEKHBIX (hopyMOB ¢ GyT00IBLHBIMHU

H KOHKYPCOB U XOKKEeHHBIMHU NOJISIMH

Puc. 3 — CtpykTypa KpyIJIOTOJUYHBIX PEKPEAI[HOHHBIX KOMIIIEKCOB
[IpeBpamenue r. bailikanbcka U3 BCEMUPHOT'O H3BECTHOTO HKOJIOTHYECKOT0 MOHCTpa B balikanbckuii IEHTp HAYKH, CIIOPTA,

OTAbIXa U PEKPCAllUN MOKET OBITh MOKA3aTEIbLHBIM JJIs1 BCEro Mrpa npuMepom 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI/I COTpYAHUYECCTBA IrOoCyAapCTBa,
HAayKU U ousHeca. [10e3HbIN OIBIT MOXKHO NPUMCHSATH Ha IPYyTrux 00BEKTAX C BBLICOKUM DKOJIOTHYECKUM PUCKOM.
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Puc. 4 — ®epma i1 BEIpalIiBaHUs OCETPa HA UKPY

3ak/roueHHe

T'opon Baiikanbck naxe nociue 3akpbiTist BLIBK ocraercs Hanbonee sxoiornuecku onacHoit 1uist baiikana Teppuropueii. B
TEUEHHWH 5 JIeT Ha NPOMIUIONIAJKE KOMOWHATA M MOJIMFOHAX MTPOMOTXOA0B HET PEATbHBIX MEPONPUSATHH MO HKOJOTHU3AIHH.
st reppuTopuun He pazpaboTaHa cTpaTerus pa3BuTHi. JJopoxkHas kapTa auBepcH(UKAIMU T0JDKHA OBITH OCHOBOM BCeX padoT
MO PEeKYJIbTHBALMM U PEMEIUalUi TEPPUTOPHNA. DKOJOIMYECKUEe OrpaHUuCHMs JEeATeIbHOCTH Ha molepekbu o3epa balikan
NPEIONIaraloT ONpENeNICHHEe HANPABICHUI pasBUTHA TropolJa M HCIONb30BaHHE PEKyJIbTHBUPOBAHHBIX IUIOIMIAJOK.
[pennaraemplii KOMIUIEKC HANpaBICHUA W IOCIEAOBATEIEHOCTE MEPONPHUATHH MOTYT IPOBECTH HKOJIOTO-YKOHOMHYECKYIO
IHMBEpCH(HKALMIO TOPoJa ¥ CO31aTh LIEHTP HayKH, CIIOPTa OTAbIXAa U PEKPEaliH.
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OYHUCTKA CTOYHBIX BOJA I'OPOJOB U ITOCEJIKOB 1133 O3. BAWKAJI: HOBbIA MHHOBAIIMOHHBIN
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AHHOTaNNA

Oco0ble TpeOOBaHUsI K KAUeCTBY OUHUINCHHBIX CTOYHBIX BOJI, COpachIBacMbIX B 03. balikal U ero mpuTOKH, MPEanoIaraT
HOBBIC MHHOBAIIMOHHBIC MOJXOJBI K pab0OTe OYMCTHBIX COOPYXEHHH. V3yueHHe NMydimuX CHUCTEM OXpaHbl 03P OT CTOKOB
MOKa3aJlo, 9TO T€ TapaMeTpPhl, KOTOPBIX OHH IOCTHTAl0T HE IMOIXOAAT Ui OalKadbCKUX cTaHAapToB. HoBBIE OYHCTHBIC
coopyxeHHsI Ha baiikane HODKHBI IPOEKTHPOBATHCS ¢ MaKCHMAaJIbHBIM YBEIMICHHEM POJH (PHU3UKO-XNMHICCKHX METOJIOB
OYUCTKH U MHKPOOHOJIOTHYECKIX CIIOCOOOB JOOUUCTKH, Ae3MH(GEKINN U Ae30I0PALIUN CTOKOB.

Kauesble cioBa: Oxpana baiikana, cTouHbIe BOIBI, (GH3UKO-XUMUYECKHAE, 1 MUKPOONOIOTHYECKHE METOBI TOOYHCTKU
1 J1€30I0paIlHH.

SEWAGE PURIFICATION OF CITIES AND VILLAGES OF PULP AND PAPER PLANT ON BAIKAL: NEW
INNOVATIVE COMPLEX APPROACH
Research article

Suturin A.N." * Goncharov A.1.2
' ORCID: 0000-0002-6805-5986,
! Limnological Institute of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences, Irkutsk, Russia;
2SJSC “Sibgiprobum,” General Director, Irkutsk, Russia

* Corresponding author (san[at]lin.irk.ru)

Abstract

Special requirements for the quality of treated wastewater discharged into Baikal, and its tributaries include new
innovative approaches to the work of sewage treatment plants. The study of the best systems for protecting lakes from runoff
showed that the parameters they achieve are not suitable for the Baikal standards. New wastewater treatment plants at Baikal
should be designed with the maximum increase in the role of physical and chemical cleaning methods and microbiological
methods for the purification, disinfection, and deodorization of wastewater.

Keywords: Baikal protection, wastewater, physical and chemical, microbiological methods of purification and
deodorization.

CraHmapTHBIE METOABI OYHCTKH OBITOBBIX CTOYHBIX BOJ TJIABHBIA COCTABJIAIONICH IPEAIONAraloT OMOIOTHYECKYIO
OYUCTKY CTOYHBIX BOA. KOHQUTypamwsi OYHCTHBIX COOPYXCHHH BKIIOYaeT B PA3IMYHON CTEIEHH MOJCPHH3HPOBAHHBIC
KOMITOHCHTBI: MEXaHWYeCKas OYMCTKa (pemieTKa, MECKOJOBKA); OTCTOWHHKH M a’3pPOTCHKH, METaHTCHKH, BaKyyM-(QHIBTPHIL,
xJopaTopHass u T.1. OU3UKO-XHUMHUYECKHE W SJICKTPOXMMHUYCCKHE METOIBI WCIIONB3YIOTCS Yalle Ha MPOM3BOJCTBEHHBIX
obowexTax. [1, C. 751]

ABTOpBI CTaTbU MPOCKTHPOBAJIH WIH YYACTBOBAIH B HKCIEPTH3E BCEX MPOEKTOB OYHCTHBIX COOPYKEHUH Ha TOOEpPEKbU
03. baiikan, kak mpomsmuieHHbIX (BLIBK, CLKK), tak u mocenkoBbix (baiikamsck, Jluctesaka, CiroasHka). DKCIIEPTHBIC
3aMedaHus o0 OYUCTHBIM T. CirojsiHKa, JIMCTBSHKA U (UHUIIHBIX CTYIIEHEH OUYUCTKHU CTOKOB T. baiikaibcka He OBbIITN MPUHSTHI
BO BHHUMaHHE. B HacTtodiiee BpemMs 3TH COOpYXeHHS IHO0 He paboraioT, JmOO IOKa3aTead OYHMIEHHOM BOJBI HE
COOTBETCTBYIOT TpeOOBaHUSM MPHUPOJOOXPAHHOTO 3aKOHOJATENbCTBA Ha balikane. DKOJOTHYECKUH KPHU3UC B paiioHe
aKBaTOpHK OalKajIbCKMX TOPOJOB M IOCEIKOB CBsI3aH C OTCYTCTBHUEM MPHUPOJOOXPAaHHONH HH(GPACTPYKTYPHI H B IMEPBYIO
ouepenb 3 heKTUBHBIX OYUCTHEIX coopyxkenwui [2, C. 34 ], [3, C. 227],[4, C. 6 ], [5, C. 613 ], [6], [7, C. 492], [9, C.528 ], [10,
C.191].

VikecToueHHe MoKa3aTeneil CocTaBa OUMIEHHOW BOJIbI, HEPABHOMEPHBIN MPUTOK CTOYHBIX BOJI, CJIOXKHOCTh MOAJIEPKAHUS
HEOOXOTMMOH TeMIIepaTypsl U OHOJIOTHYECKOH OYMCTKH B 3UMHEE BpeMsl IIPEAIIONAaraoT s 6aiKaabCKOr0 pernoHa MOUCK
HOBBIX (PU3UKO-XUMHUYECKUX METOJI0B OUUCTKHU U JI€30JI0PAIIUN CTOYHBIX BOA U WX () (DEKTUBHON KOMIUICKTAIIH

CymecTByromnue GU3NKO-XUMHICCKHE METOIbI OYUCTKH BOJBI:

- MEXaHHYeCKoe Oe3peareHTHOE pa3JIeIICHIE;

- MHKPO- H yIbTPapUIbTPAIHS;

- 00paTHBI 0CMOC;

- OKUCJIEHHE 030HOM;

- aJre3us Ha THIPOOKCHIAX aTFOMUHHS U JKeJe3a;

- afcopOIHst Ha THAPOOKCHUIAX AMIOMUHUS U JKeJie3a, Ha aKTUBHPOBAHHOM YTJIe U APYTHX COpPOCHTAX;

- uKcaIus MOHOB HA HOHUTAX;

- HamopHas (IOTanus;

- KOAryJIsIus KOJUTOMIHBIX CUCTEM;
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- arperamus ¢uoxynsatamu [8, C.74 1.

Tonbko KOMOMHAIMS TPaJUIMOHHBIX CIIOCOO0B 00pabOTKM BOABI C MpOLEcCaMy aJICOPOIMU, OKHCICHHUSI 1 MEMOpaHHOMH
ynbTpadWIbTpaud 00ecredynBaeT BBICOKOEC KAadeCTBO OYHCTKH BOJBI, COOTBETCTBYyIOIIEee TpeOoBaHWeM OaiiKabCKOTo
NIPUPOTOOXPAHHOTO 3aKOHOJAATENbCTBA. BaxkHOe 3HaueHHE HMeeT o00e33apakMBaHHE CTOYHBIX BOJ, KOTOPBIC SIBISAIOTCS
OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM MHKPOOHOJIOTHYECKOTO 3arpsa3HeHus o3epa baiikan. Hanboee mmpoko UCHonb3yeTcs XIOpUPOBaHUE,
HEJOCTaTKOM KOTOPOro sBIsieTCs OOpa3oBaHME TOKCHYHBIX TaJOTeHCOAEpXKAIUX coeanHeHHHd. OHO NMPUBOAUT TaKke K
00pa30BaHMIO ITOOOYHBIX TOKCHYHBIX POIYKTOB: OPOMATOB, aJIbIETHIOB, KETOHOB H T.JI.

B mpaxtuke o6e33apaxMBaHUS CTOYHBIX BOJ IIUPOKO IPUMEHSAIOT YIbTPapHOJIETOBOE M3JIyYCHHE, OKa3bIBafollee
OaKkTepuIMAHOE, BUPYIMLUIHOE M CIIOpOLHAHOE JeicTBre. OTpULaTenbHbIME CTOpoHaMH Y@ sBiseTcsl 3aBUCUMOCTH OT
MYTHOCTH BOJABI, KOJHMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK OCEMEHEHUS MHUKPOOPraHH3MaMH W OTCYTCTBHE IIOCIIEICHCTBUSI.
[IpumeHeHus 1151 3TUX NeJIed HOHU3UPYIOIINX H3JIyYeHHH OpaHWYEHO M3-32 TEXHUKU 0€30MaCHOCTH M BHICOKOH CTOMMOCTH.
VYibTpasByk U TepMUUecKoe o0e33apakMBaHUE CIMIIKOM Joporu. [IpuMenenue s o0e33apakMBaHUs BOJBI UMITYJIBCHOTO
JNIEKTPOpa3psia UMeeT OOJbIIUE MEPCHEKTUBHI, T.K. THOEh MUKPOOPTaHU3MOB IIPOUCXO/IUT BCIIEACTBHE KOMILIEKca (PU3UKO-
XMMHUUYECKHX (DaKTOPOB: yAApHOH BONHBI, Y® -H3TyueHHs, aKTUBHBIX PaJMKaJOB, TEIUIOBOTO Bo3neHcTBHs. [IepBbIil BapuaHT
OYHCTHBIX COOPYXEHHUH ¢ peobaaganreM QI3UKO-XIMUIECKIX METOI0B ObLT moAaroToBieH st CeBepoOaiikanbscka (puc. ).

Puc.1 — IpoekT ourcTHBIX coopysxeHuii B I. CeBepodaiikaibeke

[To maHHBIM MPOEKTUPOBIIUKOB B 3TOM KOMILIEKCE TOCTUTAIOTCS TTapaMeTphl, MpueMiIieMble Ui baiikana, B TOM 4uclie 10
tdocdopy, xnopugam. JJopaboTka mpoeKTa BBEACHUEM HMITYJIECHBIX CHCTEM ITO3BOJUT CO3/aTh 0a30BBIE OYHCTHBIC IUIA O3.
Baiixan.

CyliecTByeT HECKOJIbKO MOAXOOB K 3alIUTe 03€P OT 3arpsi3HeHHsI ObITOBHIMH CTOKAMHU:

1. OTBOJ CTOKOB 3a Tpeesbl 03epa U cOpoc cTokoB B okeaH (03. Taxo, CIIIA). [lns OaiikaldbCKUX TOPOJOB M MOCETIKOB
TaKo¥ BO3MOKHOCTH HET.

2. Co3nmanue cucTeMbl cOOopa CTOYHBIX BOJ CO BCEX OOBEKTOB BOJOCOOpHOro OacceiiHa o3epa, 3¢ eKTHBHAS OYHUCTKA U
cOpOC B peKy BBITEKAOIIYIO U3 03epa. [I[prMepoM MOXKET CIyKHUTh TOPOJI C OMHOMMEHHBIM 03epoM AHcH (puc. 2 ).
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Puc. 2 — Oxpana 03. Aucu (Ppanius)

BocnpensiTcTBOBaTh  erpagalii  03epa MOXKHO OBUIO JIMIIb OTBEJAS HCIOJIB30BaHHBIE BOJBI OT HMX OOBIYHOTO
HalpaBJICHUS: 03epa.

C 1961 roma HayaoCch COOPYKEHHUE CETH KOJIJIEKTOPOB, OIOSCHIBAIOIINX 03€PO, HACTOSIIUN 3aCJIOH OT MPOHUKHOBEHHUS
3arpsA3HAIONIMX BOA. IlocTenmeHHO K HUM J100aBMIM BTOPUYHBIC KOJIJIEKTOPHI... BIUIOTH IO JOCTIDKCHHUS CHCTEMAaTHYECKOH
TIOJITOHKU BCEX OBITOBBIX CTOKOB.

[Nonanobunocs npumepHo 10 1eT, 4ToObI YCTaHOBUTH OOJIBIINME KOJUIEKTOPHI Ha MPAaBOM M JIEBOM Oeperax o3epa, 19 u 28
KM COOTBETCTBEHHO C BBIBOJSIIMMHU CEKIMSAMHM, KOTOpble Moriu jgocturats 0,80 M. OTMeTHM, 4TO JUIS acCeHM3AIMU OJHOM
TG KOMMYHbBI Tanp0up, uyToOBI OYHMCTHTH pycio TopaHa, MOHajOOMJIOCH TPU HACOCHBIX CTaHIUM, KOTOpPBIE COOMPAIOT
CTOUHYIO Boay Ha BbicoTe 110 M. Beero B cetn paboTatoT 43 HACOCHBIX CTAHLIMH, B NEPBYIO O4Yepeb 10 TOHOrpaduiecKum
MPUYMHAM, YacTO U3-3a OTCYTCTBHUS HAKJIOHA, YTO 3aTPyAHSIET XOPOIIMH CTOK BoA. B Hamm muU mponoskeHo Goiee 530 km
KaHaM3aluy, BKIIo4ast ceTh Topoaa Ancu (102 km). Pacimpenue mocTOSHHO MPOI0IDKASTCS.

Bcst 9Ta nmoji3eMHas ceTh IIPOBOIMT cTouHble Boabl B SILOE, koTopoe mocie 06paGoTku copackiBaeT B peky dbe BOIBI C
(PU3MKO-XUMUYECKUMHU CBOCTBAMHU, COBMECTUMBIMHU C KM3HBIO B €CTECTBEHHOH cpefie.

MoHTax OTBETBIICHUIl, CO/IEpPKAHUE U PEMOHT BHYTPUKOMMYHAIIBHBIX U MEKKOMMYHAJBHBIX KOJUIEKTOPOB O0XOIUTCS B
3,8 MIJUTHOHOB €Bpo (25 MuinoHoB ¢pankos, Britodas H/IC).

Ha baiikane 3ot criocod npuMeHUM TOJIBKO K I1. JIncTBsHKa n nopty baiikan. OunctHble coOpyXeHUs I. AHCH ¢ MHOTO
CTyNeHYaToil OouncTkoi (puc. 3) oueHb JOporme, HE CMOTYT paboTaTh B YCIOBHSX 3UMHHX TEMIIEpaTyp W HE JaroT
rapamMeTpoB OYMCTKH, TpeOyeMbIX IpH cOpoce B 03. baiikai.
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Puc. 3 — OunctHBIe cOOpyX)eHUs T. AHCH

BuodunbTpbl 2-011 GUonoruyeckoin o6paboTku

3. Co3naHue KOMITaKTHBIX OYHMCTHBIX COOPY)XXEHHH ¢ IpeobiiaiaHueM (H3UKO-XUMHYECKUX METOJIOB OYHUCTKH CTOYHBIX
BoA. IIpenMymiecTBO TakMX CTaHIUMH B OTCYTCTBHH 3aBUCHMOCTH OT 3UMHHMX TeMIepaTyp, JIETKOH ajanrtanmuu K
HEPaBHOMEPHOCTH  TOTOKAa M BO3MOXKHOCTH JIOCTIDKCHHUS JIIOOBIX MapaMeTpoB CTOKa (OrpaHUuYEeHHUs] JIUIIb B IIEHE
coopykeHuil). B naHHOM ciydae npumeHsieTcsi Oe3peareHTHOE MEXaHM4YeCKOoe pas3zeleHHue, HamopHas (uoTamus c
COpPOCHTHBIM COTIPOBOXIICHUEM, MHUKPO H yIbTpadmiIbTpanus, Koaryasnus, GUKcays HOHOB HA HOHUTaX, 00paTHbIH ocMoc ¢
(MHANBEHBIM 030HHpOBaHHEM WIH Y® — 00paboTkoi Boxbl. Takue CHCTEMBI NEPCHEKTHUBHBI IS OOJNBIIMHCTBA TOPOIOB U
mocenkoB [Ipubaiikames. Ecam cOpoc mpoBomutcs B 03. baiikam wimm ero mpUTOKH, TO MOTYT OBITH OCJOXHEHHUS C
PBIO0OXPaHHBIMH HOPMaMH.

4. Ilns yenosuid 0. OnbxoH 1 Bcero ONBXOHCKOTO paifoHa Hy>KHO KOMIIOHOBATh HOBBIE CHCTEMBI OUYMCTKH CTOYHBIX BOJ,
BBOJISIIIINE UMITYJILCHBIE arperaTsl Je3MH(EKIMN BOABI, ITUPOKOE UCTIOIB30BAHUE OMOIIPEnapaToB AJs epepaboTKU 0CaIKOB 1
JICO/IOpalMU CTOYHBIX BOJ U CO3/[aHKe (hPMHAIBHBIX OHMOIPYNOB ¢ OOpMaIIaMu JUisi IOOYUCTKH CTOKOB U IOCJEIYIOIIEro HX
WCTIOJIB30BAHUS JUI THUAPOTIOHUKH 1 KaleJIbHOTO TI0JINBA.

Jns coxpaHeHusl 3KocuCTeMBl 03. balikan HyXHbI HOBbIE IIPUPOJOOXPAHHBIE TEXHOJIOTUHU. VX KOMIIOHOBKAa HE MOKET
ObITh KOIMEH 3apyOekHBIX CHCTeM, T.K. Ha baiikane TpeOoBaHusi Ooyiee >KECTKHME M 3arpsisHEHHE MHKPOOHOJIOTrMYecKoe,
XJIOpUAaMU, HATPUEM U IPYTHMH KOMIIOHEHTAaMH TYOUTENBHO [Tl OalKaabCcKOH SHAeMUIHOH sKkocucTeMsl. [9, C 528], [10]

3akaiouyeHue

Oco0ble TpeOOBaHUs K Ka4eCTBY OYHMIICHHBIX CTOYHBIX BOJ, cOpachiBaeMbIX B 03. baiikai 1 ero npuToKH, NpeArosaraioT
HOBbIE MHHOBAIIMOHHBIE TOAXOABI K pa0OTe OYMCTHBIX COOPY)XEHHMH. M3ydeHwe JydImIMX CHCTEM OXpaHBl 03P OT CTOKOB
M0Ka3a0, YTO T€ MapaMeTphl, KOTOPHIX OHH JOCTHTal0T HE MOIXOIAT It OaiikambckWx craHmapToB. HoBble ouMcTHBIE
coopyxeHus Ha baiikaiie MOIDKHBI MPOEKTHPOBATHCS C MAKCUMAJIBbHBIM YBEJIMUCHHEM POJIH (PU3MKO-XHMHYECKHX METOIOB
OYHCTKH, MUKPOOHOJIOTHIECKUX CIIOCOO0B JOOUYNCTKH, JIE3UHMEKINH 1 Ie3010pallii CTOKOB.
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AHHOTaNHUA

AKTyapHOCTH Pa3padOTKH HAYIHOTO HampaBieHUs «MeHeIKMEeHT u(ppoBON SKOHOMHKH (Ha ocHOBe MeHeKMEHT 4.0»)
oOycioBieHa psgoM QakropoB. HaydHoe HampaBieHHE «MEHEIKMEHT IU(PPOBONH 3KOHOMHKH» B BHAEC MOHOTpaduu
«MenemxMeHT nudpoBoil SKoHOMUKH. MenemkMeHT 4.0» uccnenyer cienyromue obmacti: Mamyctpuio 4.0 kak HOy-Xay
HEMEUKOH SKOHOMHYECKOW INKONBL, peammsannto Wamyctpunm 4.0 B opraHm3anmusx IH(POBOH HSKOHOMHUKH, pa3BUTHE
KOMIICTEHIINH B aHAJOTOBBIX M ONHU(POBAHHBIX NPOW3BOJACTBEHHBIX IIPOIECCAX; OCHOBHBIC HAIIPABICHHS MEHEIKMEHTa
UPPOBOHf IKOHOMHUKH B POCCHHCKOM 3KOHOMHYECKOM IPOCTpPaHCTBE Ha ocHOBe MeHemxkMeHT 4.0. HoBm3na MoHOTpaduy,
MOJ KOTOPOH MOHMMAeTcss NPHHIUINAILHO HOBOE B POCCHHCKOM SKOHOMHYECKOM MPOCTPAHCTBE B O0JACTH Pa3BUTHS
(poBOl IKOHOMHKH, 3aKIII0YAETCsl B CICAYIOIINX MOJIOKEHHX: HAJMYUE T00aBICHHOH CTOMMOCTH, B OCHOBE KOTOPOTO —
CTPYKTypa MoOHOrpaduu; packpbiTHe conepkanus Muunmatueel Muayctpus 4.0 xak HOy-Xay HEMELKOW SKOHOMHYECKON
IIKOJIBI, OTPAXKAIOUIET0 TPEOOBAHNE YETBEPTOIl POMBIIIJICHHON PEBOJIIOIMU B COBOKYITHOCTH KOHKYPEHTHBIX IPEHMYIIECTB
OLM(POBaHHBIX IMPOM3BOACTBEHHBIX MPOLECCOB Ha YPOBHE CTPaHbl/KOMIUICKCOB/OpPraHMW3alMi/COTPYJHUKOB U OH3HEC-
MOI[CJ'Ieﬁ B pCalbHOM W BHUPTYaJbHOM IIPOCTPAHCTBAX, pa3BUBAONIUX HOAHHBIC KOHKYPCHTHBIC TIPEHUMYIICCTBA,
chopMHUpOBaHHbIE 3a MPOLIEIINE TP NPOMBIIIICHHBIE peBoTIONUH (T1aBa 1); paspaboTke 68 HampaBiIeHHH (TeM) B KaUeCTBE
0a30BBIX HANpaBICHWH pPa3BUTHA IU(PPOBOH HKOHOMHKH B POCCHHCKOM SKOHOMHYECKOM MpPOCTPAaHCTB (TiaBa 4);
(opMupoBaHUs TiIOCCapys B TPEX YacTAX, TIC MPEAINOIaraeTcs NCIOIb30BaHUE KaXKAOH M3 JacTeil B KOHKPETHBIX 00JIacTsAX
Pa3BUTHA POCCHUCKOH MUPPOBON IKOHOMHUKH.

KuaroueBble ciioBa: muppoBas 3KOHOMHKA, MEHEIKMEHT IH(ppoBoi skoHOMHKH, MHTepHer Bemeit, Uunyctpus 4.0,
TenepaboTa, BUPTyalbHas OpraHu3aLHs.
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(RUSNANO group), Moscow, Russia;
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Abstract

The relevance of the development of the scientific field "Management of digital economy (based on Management 4.0") is
due to a number of factors. Scientific direction "Management of digital economy" in the form of monograph “Management of
digital economy. Management 4.0" explores the following areas: Industry 4.0 as the know-how of the German economic
school; the implementation of Industry 4.0 in the digital economy; the development of competencies in analog and digitized
production processes; the main directions of management of the digital economy in the Russian economic space on the basis
of Management 4.0. The novelty of the monograph, which is understood as a fundamentally new in the Russian economic
space in the field of digital economy, is the following provisions: the presence of value added, which is based on the structure
of the monograph; disclosure of the content of the Industry 4.0 Initiative as a know-how of the German economic school,
reflecting the requirement of the fourth industrial revolution in the aggregate of competitive advantages of digitized production
processes at the country/complex/organization / staff and business models in real and virtual spaces, developing these
competitive advantages formed over the past three industrial revolutions (Chapter 1); development of 68 areas (themes) as the
basic directions of the development of the digital economy in the Russian economic space (Chapter 4); formation of a Glossary
in three parts, where each part is supposed to be used in specific areas of development of the Russian digital economy.

Keywords: digital economy, digital economy management, Internet of things, industry 4.0, telework, virtual organization.

Relevance of the scientific direction ""Management of digital economy (Based on management 4.0)

The development of the digital economy in Russia started in 2011 with the adoption of the program "Digital economy of
the Russian Federation” [8] in order to implement the "Strategy of development of the information society in the Russian
Federation for 2017 - 2030" [7].
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The publication of educational and methodical literature in the field of digital economy for students in specialization of
"Management of the organization”, "State and municipal management" started approximately in 2018 with the publication of
works by Russian scientists: Markova V. D. [6], Lapidus L. V. [3], Lukin M. M. [4]. Analytical reviews of Russian scientists
in the field of digital economy are presented in the materials: "Digital economy: global trend and practice of Russian business",
2018 [10]. The following statistical collections are used in order to take into account the implementation of the Russian digital
economy: "Information society in the Russian Federation" [5], "Russian static collection™ [9], "Science Indicators" [2], "Digital
economy Indicators" [1] for the period 2007-2018.

However, the lack of development of management of the digital economy as a scientific direction provided the need to
create a monograph, the objectives of which are the following provisions: the essence of Industry 4.0 from a scientific and
practical, methodological point of view; differentiation of the concepts of "Industry 4.0 "(Germany) and" Internet of things

"(USA); the lack of concepts in policy documents, statistical collections of the concepts of "virtual organization", "remote
employee", "services provided at a distance", accounting for remote workers by type of virtual office; methodological support
of development of the Industry 4.0-based Management tools 4.0.

As a result of scientific cooperation for the period 2013-2018, the authors of this study developed a monograph
“Management of digital economy. Management 4.0”

The objectives of the monograph are:

- the study of the Industry 4.0 Initiative as a know-how of German economic thought for the period 2011-2018.;

- the differentiation of Industry 4.0 from the Internet of things;

- the study of management 4.0 from the perspective of its tools-components of Industry 4.0;

- the formation of the main directions of development of the digital economy of the Russian Federation on the basis of
Management tools 4.0.

The authors of the monography "Management of digital economy. Management 4.0" was made by an international team of
researchers. The authors express their gratitude to the German Academic exchange service (Deutscher Akademischer
Austauschdienst, DAAD), which made it possible to form an international team of authors for the period 2013-2018, which
provided the work and the creation of the monograph "Management of the digital economy. Management 4.0", as well as a
series of articles on the direction of management of the digital economy.

Industry 4.0 as the know-how of the german school of economics

The "Initiative Industry 4.0" is a management knowledge of the German school of Economics, based on the development
of three industrial revolutions from 1750 to 1960. The "Initiative Industry 4.0" is developed in the form of a business model
that combines science, production and institutions, where the main dimensions and concepts are presented [11].

The basic concepts of Industry 4.0 include three levels of the digital economy: cyber-physical systems, cyber-physical
production systems, and Industry 4.0. In addition, there are three phases of technological development of Industry 4.0: the
phase of ubiquitous computing, the phase of the Internet of things and services and the phase of cyber-physical production
systems. [12].

The fourth industrial revolution, characterized by digital transformation, has socio-technical parameters, the formation of
which is carried out in conditions that have prepared the mega-trends of the digital economy for the next decade.

The “Initiative Industry 4.0" as a managerial knowledge of the German economic school has its own characteristics,
especially in contrast to the" Industrial Internet of things " (USA), which is justified by the achievements of competing
initiatives for the period 2011-2017 [12, 13].

The resistance management in the process of digital changes, analysis of the potential of Disruption Innovation
(breakthrough, replacement innovation) are studies in the implementation of Industry 4.0 in its various practice-oriented
aspects: in the management of changes in the organization, in the formation of digital business models in the economy. [14].

The implementation of industry 4.0 in organizations for the digital economy

A virtual organization is a manufacturing unit of the digital economy. The virtual organization is presented in the
monograph from the following scientific and practical positions: as the next step in the processes of decentralization and
revitalization of processes, as a result of digitization of business processes, as a temporary tool for the use of strategic
opportunities and as a holistic concept of organization and management. [15].

The functioning of the virtual organization is based on the development of telework, telecooperation. The various forms of
teleworking: teleworking at home, variable teleworking, telecenter have their own characteristics for both teleworkers and
managers of the organization. [16].

The theme of "radical™" (destructive) innovation accompanies the digital transformation, initiating the development of new
forms of management of the organization, a new type of economy — Sharing Economy. In the model of flexible (agil)
management, the digital wisdom is evident, represented in its values, principles, Manifesto. The agile management, based on
the principles of lean management, is a characteristic of startups, the business model for which is different from the business
model of lean management Canvas.

Development of competencies in analog and digitized production processes

The development of competencies is the task of the designing in the framework of the modern view of the professionalism
—namely, in the context of the concept of education, socio-economic concept [17].

Due to changes in the realities of work within the framework of increasing automation, digitization and networking of
production processes, classical forms of production competencies do not meet either the needs of the enterprise or the needs of
employees.

The competence-based approach, formed in 1990, was the next stage after the humanization of labor (1970-1990), which is
characteristic of the Initiative Industry 4.0, where under the conditions of digitization of production processes the threat of loss
of control over cyber-physical systems is revealed, which raises the question of maximum human involvement to the
maximum height through the prism of his professional competencies.
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In enterprise virtualization, competencies that are important for the development of an innovative product become the
important, as the product itself "competency development"” becomes the goal of a virtual enterprise.

Hence, within the framework of the development of competencies in digitized production processes, new ways of
developing production competencies for creating an innovative product are presented in the monograph, the competencies of
working in the network, the competence of creative problem solving, the competence of the review, the competence of
integration, the competence of "narrow specialties" are shown.

The example of the concept of "agile learning" explains the development of industrial competence in the context of
integrated learning process. [18, 19]

The main directions of management of the digital economy in the Russian economic space on the basis of
management 4.0

Digital transformation in the Russian economic space started in 1995 with the development of the "Concept of formation
and development of the unified information space of Russia and relevant state information resources”. The four-stage Federal
target program (FTP) "Electronic Russia" from 2002 to 2020 provides for the implementation of 69 specific works in 8 areas.

The program "Digital economy of the Russian Federation™ from 28.07.2017 contributes to the deepening of the "Strategy
for the development of information society in the Russian Federation for 2017 - 2030" as the fourth stage of the FTP
"Electronic Russia" [8].

Five basic directions of development of the digital economy form the basis for the development of level 2 and level 3 of
the digital economy "Program of the digital economy": platforms and technologies, environment.

Systematic work in the basic direction of the "Program of digital economy "Personnel and education” is implemented at
the federal, regional levels in the field of formation of professional digital competencies. Since 2012, Russia has been an active
participant in the WorldSkills movement, thus ensuring a digital future in the form of the development of professional digital
competencies of working professions in six areas: industrial production, construction, information and communication
technologies, creativity and design, services, civil transport services

Discussion aspects of the monograph

It is necessary to note the discussion aspects of the monograph, which consist in the following aspects: the structure of the
monograph, approaches to the study of Disruptive Innovations, the Canvas model, the author's translation of terms.

11. Structure of the monograph: The structure is determined by the state of development of the Russian digital economy,
open questions that determine the relevance of this monograph [1], [2], [3], [4], [5], [6] .[7].

12. Two approaches to the study of the theme «Disruptive Innovation». The first approach is presented according to the
research of Professor S. Huesig (TU Chemnitz), where the "Disruption” means "replacement” and "maintenance”. The second
approach is the traditional one, where destruction is understood as the" radicality” of innovations (with breakthrough,
subversive nature of innovations). Both approaches are not mutually exclusive [20], [21], [22], [23], [24], [25], [26].

13. The paper presents a business model Canvas (Canvas) according to Osterwalder, Pigneur Y, 2011, that is little studied
in the Russian economic literature: this model is widely presented in the German-language economic literature. The
development of the Russian-speaking economic audience's ideas about business models is the value of this monograph [12],
[27], [28].

14. The monograph presents translations of terms having a controversial character: Disruptive Innovation, Satelliten-biiro
(satellite office), Nachbarschaftsbiiro (neighbor office). Translations of terms not presented in the Russian economic literature
are for the 1st edition of the author's character. However, the need to understand the essence of the phenomenon is necessary
for the Russian-speaking economic audience (in particular: office-neighbors — prototype of the coworking model) [29], [30],
[31], [32].

Perspective directions of development of the scientific direction ""Management of digital economy

In the next edition it is planned to Supplement the current version of "Management 4.0" with the following topics: e-
business model; digital transformation, e-health; additive manufacturing.

Research result

15. As the basic directions in the development of the digital economy program for the Russian economic space, 68 themes
(directions) underlying the Initiative Industry 4.0 (Germany) are proposed in the monograph, which have the potential to
research, apply and promote the growth of the Russian digital economy.

16. Virtual organization as a structural unit of digital (including virtual) economy is a little-studied topic in the Russian
economic space. To incorporate virtual organization, the authors propose to use three levels: the level of virtual organizations,
households, remote employees (teleworkers); the formed figures, contributes to the integration and further analysis of the
activities of the virtual organization on the territory of the Russian Federation.
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Abstract

The article is devoted to the study of officials of the Yakutsk region. It identifies the main features of the distant outskirts
management in the Russian Empire. The paper analyzes the reasons for the reluctance of many officials to go to Yakutia. The
main tasks of the regional administration are formulated. The difficulties in the management of the Yakutsk region are
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B mocnennme roael He ocnabeBaeT MHTEpEC K POCCHIICKOMY YHMHOBHHYecTBY. IIponoikaroTcss AMCKYCCHHM O DOJIH
rocyiapcTBa M OIOpOKpaTHMM B HCTOPUM Halled cTpaHbl. B OOBIYHONM >KM3HM OONBIIMHCTBO HACENEHHUS CTaIKUBAJIOCh C
OopraHaMu 1 ACATCIIAMU MECTHOT'O YIIPABJICHUS. I‘IaCTO, OTHOIICHUE K YUHOBHUKY OBLJIO HETATUBHBIM CO CTOPOHBI HACCJICHUS, B
OO0IIECTBEHHOM CO3HAHMU OH aCCOLMMPOBAJICS C B3SITOYHMKOM. TeM He MeHee, YNHOBHUKHU TIPUHUMAIH PELICHHs, OT KOTOPBIX
3aBHCENO 0JIaronoydre HaceJIeHHU U BCEro TOCYAapCTBa.

SIKyTHS TpencTaBiIseT 0coObI MHTEPEC, KaK PErMoH, B KOTOPOM MECTHasl aJMUHHCTPALUs OCYIIECTBIsIIA yIIPAaBICHUE B
YCIOBUAX OTAAJICHHOCTHU, HECOCBOCHHOCTH U CYPOBBIX KIIMMATHUYCCKUX yCHOBHﬁ.

B name Bpems, B cTpaHe BO3HHKIA OCTpas HEOOXOJMMOCTh pehOpMHPOBaHUS OFOPOKPATHUECKOTO armapara, Mo3TOMY
U3y4deHHUe AesTeIbHOCTH YNHOBHUKOB IPE/ICTABISAETCS aKTyalbHbIM.

VcTopuky BCeCTOPOHHE H3Y4alOT JIOPEBOJIIOIMOHHOE YHWHOBHHYECTBO: AHAIM3UPYIOT COLHMAIBHOE IPOUCXOXKICHHE,
00pa3oBaTeNbHBI ypPOBEHb, CEMEHHOE II0J0KEHHWE, BBUICHSIOT, KaK CKJIAAbIBAJINCh OTHOIICHUS aJMHHHCTPATOPOB C
HEHTPAIBHOH BIACTHIO, C MOAYNHEHHBIMHU, C MECTHBIM HACEJICHUEM.

SIkyTckas obxacTh OblIa OHOM M3 CaMbIX OTHAJIICHHBIX OKpanH Poccwuiickoil mMmepuu. B 5KOHOMHYECKOM OTHOIICHUH
Obl1a CBIPbEBLIM MMPUAATKOM POCCI/II/I, ToCTaBJIAIa HEHTPY 30JI0TO, IYITHUHY, MAMOHTOBYIO KOCTb.

B 1851 r. B SlkyTckoi oGyiacTh ObLT y4peskJeH MHCTHTYT rpakaaHckux ryoepHartopos. [12, C. 20] [lo sToro BpemeHH
KpaeM YIpaBIISId O0JIacTHBhIC HadadbHUWKHU. SIKyTCKas 00JIacTh cTaja CaMOCTOSITEIhbHOW 001acThio B cocTaBe BocTouHO-
Cubupckoro reHepan-ryoepHatopctsa. O0gacTh Aenuiaach Ha TSTh OKPYroB, oOpa3oBaHHBIX emie B 1822 r. OHU HOCHIH
Ha3BaHWE TOPOJIOB- OKPYXKHBIX IIEHTPOB: SIKyTCckuii, Brutrotickuit, OnexMunckuii, Bepxostackuii u Komsimekwit. [2, C. 241]

UWHOBHMKM Ha3HAYaJINCh W TpHe3kalu B SIKyTCKylo oOyiacTh, Kak IpaBwio, u3 LeHTpa Poccun. MHorme n3 HuX,
UCIIONIb30BAJIM Ha3HaueHWe B SIKyTHIO, KaK BO3MOXXHOCTBH IIOJIOKHMTEJIFHO 3apEKOMEHJIOBAaTh ceOs, 4TO MOMOrajo UM B
JlaNbHEHIIeM MIPOIBUTaThCs 10 ciryx0e. XOoTs, JUIsi HEKOTOPBIX TPOBUHUBIINXCSI YUHOBHUKOB, TaKO€ Ha3HauYCHHE MOTJIO OBITh
(hopMoil MOYEeTHOH OTCTABKH.

Cunraercs, 4TO NepBbIi AKyTckuil rydoepHarop Koncrantun Hukupoposuu I'puropnes, mpoBHHMIICS Ha NMPEXHEM MECTE
Ciry>KOBI M ero Ha3Ha4YeHUE B SIKyTCKyI0 00s1acTh OBLIO CBOETO poJia HaKa3aHHEM.

O ero HaszHaueHun ynomuHan bepurapn BacunpeeBnd CTpyBe, CIyXHBIINH YHHOBHHKOM IO OCOOBIM MOPYYCHHSIM TPH
rerepan-rydepuatope Bocrounoit Cubupu Hukonae Hukomaesuue MypaBbese.
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B nexabpe 1851 r. renepan-rybepnarop Bocrounoit Cubupu nanpasun b.B Ctpyse B SIkyTcKyto 001acTh AJIsL OTKPBITHS
TaM HOBBIX OOJIACTHBIX YUPEKICHUH.

b.B. CtpyBe oT™euan: «Mbl IPUHSIIICH 32 €0, BCKOPE, MOCJIE OTKPBITHSI HOBBIX YUPEKACHUH MOTy4eHO OBIIIO H3BECTHE
0 Ha3HaueHWW sKyTckuM TyOepHaTtopom K.H. I'puropnema, ObiBmrero KocTpomckoro rybepHaTopa, YeiloBeKa ITOXKHIIOTO,
HAaBJIEKIIIETO Ha ce0s I'HEB MMIIEPaTOpa 3a KaKoe-TO HecooOpa3HOe pacropshkeHHe BO BpeMs OombInoro noxapa B Koctpome u
32 3TO YBOJICHHOTO C JOJDKHOCTH. ['pHroppeB ObLT 4UeOBEKOM, OE3yCIIOBHO, YECTHBIM, HO TOJa €ro M B OCOOCHHOCTH
yIpydaBIIas €ero KOCTPOMCKasl KaracTpoda, CAENand ero poOKHM, HEPEUIMTEIbHBIM M MOJIOKHUTEIGHO HETNPHIOAHBIM IS
yrpasieHus SIKyTCKoi 00JIacThIO, I/ie U MOJIOJBIM JIFOJSIM I0J4ac He MO CHIIy ObIBaio OOpOTHCS ¢ TPYAHOCTSIMHU MECTHBIX
yenoBuity. [13, C. 13]

B razere «fIkyrckas okpanHa» B ampene 1914 r. o ['puropbsese mucanu clienyiomee: «... KHI IPOCTO, HUKOTO He 00MxKall,
U3 TOpoJa IepBOE BpeMsl HUKyJa HE Bble3kaln. Ha mpeayiokeHHe CTapliero COBETHHWKa OOJlacTHOrO mpasieHus Hukonas
®denopouya CkpsiOMHa ChE3IUTH 1O 00JacTH OTBETHI: «UTo s moeny Aenars? SIKyThl yNpaBISFOTCS CBOUMHM OOBIYasMHU M
3aKOHaMH, JydIle KOTOPBIX MHE HE MPUAYMaTh, XJieba UM J1aTh S HE MOTY, B3ATKH C OOraThIX SIKyTOB MHE HE HaJl0, Ka3€HHBIX
TIPOTOHOB BOPOBATh TOXKE HE X0Uy... 3adeM xe st moeay?» [13, C. 20]

3a Bce Bpems cBoero ryoepratopersa K.H. I'puropses ucnpaBHO MPeNCTaBIAT UMIIEPATOPY OTUETHI O COCTOSIHUM AET B
00J1acTy, HO TIO CyTH HUKaKUX KOHKPETHBIX MPEIIOKEHIH UM BHECEHO HE OBLIO.

WwmnepaTop, 03HAKOMHUBIINCH C OTYETAMH, JaBajl COOTBETCTBYIOMmHe pe3omtonmu. Hampumep, B 1852 r. I'puropses
COOOIIMII, 9YTO OT «HEYMEHH SAKYyTOB M30MpaTh MECTA IO MAIIHH, HEPEIKO THOHET BECh ypoxKaii». MiMmeparop pacropsiiuics
BBISICHHTbD, €CTh JI1 BO3MOXXHOCTB IIPUCIIATh Ha Y/AENbHYIO (epMy HECKOJIBKO YYEHHKOB M3 SIKYTOB, YTOOBI IOJIOXKHUTH Ha4ajo
npaBUIIbHOTO X03si#icTRa. [4, C. 93]

B 1856 r. mocne orcraBku rydepuatopa K.H. I'puropsea, H.H. MypaBbeB, 3Hasi 0 HEYIOBJICTBOPUTEIEHOM COCTOSIHUH
Jien B SIkyTcKoit 00acTH, peKOMEHI0BAN Ha JOJDKHOCTH SIKYTCKOTO ryoepHaropa FOnus Meanosuua IlItydennopda.

IOnuit IBanoBuu LlITyOeHnopd n3BecTeH HE TONBKO KakK SIKYTCKHH TyOepHaTop, HO M KaK OJHMH U3 YUpeauTeneil, a mo3xe
U Kak mpaButesb aen Cubupckoro oraena Mmneparopckoro Pycckoro reorpadudeckoro oomiecTsa.

10.1. lllty6ennopd poxmics B ceMbe npudantuiickoro Hemna. [Tocie okOHYaHUS TUMHA3UU OCTYIIHI HA MEIUIIMHCKUN
(akymeTeT UMmeparopckoro [epnTckoro yauBepcurera. B mapte 1836 r. 3aBepmir o0y4deHre, BEIICpKaB 3K3aMCH Ha 3BaHHE
noktopa MenuuHEL. Ciyxwn B CuoupckoM rHEitHOM OaTanboHe, OMCKOM BOeHHOM rocrutaie. B 1847 r. ctam YnHOBHUKOM
ocobObIx mopydeHmid ['maBHOrO ympasneHus Bocrounoit Cubupu (I'YBC). IlepBoe 3HakoMcTBO ¢ SIKyTCKOH 007acTBIO
npomsonuto B 1849 r., xorma HO0.M. LltyGeHmopd compoBokaand B KadecTBe MeAWKa TeHepal-TyOoepHaTtopa BocrouHoit
Cubupn H.H. MypaBbeBa BO BpeMms ero moe3nku no mapmpyty Hpkyrck-Axyrck-Oxotck-IleTpomaBioBckuii mopT-AsH-
SxyTck-UpKyTCK, € 1ebi0 JUYHOTO 0003pEHUS Kpasi.

bnaromapss 10.U. IIty6oennopdy B SIKyTCcKOH 00NacTH YIYYIIWIOCH MPOJOBOJILCTBCHHOEC CHAa0)KCHHE, OBLI OTKPBIT
SIKyTCKUI TETCKUi MPHIOT, MONCUYUTEIbHHUIICH KOTOPOTO CTaja xeHa rydepHaropa Anenanaa KapnosHa.

['yGepHaTop ¢ Cynpyroi akTHBHO 3aHUMANKCh OIAaroTBOpUTENsHOCTHIO. [5, C. 58]

Ectb amuson, ceszannbiii ¢ FO.M. lIrydennopdom, B 1863 1., korma Bompoc 06 orcraBke LITyOeHmopda eire TOIbKO
o0cyxaascs, MpOU30IIET Pa3roBOp MEXIy apXHEHMHCKONoM VHHOKeHTHeM u reHepain- rybepHaropom M.C. KopcakoBbM o
AKyTCKOM TyOepHarope. IlosiBHiach aHOHMMHAs KOPPECHOHACHIMA U3 SIKyTcKa, OMyOJIMKOBaHHAas B €KCHEACIbHUKE
«Pa3Biedyenue», rae paccka3bpIBAIOCh O TPyOOM BMeIIaTeNbCTBE TyOepHaTopa B BHIOOPHI TOPOACKOTO TOJIOBBI. APXHETHCKOI
WNunokentuit obparmwics k M.C. KopcakoBy: «Koro-tro Brl moxanyere rybepHaTopoM B SIKyTCK. ...A BBIEXaBIIEeMY, MHE
Ka)kKeTcs, OYeHb HEJOBKO BO3BPAIIATHCS II0 TEM CIIyXaM, KakHe 70 MEHsS JOnuM. ['0BOpPAT, 4yTh-4yTh HE TOP>KECTBOBAIH U
AKYTHI, ¥ pycckue, koraa oH yexan. M.C. KopcakoB mblTancsi Bo3paxaTh apxuenuckorny. «O nesTeIbHOCTH U 3a00TINBOCTH
HOnust Banosuua IlIty6eHmopda u TOBOPUTH HEUero, OoTBevan eMy VIHHOKEHTHIA, sI HE MMEIO TaKKe MPUYHHBI COMHEBATHCS
U B ero OJlarOHaMEepPEeHHOCTH; OJHO TOJIBKO s JyMai, 4ToObl OH HE CTaJl MCTUTh HE JIIOOSIIMM €ro, KOTOpPbIE BEPOSTHO
MOBBICKA3aJINCh 0€3 HEr0 OTKPOBEHHO, M OCOOEHHO Te€M, KOM OY€Hb MPO3pPayHO yKa3aHBl B HECUACTHOM cTaThe. ...Bmpouewm,
AHTeJIbl He TIOWIYT B IyOepHATOPBI- a JIFOIH BCET/Ia JIFO/II, CIIeIOBATeNIbHO, B HUX Beerna OymyT Heqocrtarkmy. [12, C. 283]

B 1ienmom, o sikyrckom rybepuatope HO.U. [tyoennopde coxpaHuimch 100pbie BOCIIOMUHAHUS.

C 1851-1917 roner SIkyTckoif 00JacThIO YIPaBISIM TPUHAANATh TyOepHaTOpOB, yeThipHaauatelii W.C. VKOHHHMKOB K
MecTy CITy’kObl He TIPHOBLI, B CBS3U C PEBOJIIOLMOHHBIMU cOOBITHsIMH 1917 T.

I'ybepHarops! 1 Buile-rybepHaTopbl SIKyTCKO# 061aCTH UMENTH X0poliiee 00pa3oBaHue u OMbIT ciIy)0bL. [7, C. 71]

I'paxxnanckue ryoepHaropsr K.H. I'puropses, FO.U. ltyoernopd., A.J. JToxeunkuwmii, B.K bomucko, B.3. Konernko, B.H.
Ckprimunsie, B.H. Bynatos, .U. Kpadt, M.A. IToHomapes, P.D3. ¢on Burre, nmenu rpakJaHCKHE YHHBI JEHCTBUTECITBHBIX
crarckux coBetHukoB. B.I1. [le Burre, I.®. Yepnses, K.H. CBeTnikuii BOCHHBIE YHHBI TeHEpal-MaifopoB. Bce onn ObuTH
MOTOMCTBEHHBIMH JIBOPSIHAMM, TIPaBOCIAaBHOTO Bepoucnosenanus. [7, C. 140]

ITomomHnKamMu TyOepHATOPOB SABIUTUCH BUIIE-TYOEPHATOPHI, HO OHM HAXOJWINCH B TEHH CBOMX HAYaJIbHUKOB, IO3TOMY O
HUX COXPAHMJIOCh TOPa3/io MEHbIIe cBeleHI. OTHAKO OHU MIPAI BaXXHYIO POJIb, IIOCKOJBKY YIPABIIIIN 00JIaCTBIO BO BpEMS
oThe3da rydepHaToOpa, a 3HAYUT, HECIHW OTBETCTBEHHOCTHh 32 CBOHM DEIICHHS W CIEIIUIN 3a TOPSIKOM Ha BBEPEHHOH UM
teppuropuu. OTCyTCTBHE TyOepHATOPa MOTJIO JUTUTHCS HECKOJIBKO MECSIICB.

IlepBeiM  Bume-ryOepHaTOopoM SIkyTckoii obmactm cran Bacwmmit JIsBoBmu [IpUKIOHCKHHA, OH M3BECTEH Kak
uccienoBarens, kpaesen. Ilocnennum Buie-rydepnaropom Skyrckoit obmactu crtan dmutpuii OpecroBuu Tusenraysew,
YIPaBILSIBIIMKA KpaeM B OTCYTCTBHE T'yOepHaTOpa, B CJIOXKHBIA MOMEHT, HakaHyHe DeBpanbckoit pesomonun 1917 r. B Poccun.
[14, C. 21]

OTmpaBissch B JaJeKUH CEBEPHBIM Kpal, YMHOBHHMKH IOJyYajHd JCHbI'M HA JOPOTY W IOJbEMHBIE Ha OOKMBAaHUE B
obusactu. Jlopora npezacTosuia TanbHss, J00MPaThCs 10 MECTa Hajo ObUIO B TEYEHHE HECKOJIBKUX MECSIIEB.

BoJIbIIMHCTBO MPHE3KUX YMHOBHHUKOB CIYXHJIM B 00JIACTH HECKOJBKO JIET W 0e3 COXKaleHHs IMOKHIAIM 3TOT CypPOBBIH
Kpaif. TspKesslif KIIMMaT, OTAaJIeHHOCTh OT TOPTOBBIX M IIPOMBIIIJICHHBIX IIEHTPOB, OTCYTCTBHE HOPMAIbHOW HHPPACTPYKTYPHI,
BBICOKHE IIEHBI HA TOBAPHI IEPBO HEOOXOANMOCTH, BCE ITH NMPOOIIEMBI Aenann SKyTCKylo 00JacTh HEPUBIEKATEIBHON IS
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npueskux. Kpome toro, SIkyTust Obuia MECTOM CCBUIKHM, IOATOMY 3/1€Ch Npeo0iiaaiy Mojuleiickue 3akoHbl. TeM He MeHee,
cpeny SIKyTCKUX T'yOepHaTOpOB OBLIN YECTHBIE, YCEPIHBIC, TATAHTIMBBIC JTIOAN U UM ObUIO HEe 0€3pa3iMdHO pa3BUTHE 00IACTH.

Cnyxba B SkyTckoil o0nmacT wuMeda CBOIO CHEIUPUKY. YIPaBIATh MPEICTOSIIO OTPOMHOH, MaJlOHACEICHHOMN
TeppuTOpUEH, paboTaTh ¢ MHOTOHAI[MOHAJIBHBIM 0 COCTaBY HACEJICHHEM, M3-3a OTCYTCTBHUS KBaIN(HUIMNPOBAHHBIX KaJIpOB,
Hepeako Opathb Ha ceOst OONBIIUI KPYT 00sI3aHHOCTEH.

Sxytckast o6macTs ObLTa SKOHOMHYECKH OTCTaNON okpamHOH Poccuiickoit mMrepun, He00X0AUMO OBLIO TPEOJI0JIeBATh
3Ty OTCTAJIOCTh, IOJHUMATh OJIarOCOCTOSIHUE €€ XKUTEIEeH, yIydIaTh HapoJHOe 00pa3oBaHue, 3paBOOXPaHEHHE, KPOME TOTO,
CJIC/IUTH 32 MOPSIKOM B 00JIaCTH, TIOCKOJIBKY 3J1eCh OTOBIBAIM HaKa3aHHE YTOJIOBHUKH U IMOJUTHYECKHE CChUIbHBIE.

Tlopon SIkyTck OBUI €IMHCTBEHHBIM KYJBTYPHBIM LIEHTPOM OTPOMHOTO SIKYTCKOTrO Kpas. 37eCh CTaBHJIHMChH CIEKTaKIIH,
CO3JJaBAJIMCh OJIarOTBOPHUTENIFHBIC OpraHM3alMd, KIyObl IO HHTepecaMm, Hampumep, «Kpyxkok moOuteneli My3bIKH,
JUTEpaTypsl W JAPaMaTHYeCcKOro HCKyccTBay. Bo Bropoi mosoBnHe XIX Beka B SIKyTCKe MOSIBISIOTCS OOIIECTBEHHBIC
oubmmotexkn. B 1886 r. no nannmaruBe enuckomna Skyrckoro u Bumoiickoro MakoBa Obuta OTKpbITa OecriiaTHasi TOpojcKas
myOmaHas 6ubnuoTtexka. OH MOKEPTBOBAII JTUIHBIE CPEACTBA HA MOKYNKY KHUT, BBINHICKY JKypHAJIOB M Ta3eT U HA JKaJIOBaHHUE
oubmmorekapro. B 1898 1. oTkprUTack OecruraTHast HapoAHAs OMOMOTEKA-UUTANBHS, COACPKABIIAsCS HAa YaCTHBIC CPEACTBA.
[2, C. 232]

Uto0bI mpHBIICYs YHHOBHUKOB Ha CIy’KOy B OOJIACTh, MpEIarajock OoJypliee YeM B JPYTrUX T'yOCpHHAX JKaJoBaHUE,
OJTHAaKO LICHBI Ha TOBaphl B SIKyTCKOH 00sacTH OBUIH BBIIIE, 9eM B APYrux perrnoHax Poccun. [losTomy Bompoc 00 yBenHIeHUH
JKAJIOBaHUS TIOCTOSHHO ITOJHUMAJICS TyOepHaTopamMu 00JIacTH, B YacTHOCTH, ryoepHatop FO.U. llltyGennopd HEOTHOKPATHO
XojaTalicTBoBas 00 3TOM nepen reHepan-ryoepnaropom H.H. MypaBeeBbiM. B pesynerare, H.H. MypaBbeB moHs1 BOIPOCH
00 yBeJIMYEHHH >KaJIOBAaHHS U IOOIIPEHUH 3a CIyKOy Ka3akoB U YHHOBHUKOB B OTJAJICHHBIX OKpYrax M KoMaHjax SIKyTCKoi
obnactu mepen I'ocymapcTBeHHBIM cOBETOM U KOMHUTETOM MUHUCTPOB U MONYYHII TOJIOXUTENbHOE perenue. [5, C. 59]

Huskoe »xajoBaHHe YHHOBHHUKOB MOIJIO NMPHUBECTU K Pa3IMYHBIM 3JI0YNOTPEOJICHHUSM CIY)KEOHBIMH HOJHOMOYHMAMH. A
OTAAJIEHHOCTH OT IIEHTpa JIMIIb YCYryOouTh Koppynuuio. Ho, 6e3yciIoBHO, MHOTOE 3aBHCEIIO OT JIMYHBIX KAYECTB M YOCXKICHUI
YeJI0BEKa, 3aHUMAIOIIEro Ty I UHYIO JOJDKHOCTb.

B Sxyrckoii obmactu sipkuit cien octaBmwiM TyoepHaTtopsl Bmammvup Hukonaeswy CxpemmuisiH u Ban VBanOBHY
Kpadrt, orn geTko nmoHMMany mpoOiremMsl 00acTH, IIPEAIarail CBOH IUIAH Pa3BUTHUS M YITyUIIIIN SKOHOMUYECKYIO CHUTYAaIHIO
B SIKyTCKOM Kpae.

B.H. Ckpbinuiipia ObUT Ha3HAUEH IKYTCKUM ryoepHaTopom 23 amnpens 1892 r. [6, C. 122]

W3yunB SKOHOMHYECKYIO CHUTyanuio B SIKyTCKOW o0nacTH, OH 0OpaTHi BHHUMaHHE Ha IUIAYEBHOE COCTOSHUE
CKOTOBOJICTBA.

B.H. CkpbIUIBIH OTMEYal, YTO MPU OTCYTCTBUH (aOpUK M 3aBOAOB, TMOAHITH OJArocOCTOSIHHE HAceNeHUs BO3MOXKHO
TOJIBKO MPH TIOMOIIM CKOTOBOJCTBA U XJyebomnariecTBa. Ho 06a HaxouiIuch B KpaliHEe HEYI0BIETBOPUTEILHOM COCTOSTHHU.

I'yoepHartop mnucan: «Her HaBBIKOB, NPUMHTHBHBI CEJILCKOXO3SIICTBEHHBIE OPYAUS, TSDKEIbIE KIMMaTHYECKUE U
NoYBEHHbIe ycioBus. Ha xyeOomaiiecTBO MOKHO PacCUMTBHIBATH €llle B OYEHb OTHAJICHHOM OYAyIEM U IO3TOMY, YTOOBI
n30ekaTh OKOHYATEJLHOTO OOHMINAHMS HACEJCHUs, CcJeQyeT oOpaTUTh Cepbe3HOe BHHMaHHME Ha TOJAJepKaHuE,
BOCCTAaHOBJICHUE U Pa3BUTHE CKOTOBOACTBa. [6, C. 130]

B pesynbsrate B.H. CkpbINuIIbIH NpeIoKmI BBECTH BAaKIIMHAIIMIO CKOTA, OPTaHU30BaTh MMOBCEMECTHO 3arachl TPaBSHBIX
CEeMsH, YJIy4IIUTh MUTAHUE CKOTa, 3aBECTH B OOJACTH CEJIbCKOXO3SHCTBEHHBI MHBEHTAph. [IpakTHdecku Bce MPEeIoKeHUs
rybepHaTopa ObUIH peaIn30BaHBl.

3aMeTHO YJIydIIMIACh CUTyalUsi ¢ MECTHBIMH OOJBHHUIIAMH, YCHJIMBAJICA MEIUIMHCKHN IE€pCOHaN, OBbUI IOCTpPOCH
JIeTpo30pHi [ist 6OJIBHBIX Mpoka3oi. [6, C. 140]

B.H. CxpbInmuIiislH B T€U€HHE HECKOJBKUX JIET M3y4yasl 3eMelbHbIe OTHOIIEHHS B SIkytuu. B pesynbraTe OH mpuIen K
BBIBOJY, YTO «TJIABHOE 3710- HEYNOPSAIOYEHHOCTH 3€MJICTIONIB30BAHMA. XOTS 3eMIId y SIKyTOB JOCTOSHHUE IEJIOTO OOIecTBa,
YJIeHBl KOTOPOTO JIOJDKHBI OBITH PAaBHONPABHEIL, a MOPAIOK 3€MJICTIONB30BaHUA OOIMHHBIM, HO MOCIEIHUIN NPHHSI XapaKTep
3aXBaTHOTO MOJIb30BAaHUs, OJaroiaps, IraBHBIM 00pa3oM, TOMY, YTO OOIIMHA HAaXOAWUTCS OOBIKHOBEHHO I0J YIpaBlIECHHEM
ryaBapei, Jojei 6oraThlX, COCPENOTAYMBAIONIUX B CBOMX pyKax OOIIMPHBIE W HAWJIy4IIHe MOKOCHBIE MECTa, CIIOCOOCTBYH,
TaKuM 00pa3om, 000TaIIEHHIO OTHHX 3a cueT Apyrux». [16, C.91]

Bsamen B.H. CkpbimunbiH npeasaran nepeidTH K ypaBHUTEIBLHOMY paclpeleleHHI0 3eMeNb 0 yIlaM, He3aBHCHUMO OT
T0JIa ¥ BO3pacTa.

Onnaxo, npeyioxkennst B.H. Ckpbinuipiaa, o cyTH, He ObUIM TMO/IEpKaHbl €0 Ha4aJIbHUKOM, TeHepal-TyOepHaTopoM, a
MecTHbIE OOraThle JIIOM BCTPETHIIM HOBOBBEICHNUS I'yOepHATOPa BpaXKAEOHO.

I'yoepuarop MBan MBanoBuu Kpadt oamH w3 BEIAIOMMXCS JesTENEH, KOTIa-TH00 CITYy)KUBIIUX B SKyTckoii oOmactu. B
1907 r. oH Ha3HA4aeTcs SIKYyTCKUM TyOepHaTOpoM. briaromaps IesSTeNTbHOCTH 3TOTO 4YelloBeka, B SIKyTCkoil obnactu
MIPOM3OILTH CEPhE3HbIEC TEPEMEHBI M N3MEHEHHS B COIIHAIbHO-I)KOHOMUYIECKOH M KyJIBTYpPHOH KU3HU Kpasi.

IIpu U.U. KpadTte ObuH OTKPBITH AECATKH CBETCKUX IIKOJ, YIPESKICHBI CTUIICHIUH JUIS CTYIACHTOB BY30B M yUaIIUXCS
CPEeOHHUX YJYEeOHBIX 3aBEICHHH, OTKPHIT ACTCKUN MPHIOT, YBEINYHMIOCH KOJMYECTBO (DEIbAINIEPCKUX IYHKTOB, YIyUIIMIACh
MaTepuaabHas 6a3a ropojackor 0oapHUIBL. B SIKyTCKe OTKPBIIUCH J1Ba OaHKa M ObLIa yCTpoeHa TenedonHas ceTbh. [ yoepHaTop
YBEJIMYMI TPOTSHKEHHOCTh TelerpadHBIX JMHWH, IOOMIICA YCTaHOBJIEHHS N0 peke JleHe W ee TNPHTOKaM I0YTOBO-
NAaCCAKUPCKUX MAPOXOAHBIX PEHCOB € yU4acTHEM rocyaapcTBeHHbIX nHBecTUlHiL. [ 16, C. 292]

Boupinas pabora Besiach TyOEepHATOPOM I10 CO3JIaHUIO BETEPUHAPHON CITYKOBI B 001aCTH.

B Skyrckom obmactHOM My3ee OblI ycTaHOBIEH KuHeMmarorpad, B 1914 r. Bonuia B CTpOH 3JIEKTPOCTAHIMS, YXKe IOCIe
orbesna U.1. Kpadra uz Skyrcka.

B Slkyrckoii o0macTu He XBaTajJo IPaMOTHBIX CHEIHAMCTOB, 00 3ToM HeoxHokpatHO 3asBis1 M.M. Kpadr. B oTuere
ryoepHatopa 3a 1911 r. ykaszaHo: «3z1ech Ooiblle, YeM Tje JnOO, HYKHBI caMble JIy4IIHNe HHTEJUICKTYyalbHbIE CHIIbI
aJIMUHUCTPAIINHN, KOTOPBIE MOTJIH OBl CO31aTh BIOJHE CTPOIMHBIN armapaT MECTHOH MpaBUTEIbCTBEHHOH BIacTH. BBuay 3T0TO,
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OJTHOM M3 TJIaBHBIX 3a00T IO YNPABJICHUIO O0JACTHIO HAJO NMPHU3HATh MOATOTOBKY KOHTHHICHTAa YMHOBHHUKOB, CIIOCOOHBIX
JOCTOMHBIM 00Pa30M CIIYKHTh YCTPOEHHIO JaieKoi okpauHs». [3, C. 91]

MecTHBIM XKHUTENSIM OBUT TPYACH AOCTYI K BBICHIEMY 00pa30BaHHIO, IO3TOMY OHU 3aHUMAIIM BTOPOCTEIICHHBIE JJOJKHOCTH
Ha ciyx0e. MecTHbIC YMHOBHUKHN HAXOAMINCH B 00J€e CKPOMHBIX YCIOBHSIX, TaK KakK, HE MOTJIH ITOJIb30BAThCS JIBIOTAMH IO
3akoHy 1886 T. « 00 0COOBIX MPEUMyIIECTBAaX CIYKOBI B OTHAJICHHBIX MECTHOCTSIX», IO KOTOPOMY, TPHE3KHE YHHOBHUKHU
obmagamu OGompmmMu mpaBamMu, yeM MecTHBIe. ['ybepHaTops! B.H. Cxpemmunei u UW. KpadT craBmmm Bonpoc 06 oTMeHe
JIaHHOT'O 3aKOHA, TaK KaK CYMTAIH, YTO, IPEIKIC BCETO, HY)KHO TOTOBUTH MECTHBIC Kapsl. [3, ¢.93]

Onnako, 10 1917 1. B cocraB 00JacTHOM aJgMHMHUCTpAllMd BOILIUIO COBCEM HEMHOT'O MECTHBIX ypokeHueB. Oto B.B.
Huxudopos, ciaykuBmnii B JOHKHOCTH MOBEPEHHOT'O OKPY)KHOTO cynaa, MHpoBble cyapun M.A. AdanacbeB ry0oepHCKuit
cekpetapb, W.I'. TlectpukoB komnexckuit aceccop [13, C. 17], mepBblii Bpau u3 SKYTOB, OKOHUMBIIUNA MOCKOBCKUI
yuuBepcuteT II.H. Cokonbuukos [1, C. 41]. OTu mt01u uMenu Beiciiee 00pa3oBaHue.

Cpeay MECTHBIX ypO)KEHIIEB, OKOHUMBILIUX HIECTHKIACCHYIO MPOTUMHA3HUIO B COCTaBE SIKYTCKOTO YHHOBHHYECTBA MOYKHO
Ha3BaTh: COBETHHKA OOJIACTHOTO TpaBlieHHA, Koiuiekckoro aceccopa C.A. Kimmmosckoro, ero 6pata M.A. Kimmmosckoro,
CITY>)KUBIIIETO HCIIpaBHUKOM BepxosmHckoro okpyra, [14, C. 9] A.U. IlogpecaynoBa u B.B. I'ymseBa, Taxke CIyXHUBIIHE
ucnpaBHuKamu SIkytckoro u Komeimckoro okpyros [10, C. 18].

Takum obpa3zom, cioyx0da B AKyTckoii 001acTi mMena CBOXO crenupuKy.

MecTHass aIMHHUCTpPALS OCYLIECTBIISIA CBOIO JEATEIBHOCTh B YCIOBHSX OTHAJICHHOCTH SIKyTCKOTO Kpas OT LEHTa,
OTCYTCTBUSI YAOOHBIX CIIOCOOOB CBSI3U, B TPYAHBIX KIMMAaTHIECKUX ycioBHaX. Kpome Toro, SIKyTus sSBIAIaCH MECTOM CCBUIKH
JUISL YTOJIOBHUKOB M OJIMTHYECKUX CCBUIBHBIX, YTO YCIIOXKHSIIO paboTy.

B obnactu He xBatao KBaau(UIMPOBAHHBIX KaJpOB, IOATOMY BCE KIIIOYEBBIE MOCTHI 3aHUMAaJIM YAUHOBHUKH, MIPUOBIBIIIIE
U3 Apyrux pernoHoB Poccuiickoii umnepuu. [Ipuesxue YHHOBHUKY HAXOIWIUCH B 00Jiee BHITOTHBIX YCIOBHSX, B CPAaBHEHHH C
MECTHBIMH YpOKeHIaMu. VIM rapaHTHpOBajKCh JBIOTHl W NPHBUIIETUH, BBICOKOE >KaJOBaHHE, UMEs JOCTYI K BBICHIEMY
00pa30BaHUIO OHM MOTJIH IPETEHJOBATh Ha KIIIOYEBBIC MOCTHL. B TO BpeMs Kak MECTHBIE JKUTENH, 3aHUMAJIH B OCHOBHOM,
TOJIBKO BTOPOCTEIICHHBIE JOIKHOCTH.

OTganeHHOCTh OT IIEHTpa W OTCYTCTBHE HOPMAalbHOW HWH(QPACTPYKTYpPHl MOTJIM CIOCOOCTBOBATH PA3IHUHBIM
37I0yTIOTPEOICHUSAM CITy>KEOHBIMH TIOJIHOMOYHSMH, OZJHAKO MHOTOE 37IECh 3aBHCEIIO OT JIMYHBIX KAaUeCTB HAAEICHHOTO BIACTHIO
YMHOBHUKA.

I'ybepHatopsr u Buie-TyOepHATOPH! SIKyTCKON 007acTH MMENH OOJNBIION OMBIT CIIYKOBI, Tpre3 B SIKyTCKUi Kpall s
MHOTHX W3 HHUX OBUI BO3MOXXHOCTBIO IPOJBHHYTHCS IO KapbepHOH JICCTHHUIE, HO WHOTJA HAa3HAYCHHE B JAJCKYI0 OKpaWHY
Poccuiickoil uMniepuu SIBJIAJIOCH HAKa3aHUEM.

Hamnpumep, K.H. I'puropses oka3acst B SIkyTckol 00J1acTH 3a Cepbe3HbIE MMPOCUETHI Ha MPEXKHEM MECTE CITY>KOBI.

10.11. UlryOennopd monoxuTENbHO 3apeKoMeHoBanl celsi ele npu reHepan-rydoepnarope Bocrounoit Cubupu H.H.
MypaBbeBe, M03TOMY M ObUI HallpaBjeH MM B KadecTBe ryoepHaTopa B SIKyTCKyr0 00JacTh, 4TOOBI NPHUBECTH B TOPSIOK
yrnpasienue B kpae. Kpome toro, FOnuii MBaHOBMY 3amoMHWIICS W Kak OIUH U3 yupeautenei CuOupckoro otnena
Wmnepatopckoro Pycckoro reorpaduueckoro odiecTsa.

I'yoepuaropsr B.H. Cxpemmumbse 1 .M. KpadT octaBunm sipkuit cien B ucTopuu SAKyTHH. DTH JIFOAH, UCKPEHHE JKeTalll
MPUHECTH TI0JIb3y MECTHOMY HACEIEHHIO, OTIMYAINCh TPYAOJII0ONEM M HAacCTOWYMBOCTHIO. XOTEIHM BHAETh SKYTCKHH Kpail
NpoLBETAIOMNM. braronapss ux AesATeIbHOCTH, B O0JIACTH YIYYIIMIACh SKOHOMHYECKAsl CUTYaIUs, MEAUIMHCKAs TTOMOIIb,
pa3BHBaJIOCh 00pa3oBaHue, yiydmiaics ooauk ropona SIkyrcka. KoHeuHo, M y HUX OBUIM M NPOCYETHI ¥ OLIMOKH, HO OHHU HE
OCTaJINCh PAaBHOAYIIHBIMH K JaJIEKOMY CYpOBOMY Kparo, K NMpo0OjeMaM MECTHOTO HACENICHMs, KOTJa CIYXWIN B JOJDKHOCTH
SAKYyTCKOTO TyOepHaTopa.
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AHHOTaIHNA

B nmamHOW cTaTtbe paccMaTpuBaeTcs IpobOiemMa IOoMcKa Hambojee (yHIaMEHTAIbHBIX OCHOBAaHMH JUIS BBIICHEHUS
OOBEKTHBHOTO BHYTPEHHETO MeEXaHHM3Ma, JIeKallero B OCHOBE Jrom3ma. lcciemoBaHne TaKOro MeXaHHM3Ma IO3BOJIIET
MO0Ka3aTh OOBEKTUBHYIO KapTHHY B3aMMOCBS3EH, JIEXKAIUX B OCHOBE MpoOieMbl srom3ma. llpeamaraeMoe pemieHWe 3TOH
MpOOJIEMBI OMUPACTCS HA KOHKPETHO-BCEOOIIYI0 TCOPHIO Pa3BUTHS W KOHIICIIMIO KOHKPETHO-BceoOIero. B ganHoi paborte
MOKa3aHO KaK KOHKPETHO-BCEOOIee MOPOXKIACT HANOOIee TUITUYHBIC M3 CHUTYallMd M CMBICIOB, OTHOCSINUXCS K MPoOieMe
3romsma.

KarwueBble c10Ba: 5rou3M, KOHKPETHO-BCEOOIIEe, B3aUMOCBSI3H B OOIIECTBE, CYNTHOCTh YCIOBEKA.

APPROACH TO RESEARCH OF EGOISM FROM PERSPECTIVE OF SPECIFIC ALL-GENERAL
DEVELOPMENT THEORY
Research article

Koromyslov V.V. *
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Perm State Agro-Technological University, Perm, Russia
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Abstract

This article considers the problem of the search for the most fundamental reasons for finding out the objective internal
mechanism underlying egoism. The study of such a mechanism allows us to show an objective picture of the interrelations
underlying the problem of egoism. The proposed solution to this problem is based on a specifically-universal theory of
development and the concept of a specifically-universal. This paper shows how specifically the universal generates the most
typical of the situations and meanings related to the problem of egoism.

Keywords: egoism, specifically, universal, relationships in society, the essence of man.

B coBpemMeHHOM MmHpe, B CBEeT€ HapacTalOIIMX B OOIIECTBE HACTPOSHWH M TEHAEHIMH IpeHeOpeXeHHs BCeMH
YCTOWYMBBIMH CBSI3IMH, TPaJUINSIMH, BCEM MHOTOBEKOBBIM ONBITOM YEJIOBEUECTBA, B CBETE HEOTBPATUMBIX IOCIEICTBHI STHX
TeHJCHINH, 0COOCHHO OCTPO BCTAET BONPOC 00 OOBEKTUBHBIX OCHOBAX YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHUS M (YHIAMEHTaJIbHBIX
KPUTEpHUAX I PEBU3HM HAIIMX CHUCTEM LEHHOCTEW, CHCTEM MHPOIOHMMAaHMS, HaIleld CMBICIOBOHM peanbHOCTH. Takoe
00BEKTHBHOE OCHOBAHHUE JIOJIKHO OBITh BBIBOAMMBIM U3 CAMOM IPHUPOJIBI YEIOBEKA U, IO-BUANMOMY, 3aKIIOUEHO B CTPYKType
00BEKTHBHOTO BCEOOIIEro, aKKyMyJIHPOBABILETOCs 110 Mepe TII00abHOT0 IPOIIEcca IBOJIOIHH, B UEIOBEUECKOH CYITHOCTH.

Konuemnmus uenoBeka, pa3zpabaTbiBacMas B paMKax KOHKpeTHO-BceoOmiedl teopuu passutus [1], [2], [3], [9], [10],
onupasck Ha (yHIAMEHT OOBEKTHBHO-BCEOOIIEro, Ha Haml B3TJIAA, COIACPKHUT B cebe KII0Y K PemeHHIo Mpobiemsl 00
OOBEKTHBHBIX OCHOBAaHMAX JTHYeCKOro. OueBHAHO, UYTO OOBEKTHBHO-BCEOOIIEE B UEJIOBEKE BBINOMHSIET B HEM
(yHIaMEHTAIBHYIO POJIb, TOITOMY, B CHUIy HEHMCKOPEHHUMOTO CTPEMJICHHS YEIOBEYECTBa K MPOrpeccy, YIYUIICHNIO YCIOBHUI
CBOETO CYIIECTBOBAHMS, MOCTPOCHHE YEIOBEYECKOM >KM3HM Ha OCHOBE IIOHMMAHUS TIyOWHHBIX OCHOB YEJIOBEUYECKOU
CYIIHOCTH, €€ 3aKOHOB, 00pa3yeT MacucmpaibHoe Hanpaesienue e€ pa3BUTHs, COCTaBIIsIET HEOOX0IMMOE YCIIOBUE COOMIOCHUS
e€ npeHTH4HOCTH caMoii cebe [4]. MccnenoBanne 00bEKTHBHO-BCEOONINX OCHOB YEJIOBEUECKOTO OBITHS B MX B3aUMOCBSI3H C
O0COOCHHBIM W €IMHUYHBIM, CIIOCOOHO JaTh NOHMMAaHHE KOHKPETHBIX MEXaHH3MOB IOPOXKICHHUS CMBICIOBOH PEaIbHOCTH
o01ecTBa, a 3HAYNT, CIIOCOOHO HAMETHUTH ITyTh JUISl ONTUMH3ALNK YCIOBHHI JUIS pa3BUTHs obmiecTna [5].

[TpoGriema yenoBeka B CBsA3U €O BceoOIMM BriepBbie ctaButcst B.B. OpnoBeiM. CoriiacHO npejuiaraeMoil UM KOHIICTIIHH,
00BEKTHBHO-BCEOOLIIEE COJlep)KaHNe MHpa KOHLEHTPHUPYETCSl B Ipoliecce pa3BUTHs, B pe3yibTraTe dero Haubojee Ooraroe
BceoOIee CcolepKaHWe AaKKyMyITupyeTcs B deloBeKe. Tak, deloBeK ««CoOpaH», «CKOHCTPYHMPOBAH» W3 BCEOOIINX
MOMEHTOB. ..», O0BEKTHBHBIX «KAaTErOpHi», OHH OOpa3ylOT HEKHH KapKac 4YeloBeuecKoW cynrHocTH. Ilpu 3Tom BceoOurme
CYITHOCTHBIE MOMEHTHI MHpPa BBICTYIAIOT KaK CyITHOCTHBIE MOMEHTHI camoro denoseka [ 10, C.6].

B.B. OpnoB Taxxe OTMe4aeT, YTO OOBEKTHBHO-BceOOIlee cOJlepKaHHE B UYEIOBEKE NPUOOPETAeT OesmenbHOCHHbL
XapakTep, B HEM OHO «BBICTYIIAeT B 0COOOH, yHUBEPCAIBHOM, JIESITEILHOCTHOI (opme, B (hopMe TBOPUECKUX TIPOLIECCOB TPyJa
Y MBILIJIEHNUS, TOCPEACTBOM KOTOPBIX YEJIOBEK CYIIECTBYET M TBOPHUTCS HOBasl pEasIbHOCTh B X071e OECKOHEYHOT0 COLNAILHOTO
nporpecca. [7aBHOH OCOOEHHOCTBIO — YEJIIOBEYECKOW  JEATEIbHOCTHOM (OpPMBI  BceoOmIero sBIsIETCS TO, YTO
KOHIIEHTPUPOBAaHHOE B YeJIOBEKE BceoOliee, B TECHOM €IMHCTBE ¢ 0OCOOCHHBIM M €AMHUYHBIM (MHIMBUAYaJIbHBIM) B UeJIOBEKE,
TBOPHT NIPHHIMITHAIBHO OOJIee CII0KHYIO peabHOCTh, YeM Beceoliee B ero npupoaHoi popmey» [9, C.103].

Takum 00pa3oM, SBISSCH OCHOBOIIOJIATAIOMIEH M JESTEIbHOM, Takas CTPYKTypa OOBEKTHBHO-BCEOOIIETO B YeJIOBEKE
JIOJDKHA 3aKJII0YATh B ce0e HEKU MEXaHU3M, MIOPOKTAIOIINN CONUAIbHYIO IEHCTBUTEILHOCTD [S5].
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IIpennoxennas B.B. OpyioBbiM KoHueENuMs Ia€T NPUHUMIMAIBHBIM OTBET AJsl PELICHHs INPOoOJeMbl BceoOIIero B
yejoBeKe. BmecTe ¢ Tem, mIpemnokeHHOE pemeHne TpeOyeT HambHEHIIEro YIiayOJeHHs B HANPaBICHUM BBIACHEHUS
KOHKPETHBIX CTPYKTYpP BCEOOILETO B YEIOBEYECKON CYIIHOCTH M MEXaHU3MOB MX (DYHKIIMOHUPOBaHU. [laHHOE HCCIIeIOBaHUE
HAalleJICHO Ha BBISICHEHHE TOW CTPYKTYPhI KOHKPETHO-BCEOOMIET0, UTO JIEKUT B OCHOBE STOM3MA.

['myOuHHOI MPEeanOCBIIKONW 3TromW3Ma, IO-BHIUMOMY, SIBIISIETCS CyOCTaHIMAIBbHOE CBOWCTBO MATEPHH, BBHIPAKCHHOE B
YEeIIOBEKEe B €r0 CIIOCOOHOCTH NMPOW3BOAUTH CaMoro ceds u cBo¢ ObITHE B COOCTBEHHBIX MHTepecax. OMHAKO MaTephalbHOE
€IMHCTBO MHpa, BBIPAXKEHHOE B CIUHCTBE YEIOBCUCCKON NMPUPOMBI AETAaeT HEBO3MOXHBIM CYIIECTBOBAHHE 3TOM3Ma B €T0
YHCTOM BHJIE, TaK KaK COOCTBEHHBIE HHTEPECHI HEPEIKO COBIAAAIOT C HHTEPECaMu JIPYTUX U BCEro oduiecTBa B LesioM. Takum
00pa3oM, B OCHOBE 3roM3Ma JIGKHT ECTECTBEHHOE COCTOSIHHE 4YEJIOBEKa, HE OCO3HABLIETO CBOCH COLMAIBHON HPUPOJIHI,
elIMHCTBA HHTEpecoB co BceM oOmectBoM [8]. IlodToMy, KiIrOueBOH B KOHCTPYKLMH Brou3Ma SIBISETCS «KaTETOPHS
OTpHUIaHUE, BEIPAKEHHAs B OTUYXK/ICHHU YEJIOBEKa, 3aMKHYTOCTH €ro Ha ceb0e M COOCTBEHHBIX MHTEpecax, BHE TOHUMAaHUS HX
JIMaJIeKTHYECKO CBSI3U ¢ MHTepecaMy 00IIecTBa KaK IIeJI0To.

Orouct, B CBOEM KpaifHEM INPOSBICHHWH, BUANT TOJBKO CBOM IIEIHM M 3aladd M JOOWMBACTCS HMX JIOOBIMH CPEICTBAMH,
npeHedperast IpU 3TOM HHTEpEcaMM IPYrux. Ero MeIcip mpsMoiHMHEHHa, HE JAaeT OCO3HAHUE TOTO, YTO ITyOOKO MOHATHIHA
STOM3M BEAET K IOHMMAaHWI0 HEOOXOJMMOCTH HPABCTBEHHOTO WM JaK€ ATbTPYHCTHUECCKOTO MOBEACHHA. Y CHENIHOCTH,
3G GEKTUBHOCTD AEATEIHPHOCTH BO MHOTOM 33aBHUCHT OT OTHOIICHHH C OKPY)KAlOIIMMH, a HanOOJbIIEEe CYACTHE BO3MOXKHO
TOJBKO MPH CUACTHE OJIM3KHUX JIFO/CH.

Takum 00pa3oM, 3TOMCT YXOOWT (OTPUIAHHWE) OT OCO3HAHHWA (OTPaKCHHE) TOrO, YTO AKTHBHOCTH IO pPeaTH3aluu
COOCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTEH HEOOXOAMMO NPUBOAMT K HPOTHBOPEYHIO C AKTUBHOCTHIO MO PETU3AIMU BO3MOXKHOCTEH
JPYTHMH, U YTO pa3pelieHne STOT0 MPOTUBOPEUHS JISKHUT B chepe HpaBCTBEHHOCTH.

PonoBasi CyIHOCTh uelloBeKa SIBJISETCS NPEAINOCHUIKOW €IMHEHHUs JI0Jiel B OJHO Iejoe — obiectBo, (Gopmupyer y
MHJIMBHJIOB 00Ilee MTPEACTaBIeHUE O MUpe, O0IIMe YyBCTBa, 1IeIM, IOHUMaHUe JO0JDKHOTO U T.4. Ho arouct, B cBoéM KpaiiHeM
MPOSIBJICHUH, HE IICHUT 3TO OOIlee, CTAaBUT ceOs HaJ HHUM, yCTAHABIMBACT COOCTBEHHBIC, yHOOHBIC i ceOs IMpaBHia
nosefieHus [6]. OH urHopupyet oOIIHOCTh HHTEPECOB, BOCIIPUHUMAsI BCE KaK OCOOCHHOE U YHHKAJIBHOE, U aOCOMIOTH3UPYET
IIPH 3TOM COOCTBEHHYIO MHIMBHAYaJIbHOCTh. OH HE OCO3HAET, UTO, pa3pylias OOUIHOCTh MIPEACTAaBICHUH, B3IIISI0B, YyBCTB,
SMOIMH, ILeNell, BBIBOAS CBOIO HHIMBHAYaJbHOCTh M3 paMOK OOIIEro, OH, TEM CaMbIM, pPa3pylacT M YCIOBHS I
caMopeal3aliy, CaMOyTBEPXKICHHUS, 0J0OPEHNS OKPYKaIOIIIMHU.

WHoe neno, ecan B 0OOmIECTBE TOCIOACTBYIOT MOpajbHBIE HOPMBI, MOOIIPSIONINE TakWe IPEACTaBICHUSA U (opmy
noBefeHusa. OmHaKo, B TakoM OOIIECTBE HApyMIAIOTCS BCE YCTOWYHMBBHIC CBSI3HM, YTPAuMBACTCS €TO COTIACOBAaHHOCTH,
3¢ PEeKTUBHOCTS B PELICHUH TNI0OATBHBIX MpOOJIEeM W 3agad, oOpekas €ro, TeM CaMbIM, Ha MOCTENIEHHOE OTMHUpPAHHE Kak
[EIOCTHOU, (DYHKIMOHHUPYIOLICH cucTeMbl. T.e. OTpUIIAHKUE CTPYKTYP, MEXaHM3MOB OOIIeCTBa BEAET, B KOHEUHOM CUETe, K
CJIOMY BCEIl CUCTEMBI.

OnHako Takas KpailHss (opMma Srom3Ma, SrouM3M B YHCTOM BHZE, B OOLIECTBE HEBO3MOXEH, 4YTOOBI JOOUTHCS
COOCTBEHHBIX LeNiel WHIUBHIY BCETr/a NMPHUXOAUTCS CUUTATHCS C MPABOBBIMH W MOPAIBHBIMH HOPMaMH, OOLICCTBEHHBIMH
HHTEpecaMH, cO00pa30BBIBaTh COOCTBEHHBIE MHTEPECH! C MHTepecaMu Apyrux. [loatoMy sromsm B KakJoM OoJiee TOHOK, OH
UCIIONB3YeT YaCTHBIE HHTEPECHl IPYruX, Ineperuieras ¢ HUMH coOctBeHHble [7]. CyTh SromsmMa B TOM, 9YTO 3TOUCTY
MPUXOJUTECS CTAIKUBATHCS C HHTEPECAMH JPYTHX, TIOPOH CUUTATHCS C HUMH, HO JIMIIBG BBIHYKAECHHO, YTOOBI JOCTHYL CBOUX
Hesnei, JoCTH4b COOCTBEHHOH BBITOABL [Ipw 3TOM caMm 3romct He OCO3HaeT HEOOXOJMMOCTH HPaBCTBEHHOTO ITOBEICHUS
caMoro mo cebe, TOYHEe, TAKOBOE €My HE IPUBHUTO €ro JKM3HEHHBIM OIBITOM, HE NPHBHTO IOHMMaHHE POJCTBA M Ooiee
rIryOOKOH, HEXEJIN CTOJIKHOBEHHE MHTEPECOB, B3aMMO3aBHCUMOCTH CO BceM obmiecTBOM. Tak, 31eCh MPOSIBISIETCS CYIITHOCTD
YeJloBeKa KakK OMOJOTMYECKOTro CYIIECTBA, HE IO3HABHIETO (OTpHUIAHHME OTPa)KEHHs) BCEH TIIyOMHBI CBOCH COIMANIBHOM
CYIIHOCTH, KaK CYIIHOCTH HAIIOJHEHHOM TyXOBHOCTBIO, 4EJIOBEYHOCThI0. OTCI0/la COOCTBEHHas HEOOXOIMMOCTh CTaBHUTCS
BBILIIE JIFOOO# APYroit HEOOXOAUMOCTH, el MPHUIAETCS CTaTYC CIYy4aifHOTO CPEACTBA WIIM MPEISITCTBHS Ha MYTH WHIMUBHIA.

JlpyrumMu Ba>KHBIM MOMEHTOM, KOHCTPYHMPYIOIIUM (EHOMEH 3roM3Ma, SIBJISIETCS TaKOe OTHOIICHHWE K WHIMBHIY JPYTHX
JIOJIEH, KOTOpOe 000COOIISIET ero OT OOILEro, BBIISNSET ero KaK JyYIIero MiH Xy/IIEero NpeiCTaBuTeNs, YTO OTpakaeTcs Ha
€ro CaMOCO3HAaHHUH, a TIOTOMY, TaKKe BEAET K ATOMCTHYECKOMY 00pa3y MbIciel u xku3HHu. Popma KH3HH, €€ 00CTOSTEIhCTBRA,
OTHOIICHHUA MEXIy JIOJAbMH, BO MHOTOM CIIOCOOHBI CKOBBIBAaTH BO3MOXXHOCTH Pa3sHOCTOPOHHETO pPAa3BUTHUSA JIMIHOCTH,
OTPAaHWYMBAs 3TO Pa3BUTHE ONpPENECIEHHBIMH PAMKaMHM, YTO CIIOCOOHO 0OyciaBiIMBaTh CoJepikaHWe TMYHOCTH. Hampuwmep,
yCIOBHSA HE0OXOAUMOCTH OOpHOBI 32 BEDKHMBAHHE B OOMIECTBE WM HEOOXOIUMOCTH B KapbepHOM pocTe, OOpHOBI 3a Apyrue
Onara, BOCIIMUTBHIBACT B YEJIOBEKE STOMCTHUYECKYIO XKHU3HEHHYIO MO3HIMI0. UTO, B KOHEYHOM CYETE, CHOCOOHO OTpa)XaThCsl Ha
crierdrKe pa3BUTHS U POJIOBOH CYIIHOCTH, pasiaras e€ O CYIIHOCTH OHOJIOTHYECKOH, )KUBOTHOH.

Oroucr 1o ¢opme, o0pa3y KHU3HM HE BCEr/a SIBISIETCS STOMCTOM II0 COJEP)KAaHMIO MBICIEH, B3IJIANOB, >KHU3HEHHOM
no3unuu. [leprosaMu STOMCTUYHO MOXKET BECTH ceOs KaXAbli, HaIpuMep, B TeX CIydasx, KOTrJa ero CO3HaHHE 3aTyMaHEHO
KaKUMHU-THOO AMOIMSIMH, YCTaHOBKAMHM, XU3HEHHO BA)XHBIMH 33/ladaMH. JTO CIIOCOOHO 3aTMeBaTh B €ro0 BHUMAaHHWU BCE
OCTaNbHOE, ¥ MEUIaTh PAlMOHAIBHO, C TTyOOKMM MOHUMaHUEM 3aTParuBaeMbIX HHTEPECOB, OTHECTUCH K cuTyarun. OcoOeHHO
3TO XapaKTepHO Ui TeX OOCTOSATENBCTB, HPH KOTOPBIX JUYHOCTH OTUYKIAETCS OT OOIIECTBa, YyBCTBYET ce0sl HEYIOTHO U
000c007IeHO B HEM.

Jiist aromcTa ero «s» BBICTYIAET TaKUM IeJIBIM, KOTOPOEe BKIIIOYAET B c€0s1 BHEIITHUI MHpP KaK 9acTh 3TOTO ILIEJIOTO, YacTh
€ro MHUPOBO33PEHMS, YacTh 1I€JOT0 CBOEH KM3HM. TOr/a >KM3HEHHbIE COOBITHSI OKa3bIBAIOTCS JIMIIB CIECICTBUEM CBOETO «sD».
Takum 00pazoM, OKpyXaroliasi ero cpeia BOCIPHHMMAeTCs UM He Oojee 4eM YCIOBHUS €ro >KH3HH, €€ 00CTOSTEeNbCTBa,
KOTOpBIE CIIEyeT MPeoJI0IeBaTh JIOOBIMH BO3MOXXHBIMU CPEJICTBAMH, MYCTh Ja)Ke €CJIM CPEeIu 3THUX CPEICTB OyIoyT Ipyrue
moqy. OfHAKO NPW TAaKOW MO3MIMM PAaHO WIIM TIO3JHO YEJIOBEK HAaXHMBaeT cebe MpoOJieMbl, TEPHHUT MHOTHE HEyAauH,
CTAJIKMBAsICh HEOOXOAMMOCTHIO 3aKOHOB JICHCTBUTEILHOCTH. UTO W HAalOMHHAET €My, YTO HE MEHbLIEH NMPHYMHHON MOILBIO
obsamaer u cpena. U 31o, 6e3yciiOBHO, TOCTOSIHHO KOPPEKTHPYET MUPOIIOHUMaHKE Takoro 4yeioseka [7]. Ero nosenenue nmbo
CTAaHOBHTHCS Oojiee THOKUM, YUHMTHIBAIONIUM B3aUMOCBSI3U MHpPa, JIUOO BBI3BIBAECT MPOTECT (OTPHUIIAHWE) U 0XKECTOYAET €ro,
HACTpaWBaeT BPakIeOHO 10 OTHOIICHHUIO K MUY .
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Han sromcrom pnoBieer ciydaiiHOe, €AMHMYHOE, OH HE OCO3HAaET MHOTMX HEOOXOAMMBIX CBs3eld B 0OLIecTBE M
PYKOBOACTBYETCS JIMIIb CIyYalHBIM COAEp)KaHHEM CBOEro «si». Bes ero HeoOXomuMocTh Lened, 3amgad B OKU3HH |
HOMXYMHEHHOTO UM IIOBEJICHUS HE BBIXOAWT 338 PAMKH €r0 €IMHHYHOTO «51», a OTOMY SBJISCTCS JIMIIb CIIy4aliHBIM B Cpele
COLMaNbHBIX OTHOLIEHHH. Ero «s» ecTh He 51 cpean ob1ero, a s Hax OOLIKM.

Takum o00pa3oM, CYyIIHOCTh 3roM3Ma KOHCTPYUPYSTCS KOHKPETHBIM Y30pOM OOBEKTHBHO-BCEOOIIMX MOMEHTOB,
aKKyMYJIMPOBABLIMXCS B UYENIOBEUECKOW CYIIHOCTH IO Mepe IioOanbHO# sBosonnu. Hambosee THHOMYHBIC B3aMMOCBS3H
MEXIy STHMH BCEOOIIMMH MOMEHTaMHU 00pa3yIoT caM MEXaHU3M, 00pa3ylomuii (PeHOMEH 3ron3Ma, a ero GOpPMEI IPOSBICHHUS
OIIPEEIAIOTCS] HAITOJHEHHUEM 3TOro 00BbEKTHBHO-BCEOOMIEro (yHIaMeHTa OCOOEHHBIM M SIMHHYHBIM COJIep)KaHHEM CcaMoi
*u3HU. [Ty0OKOe MOHMMaHHE BCeX MOJ00HBIX MEXaHW3MOB, JISKAIIUX B OCHOBE KAaTErOpUi HPAaBCTBEHHOCTH, MO3BOJISIET
BBISIBUTH IIYTh K COBEPIICHCTBOBAHHIO OOIECTBA.
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AHHOTaNMA

PaccmatpuBaroTcsi OCHOBHBIE TEOPETHUECKHE ACHEKTHI BIMSHUS JaThl (Mecsla) poXIEeHU Ha JTUYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH
yenmoBeka. IIpWBOMATCS MaHHBIC SMIMPUYECKUX MCCIEIOBAHWN OTCUYECTBCHHBIX M 3apyOEXKHBIX aBTOPOB, B KOTOPBIX
COIIOCTABIISIFOTCS JAaThl POXKACHUS M JIMYHOCTHBIE OCOOSHHOCTH Jfoel. [IpuBoasATCS MaHHBIE COOCTBEHHOTO SMITUPUIECKOTO
UCCIICIOBAaHMS HA BBIOOPKE CTYICHTOB, B KOTOPOM BBISBJICHA 3aBUCHMOCTH JTUUHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH OT JaThl POXKICHUS.
BrIsiBIeHBI 3HAYKMMBIC PA3IIUYUs B TUIOJOTMYCCKHX JIMYHOCTHBIX OcoOeHHOCTsAX (cymepuepT mo I'.HO. AiizeHKy) Mexmy
JIOJIbMU, POJIMBIIUMUCS B pa3Hble Mecslbl. BiusHue naThl pOXACHHS B OOJbLIEH CTENEHU MPOSBISIETCS Ha YpPOBHE
HEHpOTU3Ma U MICUXOTHU3MA.

KarwueBble c10Ba: THYHOCTHBIC OCOOCHHOCTH, HEHPOTH3M, SKCTPABEPCHS, ICUXOTU3M, JIaTa PONKICHUSL.
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Abstract

The main theoretical aspects of the influence of the date (month) of birth on the personality characteristics of a person are
considered in the paper. The data of empirical studies of domestic and foreign authors are given, and personal characteristics of
people are compared based on them. The data of own empirical research on a sample of students revealed the dependence of
personal characteristics on a birth date. Significant differences in typological personality traits (superfeatures according to
G.Yu. Aysenk) between people born in different months are revealed as well. The effect of the birth date is more pronounced
at the level of neuroticism and psychoticism.

Keywords: personality traits, neuroticism, extroversion, psychoticism, date of birth.

AKTYaJIbHOCTB HCCIICZIOBaHUSI OOYCIIOBJIEHA TEM, YTO HAJEXKHBIX W JIOCTOBEPHBIX JAHHBIX O IOATBEPXKICHUU WU
OTIPOBEPIKEHHUSI BIUSHUS JaThl POKICHUS (Mecsla pOKICHUS) Ha JMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH JIFoJIel He cymecTByet [6], [9]. C
OJTHOH CTOPOHBI, €CTh aCTPOJOTMYECKHE OIHCAHMSA THIIOB JIIOAEH IO 30[MaKajJbHBIM 3HaKaM U OBITYIOIIHME B Hapoje
MPECTAaBICHUS O HUX, HO acTPOJIOTHS B JIAHHBIII MOMEHT HE CUMTAETCS HAyKOH, C IPYroil CTOPOHEBI, €CTh OYEHb HEOOIBIIOE
KOJINYECTBO SMITUPUYECKUX HCCICIOBAHMH, KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK M 3apyOeKHBIX, IOKA3bIBAIOIIUX 3aBHCHUMOCTH
JUYHOCTHBIX oOcoOeHHocTel OoT gnathl (Mecsma) poxzaenus. Tak, B 1978 roxay «KypHan conuanbHOW TCHUXOJIOTHI
omybnukoBan craTeio J[. Maiio u ap. «OMIupudeckoe McciIe0BaHNEe OTHOIICHUH MEXIYy acTPOJOTMYecKHMMH (hakTopamMH U
JIMYHOCTBIO». ABTOPBI MONBITAINCH BBISIBUTH 3aBUCUMOCTH TUIIOJIOTMYECKHUX JINYHOCTHBIX CBOIMCTB 1o onpocHUKy EPI ot mate
poxnenus [7]. [Ipennonaranock, 9To poAuBIIHECs B HedeTHBIE Mecsnbl (OBeH, biu3Hebl U Ap.) — pOXKIAIOTCS ¢ TeHACHITHEH
CTaTh SKCTpaBepTamH, a B yeTHsle (Tesen, Pak u ap.) — craTh nHTpoBepTamMu. Takxke ObUIO BBIIBHHYTO HPENIOIOKEHHE, UYTO Y
«BOJHBIX 3HAaKOB» (Pak, Ckoprmon, PriObI) ypoBeHb HEHpOTH3Ma BBINIE, Y€M y POAMBIIUXCS B Apyroe Bpems. Brioopka
cocraBisiia 917 myxxunH u 1407 sxeHIIKH. Pe3ynpTaThl pecTaBieHbl Ha PUCYHKAX 1, 2.

BoiBuHyTas aBropaMy THNOTE3a B LEJIOM MOATBEPAMIACH — POAMBIIMECS B YETHbIE MeCSIbl B OoiblIel Mepe
MHTPOBEPTEHI, & B HEUETHBIE — SKCTpaBepThl (puc. 1). JlaHHAS 3aKOHOMEPHOCTD B OOJIBIIICH CTETIEHH BBIPayKeHA Y )KEHIIUH, YeM
Y MY>KYHH.

Bosiee MPOTHBOPEYNBBIMU OKA3aJIKCh PE3YNIBTATHI MO IIKajie Helporusma (puc. 2). Ha cmemmaHHON BBIOOpKE BBISBICHA
3aBHCHMOCTh YPOBHS HEHPOTH3Ma OT JAaThl POXKACHUS: caMmble HelipoTruHble — Pr10b1, CkoprnmoH, Pak m OBeH, SMOIMOHATIBHO
crabmwibHele — brmsnens!, Becsl, Bomomneil. ABTOpsI cumTamy, 9TO (aKTOP «IETHOCTH—HEUETHOCTH)» MeECSIa POXKACHUSL
OKa3bIBaeT OOJIbIIee BIUSHHUE HA BAPHAILIMIO SKCTPABEPCHH, a (PaKTop MojIa — Ha BapUaIMIO HEHpoTH3Ma.

Peakims akajeMHUuecKod HayKd Ha JaHHYIO CTaThlo ObLIa mpejckasyema. Psj ydeHBIX HepenpoBepiIM 3asBICHHBIC B
cratbe (akThl M He moiyuynin noarBepxkaeHus. [losmnee I'JO. A¥3eHK OTKa3aycsi OT COaBTOPCTBA, M KOH(MIMKT ObLI
UCUepIIaH.

Ectp HeOomnbIIOE KOJIMUECTBO PAdOT M B OTEUECTBEHHOI MCHXOJIOTHH HA JaHHYIO TeMY. BbIIM OT/eNbHbIe HcCiea0BaHus
noa pykoBoacTBoM a.nc.H. FO.M. Oprnosa, Takxke A.H. IIpokorbeB BBIBHI HEKOTOpPBIE KOPPEALMH MEXIY (akTopamu
ompocHuka 16PF u natoii poxxnenus [7].
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Puc. 2 — TlokazaTenu HelpoTH3Ma 30IMaKAILHBIX 3HAKOB

Bonee cepnesnoe mccnenoBanume mposen B.H. JlpymHuH — mpoGiemam BIHMSHHUS AaThl POXKICHUS Ha JIMYHOCTHBIC
ocobeHHOCTH ObLTa mocBAmeHa ero crathd B «[lcmxomormdeckom xypuane» (1995) [7]. B.H. IpyXWHUH BOCHpOH3BEN
uccnenoBarus 1. Meiio ¢ coaBropamu u A.H. [IpokomnseBa, TOTIONHIT UX, U MIPOAHATTU3UPOBAI pe3yibTaThl. O0mas BEIOOpKa
HCTIBITYeMBIX cocTaBmia 523 gemoBeka (253 ronomu u 270 meBymiek) B Bo3pacte 16—17 yer, ObUIM IMOACYUTAHBI CPEIHUE
3HAUEHUS KCTPABEPCUM U HEMPOTU3MA JUIS KayKIOW IPYNIIBI UCIBITYEMBIX, POAUBIINXCS B TOT WIM MHOM 300MAKAIBHBINA MECSII]
(puc. 3,4).

AHanu3 pe3yNbTaToB, MONYYSHHBIX B OOl BHIOOPKE, MPaKTUYECKH HU4Yero He nan. CpaBHeHHE cpenHHX OayuioB o t-
kputepuio CThIOJICHTa BBISIBIIIO 3HAYMMBbIE Pa3IUdMsl 110 3KCTpaBepcuu Mexay JleBamu u JIbBamMu, a 1o HEHPOTUIMY — MEKAY
Paxamu u CxopnuoHamu.

JlaHHBIC OTJCIBHO IO KEHCKOH M MY>KCKOM BRIOOpKaM moka3zaiu Oosbine pasnuuuii. Jlepyiiku — Tenbisl, JleBsl, Bomoneu
Gonee sxcrpaBepTHpoBaHbl, a JIbBBI U Koseporm Gosnee MHTpoBepTHpOBaHBL. UTO KacaeTcsd HEWpOTH3Ma, TO JEBYIIKH —
Tenbipl, JIbBbI, CKOPIHOHBI YMOIMOHAIBLHO cTaOmwIbHBI, a OBHBI, Paku, Becbl — HelipoTnyHbl. M3 10HOIICH 3MONMOHATIBHO
ctabmisHel OBHBL, JIbBEI, CkOpoHsl, Bomonen, TembIp!.
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Puc. 4 — Ilokazarens HEUPOTH3MA Y MY>KUHH (CTITIONIHAS JIMHUS ) U )KEHIIUH (IPEPHIBUCTAS)
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OMIMPUYECKOE HCCIICAOBAHUE BIMSHUS JAThl POXKICHUS Ha JMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH NMPOBOIMIIOCH HA 0a3e OJHOro U3
By30B I'. KupoBa, rje npu mocTymieHHH CTYISHTbI IPOXOAMIN IICUXOJOIMYeCKOe TeCTUPOBAHHUE (JIMYHOCTHBIN omnpocHUK I
Aizenka (EPQ-R) [4].

B Teopun mmanoctu I'.1O. Aiizenka BeIensAoTCsS Tpu cymnepuepTsl: E (skcTpaBepcust — uaTpoBepens), N (HepoTnsm —
SMOLMOHANBHAS CTA0MIBLHOCTS), P (Ticmxotnsm — cuna Cymep-Oro) [1], [2].

Bribopka (opmupoBanach U3 CTYICHTOB 1—5 KypcoB O4HOI W 3a04HOM (popm oOydeHms. J[aHHBIE O THIOJIOTHYECKUX
JMYHOCTHBIX CBOMCTBAaX ObUIM B3SITHI U3 JIMYHBIX JIe]l CTYICHTOB, a MO JaTe POXKACHHS UCTIBITyeMbIe ObLTH pa3jeicHbl Ha 12
TPYII 10 JAaTe POXKICHUSL.

AHanu3 MpoBOAMICS Kak 10 Bcel BHIOOPKE, Tak M MO MOJIOBBIM MOJBBIOOpKaM. Beero BeiOopka coctaBmna 444 yenoBeka B

Bo3pacte 1745 ner X =22,1 roga), u3 HUX 95 My>xumH ( X =21,6 ner) u 349 >xeHITUH ( X =21,8 ner).

Jlnst ycTaHOBNICHUS BIMSHUSA AThl POKACHHUS HA JTMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH MCIOJIB30BAJICS MAapaMEeTPUUECKU KpUTEpHid
— opHodakTopHsIit qucnepcuonHblit aHanu3 (ANOVA) [10]. AHanu3 gaHHBIX MPOBOIHUIICS B IPOrpaMMHOM makete «Statistica
for Windows, Version 10.0». Utoru ogH0o(aKTOPHOTO THUCIIEPCHOHHOTO aHaIn3a MPUBEICHBI B Ta0I. 1.

Hanee nng obo3HaueHUs maThl (Mecslld) POXKACHHS HCIIOIB30BaHBI O003HAYEHHS 30AMAKaNbHBIX 3HAKOB, IOCKOJBKY
MMEHHO TaK JaThl POKICHHS W ObUIM 0003HAYEHBI B ONMMCAHHBIX BBIIIE HCCIICIOBAHMAX, YTO IO3BOJISET CPABHUTH IaHHbIC
HaIleil BRIOOPKH C JaHHBIMH II0JIy4eHHBIMH paHee.

Kak BugHO U3 Tabmuis! 1, mata poxxaeHus (MecsIy) HU IO BCel BHIOOPKE, HH IO ITOJIOBBIM ITOJBEIOOpKAM HE OKa3bIBAaET
3HAYMMOTO BJIMSHHUS Ha SKCTPABEPCHIO.

Ipu npoenenun Goiee MOAPOOHOIO MEKIPYIIIOBOTO aHAIM3a BBIABICHO, YTO PA3INYUs MEXKIY KpailHUMU 3HaAUYCHUSIMHU
9KCTpaBEepCUU HA YPOBHE TEHJCHIMH 3HAYMMBbl TOJBKO y MyX4uH («uk» y JleB mo cpaBHenuio ¢ Bomoneem, p=0,096), y
0011ei BBIOOPKHU M B )K€HCKOM NMOABBIOOPKE pa3inyus HE3HaYMMBI — B rpezeiax 1-1,5 6amnos (puc. 5, 6, 7).

Tabmuia 1 — BiusiHue qathl poXICHHS HA TJMIHOCTHBIC 0coO0eHHOCTH (3HaueHust F-kpurepus, ANOVA)
He3zaBucumas 3aBHUCUMBIC IEPEMEHHBIE:
nepeMeHHAas:

OKcTpaBepcust Heiiporuzm [lcuxotusm

Jara po:xaeHus (30A1MaKaabHbII
3HAK) 0,32 1,13 1,86*

(Bcs1 BLIOOpKA)
Jara po:xaeHus (30AMaKaabHbI
3HAK) 0,47 2,19* 1,33

(TOJILKO MYKYHHBI)

Jara po:xaeHus (30AMaKaabHbI
3HAK) 0,21 1,24 1,93*
(TOJILKO sKEHIIUHBI)

Ipumeuanue: * p < 0,05.

Y oxenmmH OBHBI B OOJNBIICH CTENEHHW SKCTPABEPTHI, YeM JKCHIIWHBI JAPYTHX 3HAKOB. Y MYXYHH HaumOojee
aKcTpaBepTUpoBaHsl Jessr u CTpenisl, HanMeHee — Bogonen.

[lomyueHHble maHHBIE COBMANAarOT ¢ pedynbraramu B.H. JpyxuHuHa: Hamboiee SKCTPABEPTUPOBAHHBIMH Y HETO
nonyumiick JleBbl, HammeHee — JIpBEL. Mccnemoanmst JI. Meio ¢ coaBT. moOKasajd, YTO CaMble BBICOKHE 3HAYCHUS
skcTpaBepcun y OBena u CTpenbiia, YTO TaKKe COBMAIAET C MOJNyYEHHBIMH pe3yapTaTaMu [7].

Kak BumHO U3 TaOuuIBl 2, 1aTa POXKACHUS OKa3bIBACT 3HAYMMOE BIMsHUE Ha HelpoTusm myxuus (F=2,19; p=0,022). Kak
BUIHO U3 puc. 8, 9, 10, pasnuuus B mokazaTensx HEHPOTHU3Ma MEX/y pa3HBIMU MecCsAllaMHu (3HaKaMH 30/IMaKa) CYIIECTBYIOT U
JIOCTHTAIOT Pa3HHUIIbI 3HaYeHHI B 3 Oauta 1o Beeit BBIOOpKe U 710 6 0aJUIOB B HOJIOBBIX I10/IBEIOOPKAX.
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Puc. 5 — 3aBUCHIMOCTB SKCTpaBEpCHH OT JAaThl POXKACHUS (BCS BBIOOPKA)
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Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — brnusneywl, 4 - Pax, 5 — Jles, 6 — /leéa, 7 — Becwl, § — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Kosepoe, 11 — Booonei, 12 — Pviovl
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Puc. 6 — 3aBUCHUMOCTb SKCTPaBEPCUH Y MY)KUHH OT JAThl POXKICHUS
Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — bnusneywt, 4 - Pax, 5 — Jles, 6 — Jleéa, 7 — Becwvt, § — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Koszepoe, 11 — Boooneii, 12 — Pvibu
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Puc. 7 — 3aBUCUMOCTB SKCTPAaBEPCUH Y JKEHIIUH OT JAThl POXKACHUS
Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — bausneywl, 4 - Pak, 5 — Jles, 6 — /leéa, 7 — Becwvi, § — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Koszepoe, 11 — Boooneti, 12 - PuiOvl

[Tpn npoBenernu Gosee MOAPOOHOTO MEKTPYIIIOBOTO aHAIN3A BBISIBICHO, YTO PA3IMYMs MEXIY KpaHHUMH 3HAYCHUSIMA
HelpoTHu3Ma 3HaunMbl Ha 5% ypoBHE 1 B 00m11e BeIOOpKe («1ik» y Paka o cpasaenuto ¢ Becamu, Crpenbsiiom u Kozeporom),
U B TIOJIOBBIX MOABBIOOpPKaxX (Y JKEHIIMH — «IHK» y Paka mo cpaBHeHuio ¢ Koseporom u CTpensloM; y MY>KYHH — «ITHK» Y
Bonones, a Takxe bausnenst u JIbbl o cpaBHeHUIo ¢ OBHamu, [leBamu, Becamu, Ckopnimonamu, CTpenenamu).

JKeHIMHBI pa3HBIX MECAIEB POKACHUS B MEHBINIEH CTENEHHM OTIMYAIOTCA APYT OT Apyra IO YpOBHIO HEHpOTH3Ma, a Ha
MYKCKOH TOJBBIOOpKE pa3nuyus 6oiee CHIbHBIE, YTO MOATBEpKaaeTcs ucciaenosanusamu B.H. Ipyxununa [7].

Ha nanHOW BBIOOpKE BBISBICHO BIIMSHHE JATHl POXKICHHUS Ha HEWPOTH3M MYXUYMH, TAKKE BBISBICHBI CTATHCTHYCCKU
3HaYMMbIE DPA3IMYUs B CTENEHH BBIPAKCHHOCTH HEHPOTH3Ma MEXAY OTIACIBHBIMH MECSAIlAMU POXKACHUS Kak B 0OmIeH
BBIOOpKE, TaK M y )KEHIIHH.
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Puc. 8 — 3aBucuMOCTS HEMpoTH3MA OT NATHI POKACHNUS (BCA BEIOOpKA)

Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — brnusneywl, 4 - Pax, 5 —Jles, 6 — [lesa, 7 — Becwi, 8 — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10 —
Kosepoe, 11 — Boooneti, 12 - PvibOvl
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Puc. 9 — 3aBucumMocTb HEHPOTU3MA Y MYXKUKH OT AAaThl POXKIECHUS
Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — bausneywl, 4 - Pak, 5 — Jles, 6 — /leéa, 7 — Becwvi, § — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Koszepoe, 11 — Booonetl, 12 - Pvibvl
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Puc. 10 — 3aBucumMocTh HEHPOTU3MA y KEHIIUH OT AAThl POXKICHHUS
Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — brusneywl, 4 - Pak, 5 — Jles, 6 — [leea, 7 — Becwi, § — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Kosepoe, 11 — Boooneii, 12 - Pvibbi

Crnemyer OTMETHTBH, YTO POXACHHBIE B HEKOTOPBIE MecAlbl — 3oanakanbHele 3Haku (Paku m Boponen) mmeror Gonee
BBICOKHE 3HAUEHHUS HEWPOTH3Ma M Yy MYXKYHMH W y JKeHIIWH, Hekotopsle — Crpensubl U Kozepornm — Oonee HHM3KHE. DTH
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pe3yibTaThl COBMAAAOT ¢ gaHHbIMU J[. Meiio, rae Heliporusm PakoB mokasaH, Kak OJUH U3 Haubosee BICOKHX, a CTPeNbIoB
u Kozeporos — kak Hu3KuX [7].

Kak BuiHO U3 TabauIbl 2, 1aTa POKIAECHHUS OKa3bIBAET 3HAYMMOE BIIMSHUE HA TICHX0TU3M Beell Beibopku (F=1,86; p=0,042)
u xermuH (F=1,93; p=0,034). BiusiHue maThl POXKICHHWS Ha ICHXOTH3M 0OJice BBIPAXKEHO, YeM Ha dKCTpaBepcuio (bosee
BBICOKHE 3HaueHus: F-kputepus). Pasznmuuus B mokazaTessix MeKAy pPa3HbIMH MECSIIAMH POXKACHHS CYLIECTBYIOT M JIOCTHUTAIOT
pa3HUIEI 3HaYCHHH B 2 Oaa 1mo Bceit BRIOOPKe U 10 4 6aiuIoB B MOJOBBIX MOABBIOOpKax (puc. 11, 12, 13).
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Puc. 11 — 3aBUCHMOCTh ICUXOTU3MA OT JIaThl POXKICHHUS (BCSI BHIOOpPKA)
Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — brnusneywt, 4 - Pax, 5 — Jles, 6 — Jleéa, 7 — Becwvt, § — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Kosepoe, 11 — Booouneil, 12 - Poibb
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Puc. 12 — 3aBucHMOCT ICHXOTH3MA Y MY>KYHH OT AAThl POXKICHUS

Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — brusneywt, 4 - Pax, 5 — Jles, 6 — Jlesa, 7 — Becwt, 8§ — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Koszepoe, 11 — Boooneti, 12 - Pvibvl
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Puc. 13 — 3aBucuMOCTh ICUXOTH3MA Y KEHIIUH OT AAThI POKICHUS
Ipumeuanue: 1 — Osen, 2 — Teney, 3 — Bausneywt, 4 - Pax, 5 — Jles, 6 — Jleséa, 7 — Becwt, 8 — Cxopnuon, 9 — Cmpeney, 10—
Kosepoe, 11 — Booonei, 12 — Pviovl

Ilpn mnpoBexeHun Oojee MOAPOOHOTO MEXKIPYIIOBOIO aHAIM3a BBIACHWIOCH, 4YTO Pa3IMuUsd MEXIy KpallHUMH
3HAYEHMAMH [ICUXOTH3Ma 3HAYNMBI ¥ y MYX4IHUH Ha 5% ypoBHe («mukn» y binsznenos n Becos o cpaBHeHH0 co CTpenbnom).
3Haku J{eBbl HMEIOT OoJiee BEICOKHE 3HaYeHHs, a 3HaKU Tenbibl n CTpenbibl HMEIOT 0oJiee HU3KHE 3HAYCHHUS IICHXOTH3MA U Y
MYKYHH U y )KEHILHH.

[MogBens UTOro MpPOBENCHOMY DMITUPHUECKOMY HCCIIEIOBAHUS, CIEIyeT OTMETHUTh, YTO J1a, KaK HU CTPAHHO, JIIOIH,
pOIMBLIMECS B pa3Hble MECALBl, OTIMYAIOTCS MO YPOBHIO THIIOJOTHYECKUX JIMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH. BimsHue nate
pOXIeHHs B OOJIBIIEH CTETeHH NPOSBISIETCS Ha yPOBHE HEHPOTH3MA M TICUXOTU3MA.

Yto KacaeTcss 00bSCHEHUH BBISBICHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH — TO OHU JIe)KaT BHE MPEJEIIOB IICUXOJIOTHU  COOTBETCTBEHHO
— BHE TPEIENIOB TaHHOW paboTH, a B OONBIICH CTENCHH OINPENCNIOTCS (PU3MYecKNMH M OMOXMMHYECKIMH (aKTOpaMH, a
MMEHHO — BIIMSHHAEM KOCMHYECKUX (PaKTOPOB Ha pa3BUTHE WHAWBHIA B IPEHATANBHBIN eprox [5], [7]. OcHOBHBIM (akTopoMm,
CKOpee BCEro, SIBIISICTCS COJIHEYHAs aKTUBHOCTh B pasHbIE MECSLBI, KOTOpas M BIHMACT Ha (DU3HOIOTHMYECKHE IPOLECCHl U
NcuX0(U3HOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH OCpEeMEHHBIX JKCHINMH. Hampumep, MMEIOTCS TaHHBIC IO BIMSHHIO HA NPOTEKaHUE
OEepEeMEHHOCTH COJTHEYHOW aKTUBHOCTH, TEOMAarHUTHON aKTHBHOCTH, YPOBHS BUTaMHUHOB 1 1p. [3], [8].

Iockonpky I'. Aif3eHK cumTan, 4TO B OCHOBE JIMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH (CymepuepT) JexaT HeHpo(pH3MOIOTHIECKIe
0COOCHHOCTM W YTO OHHM TeHEeTHYecKH oOyciioBieHbl [11], TO BHoJHE NPaBIONOJOOHO BBICTPAaUBAETCS MPUYUHHO-
CJIC/ICTBEHHAsI CBS3b: COJHEYHAs aKTHBHOCTH B pa3HbIe MECSIIbI BIUSET Ha TICUXO(U3NOIOTHYECKHE MPOLECCH OEPEMEHHOCTH
JKCHILWH, YTO BJIMSET Ha (OPMUPOBAHHE TE€X WIIM MHBIX BPOXKAECHHBIX NMCHUXO(U3HOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH II0Aa, 4TO
MPUBOAUT K OCJICAYIOINM He6OJ'H)IHI/IM, HO pa3jinyusaM B JIMYHOCTHBIX 0COOCHHOCTSIX HIOﬂeﬁ B IIOCTHATAIbHBIN nepuon.
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AHHOTaLUA

B craThe OTpakeHBI BOIMPOCH MPENOJaBaHHSA HA MpUMepe OOyYeHHS MeToJaM MaTeMaTHYeCKOTO MOJEIHPOBAaHUS B
9KOHOMHUKE. [ToNTBEpXIEHO, YTO MPH KCHOJIB30BAHUHM TPYHIIOBOW (hOpMBI PabOThI, 3PPEKTUBHOCTL OOYYCHHS 3aBUCUT OT
KOMILUICKCA CYOBEKTHBHBIX (DAaKTOPOB, OIpPENCIAeMbIX OOBEMOM pPAa0OTBI M OTHOIICHHEM CTYJICHTOB K MPAKTHYECKON
JICSITENBbHOCTH. BBIABICHO, YTO rpymmoBas GopMa pabOThl ¢ COYCTAHHUEM WHIUBUAYAIBLHOTO TMOIXO0JA OKa3bIBaeT OOJBIIOE
BJIMSIHAC HAa MOTHBAIUIO YYeOHOU aesTenbHOCTH. HeCOMHEHHBIM TOCTOMHCTBOM, NMPUMEHSIEMOW (HOpMBI pabOTHI SIBISACTCS
THOKOE COYETAHHUE CAMOCTOSATENBLHOW y4eOHOW NEATENPHOCTH CTYIACHTOB C Pa3IMYHBIMH HMCTOYHHKAMU HH()OPMAIIMH, HX
OTIEpaTUBHOE U CHUCTEMATHYECKOE  B3aUMOJICHCTBUSl C TMpernojaBaTesIMM. B 3TOM ke IuUlaHe TpUMEHEHHWE CHHTe3a
TPaTUIIMOHHBIX METOIWK C CO3JaHUEM ONTHMAIFHOW CPensl Uil YUeOHOTO Tpyda CTYACHTOB MOXET paccCMaTpUBAThCA Kak
CPEICTBO ONTHUMH3AIUU ydeOHOTrOo mporecca. [IpakTika HpoBeneHWs  3aHATHH Ha OCHOBE TPYIOBOH (OPMBI PabOTHI C
COUYCTaHHEM WHAWBUAYAILHOTO TMOIXOMAa TOATBEPIMNIA IMHPOKHAE BO3MOKHOCTH KOJUICKTHBHO-THIHOCTHOHM IESTEIHHOCTH B
nene GopMHupOBaHUS MPO(HECCHOHATHHBIX U COIIMAIbHBIX KAUeCTB JIMYHOCTH CTYICHTOB.

KiroueBble ciaoBa: rpymmoBas Gpopma pabOTHl ¢ COUYETAHHEM WHIWBUAYAIBHOTO MOIXOAa, MaTeMaTHYSCKHE METOJEI,
MOJICIINPOBAHME, «ICPEBOY» PEIICHUH, OXKUAaeMbIil 3pdekT penreHus.
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Abstract

The article addresses the issues of teaching on the example of teaching methods of mathematical modeling in economics.
It was confirmed that when applying for group work, the effectiveness of training depended on a complex of subjective factors
determined by the volume of work and the attitude of students to practical activities. It was revealed that the group work form
with a combination of an individual approach had a great influence on the motivation of learning activities. The undoubted
advantage of this form of work was the flexible combination of students' independent learning activities with various sources
of information, their prompt and systematic interaction with teachers. At the same time, the application of the synthesis of
traditional methods with the creation of an optimal environment for students' academic work can be considered as a means of
optimizing the educational process. The practice of conducting classes on the basis of a group form of work with a
combination of an individual approach confirmed the wide possibilities of collective personal activities in the formation of the
professional and social qualities of the students’ personality.

Keywords: group work with a combination of an individual approach, mathematical methods, modeling, decision tree,
expected effect of a decision.

BbiOpaHHyI0 TeMy MOXKHO paccMarpuBaTh C TOYKH 3PEHUs ONpejesieHHs MOTPeOHOCTEl M OXHMIAHUKA CTYJCHTOB B
o0JlacTH OpraHu3alyy IPAaKTUKH, C TOYKM 3pEHUsl IIOXKEeNlaHWH, BBICKa3blBaeMbIX HMH B ajpec IperojaBaTesen,
OCYIIECTBIIIONIMX 00pa3oBaTeNbHbIH mponecc. Hackoibko mpouecc oOydeHHs OTBeyaeT HHGOPMALMOHHBIM OCHOBaM
M30paHHOM CIIENUALHOCTH, 3aBUCHT U OT OTHOIICHHS CTYIEHTOB K IIPOTrpaMMe U COJIEPIKaHHIO MPEIo1aBaeMOi AUCIUILINHBI,
METOZaM €€ peau3aluy.

B neparorndeckux Tpyaax o0pa3oBaTeNbHbIN MPOIECC 3HAYUTEIFHO PEKE PACCMATPUBAETCS ¢ MO3UIMH CTyJeHYecTBa. B
KOHEYHOM CYeTe 3TO CKasblBaeTcsi Ha 3((eKTHBHOCTH Bcell yueOHOW paboThl Beicmied mkoinbl. CoaepskaHusi ydeOHO-
BOCIIMTATEIbHONH pabOThl JOJDKHO OTBEYaTh CTPYKType Ipoliecca II03HAaHUs, oOecreuyuBarh JIydlllee YCBOCHHUE
NO3HABATENILHOTO OMbITA, OKA3bIBaTh Oojiee IIIy0OKOe BIHMSHHE HA «CTaHOBJIeHHE mpodeccuoHanay [9, C. 159-181]. Teneps
noapoOHee oxapakrepu3yeM (DYHKIUM NMPAKTUYECKUX 3aHSATHH C MPUMEHEHHEM WHIUBHAyaTU3aluu paboT, ¢ CO3/laHHEM Yy
Ka)XJOro cryjeHta Oojiee NMpPOYHON YCTAaHOBKM Ha IOJy4eHHe ydeOHOH HMH(pOpPMAaIMM, a 3TO M SIBUTCS IPEAIIOCHUIKON
BO3MOXKHOCTH TPYIIIIOBOH pabOThI [0 HOBBIIICHHIO HHTEPECa K M3y4aeMbIM MaTepHasiaM.

[Menaroruyeckass Hayka pacCMaTpUBAaeT pa3BUTHE JIMYHOCTH HE KaK MACCUBHBIM MPOAYKT BIUSHHUS CpENbl U
BOCIIMTATEJIbHBIX BO3/ICHCTBUIL, 2 HAOOOPOT OrPOMHOE 3HAYCHHE OHA MPHUIAET AKTUBHOCTH CaMOil JIMYHOCTH, €€ TBOPHECKO-
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npeoOpasyloleil AesTeabHOCTH, “B KOTOPOH (OPMHUPYIOTCS Takhe KauecTBa Kak TpeOOBaTeNbHOCTh K cebe, HalpaBJIeHHOCTD
Ha CO3MIaHKE Pe3ysibTaTa i YMEHIE pa3yMHO opranu3oBath coit Tpyx” [1, C. 57].

B mamreii nmpaktuke oOydeHHS, IS CTYACHTOB HWH)XEHEPHO-3KOHOMHYECKOTO (DaKyJbTeTa, pa3padaThIBaeTCs CHCTEMa
3aMaHuid TI0 MaTeMaTHYecKMM MEeTOJaM W MOJAETHPOBAHWIO B SKOHOMHKE, cocrosimas m3 120 ympakHeHWH W 3amad Ha
y4eOHBIH ceMecTp I BTOporo Kypca. CucteMa 3aJjaHnii COCTaBIAETCA TaK, YTOOBI pelIeHue TaHHOH 3a1aun mwin o0yJaromue
yIpakHEHHsI CO3/IaBaIM TPEIIIOCHUIKY K PEIICHUIO CIEeAYIOMNX, Ooliee TPYOHBIX MpPOM3BOJACTBEHHBIX 3amad. [youHa u
wupoma OCMBICICHUS CTYyIEHTaMH, IOOBITBIX  HWMH CaMOCTOSTEIbHO 3HAHMH KaKk KadecTBO WX MaTeMaTHYECKOH
JIeSTEeNIbHOCTH, PEaIbHO J0JDKHA CTATh LIEJICHONAraloliiM KOMIIOHEHTOM PO eCCHOHATBHOTO 00pa30BaHMUs.

«[Ipn 5TOM BaKHEHIIEH C ICHXOJOTMYECKOH TOYKH 3PEHUS SBISIETCS OPUEHMUPOBOUHASL HACTL OesimenbHOCHIU,
BBITIOJTHAIOIIAS. CUTHAIBHYIO (DYHKIIMIO M OPUEHTHPYIOIIAs MHAMBU/IA Ha MIPOIIECC PEIICHNUs, B TOM YHUCIe YIeOHBIX 3a1au» [9,
C. 62]. «XapakTepHbIMH NPU3HAKAMHU OPUEHTHPOBOYHOIN OCHOBBI Y4eOHOW NESATEIBHOCTH SIBISIOTCS €€ HEM3MEHHOCTh Ha
BEKTOpE LIeJb Pe3yJIbTaT U peajbHasi BO3MOXKHOCTb U () (EKTUBHOCT UCTIONHEHUS JEITeIbHOCTH

Bo-mepBrIX, pemieHue 3aqad MO3BOJSIET CAENaTh 3HAHUS CTyACHTa OCO3HAHHBIMHU, M30aBUTH MX OT (opmanm3ma. Bo-
BTOPBIX, (OPMHUpPYET y HETO HAYyYHO TEOPETHYECKOTO THIIA MBIIUICHHS B OTIMYHE OT WHTYHTHBHOTO. «MeXaHH3MOM
OCYIIIECTBIICHHUS IEATENLHOCTH ABISICTCS pemenne 3amaa» [10, C. 49].

3HAYNMOCTh TPHUKIATHBIX 33a/Ja4 MaTeMaTHKH B MPOGECCHOHAIHLHOM OOpa30BaHMHM HEOJHOKPATHO MOJICPKUBAIN
negaroru—mareMmaTuku: B.B. [aBbinos [4], M. ®punman [5], B.I'. Bonrsuckuii [8], B.I. [Haapukos [9], E.1. CmupHOB 1
np.[6]. YepTbl MaTeMaTHUECKOH MOATOTOBICHHOCTH, BIISAIOIINE HA HAydYHbIE MBINUICHHAS  OYAYIIMX CIEIHAIHCTOB,
BBIPA3UTEIBHO COOPMYJIMPOBAIM B CBOUX JIOKJIaJaX y4YaCTHHKH PecryOIMKaHCKOW CTYIEHYeCKOW Hay4YHO-TEXHHYECKOW
koH(pepeHuun B ropoje Jouerke, 24 ampens 2018 r.[7, Cexuus I1].

B camom ACJIC, OTU OIBITHLIC NEAArOrM4€CKUC pe3yJIbTaTbl 06yCJ’IOBJ’IeHLI OCHOBOIIOJIararomyMu - MpuHOuIaMunu
MOCTPOCHHSI M TIPOBEACHHS NPAKTHYECKUX 3aHATHH Ha OCHOBE MPOOIEMHOCTH C CO3/IaHHEM COOTBETCTBYIOIUX
JUJAKTUYEeCKUX CHUTyaluid. [l Hac CyIIecTBEHHO Ba)KHO, YTO OpraHu3auus pabOThl 6 MAbIX 2PYANAX ¢ COYemaHuem
UHOUBUOYAILHO2O NOOX00a TIPEIINONIAraeT CIACAYIOIINE MOJIOKEHHs 3((DEKTUBHOTO O0YUCHHUS: MOOMIBHOCTD, THHAMUYHOCTS,
MpoOJIEMHOCTh, 3aHUMATEIBHOCTh, KOJUJICKTHBHOCTH, OOpaTHas CBS3b W CHCTEMHOCTb. CIelOBaTelIbHO, MBI BHAUM
HEHTPATBHYIO 3324y BY30BCKOW MUIAKTHUKH B MPAKTHYECKOM OOOCHOBAHWH IPHUHIUIIOB YaCTO HCIONB3YeMON TEXHOJIOTHU
00y4YeHHS U €€ CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB, B BEISTBICHHN X BHYTPECHHETO M BHEITHETO B3aUMOJICHCTBUS.

[IpencraBum cebe mporecc OOyUEHHS MOICIHPOBAHUIO CPEICTBAMH «MAMEMAMUYECKUX Memo008 8 IKOHOMUKE)
CTYACHTA, JKEJAIOIIeTO, HO He YMEIOIIETO MOJCITUPOBATh U PElIaTh — B CYIIHOCTH, MBICIUTh M JICHCTBOBATh B KOHKPETHOM
obctaHoBke. DEHOMEH MOJCIHPOBAHUSA COCTOUT B TOM, YTO MOJCIUPYIOIIAS NESATEIBHOCTh CTYACHTa CTPOUTCS Ha MPUHIIHIIC
NpOOJIEMHOCTH U BKIIIOYAET B CE0sI 2JIEMEHTHI HAYYHO! JIeSITeIbHOCTH.

Kak BOINIOTHTH MOJIETUPYIOUIYIO AEATEIBHOCTh B TEXHOJOTHI0 00y4deHus. OTBET MPOCT - HYXKHO CO3JaTh Cpeny IUist
MOJICJIMPOBAHMUS U PELIaTh NOCTABICHHYIO 3a/auy.

Hanpumep, npu npumeHeHnu y4deOHbIX mocoOuii: «MaTtemartnka B 3KOHOMHKe» [2] u «Bbicmas maremaruka Aiis
3KOHOMUCTOB» [3], ABTOPbI CTPEMUIIUCH CJICA0OBATH TEM METOAMYCCKUM IPUHIMUIIAM, KOTOPbLIC OBLIIM MOJIOKEHBI B OCHOBY
MOCICTHUX W3aHU ATHX YYeOHMKOB W TONYYWIH ONOOpEHHE NPYTUX IMperojaBaTeneil. B TedeHHe MmepBOi IMOIOBHHEI
cemectpa (MOIydb 1) CTyIEHTHl HayalbHOTO Kypca PEmIaroT JIOTHYECKHE 3a/Ja4d Ha MOCTPOCHHWE MATPHIBI CMEKHOCTH H
UHIHUAeHTHOCTH Tpada (oprpada), mpocteiimme 3amadu TpaguIecKOro M300paKCHUS NPUHATHA PEUICHHH, B KOTOPOM
OTpaKeHBl ANBTCPHATHBHBIC PEIICHUS, COCTOSHHS CPENbl, COOTBETCTBYIOIIHME BEPOSTHOCTH W BBIMTPHIIU IS JTFOOBIX
KOMOWHANMN ambTepHATHB M COCTOSHHUN Cpelbl. JTH THIBI 33734 COAEpKaTcs M B CHUCTEMaX YNPaKHEHWH IJIS BTOPOH
MOJIOBHUHBI CeMecTpa (MOIYIH 2), HO UX CII0)KHOCTh BO3pacTaeT.

B nepBoii nonoBuHe cemecTpa ynoOHee MMETh KapTOYKH C TEKCTOM OJHOro 3ajaHus. CTyleHT moiiydaeT 3afaHue M
BBITIOJIHACT €0 J0Ma UJIK B Ay IUTOPHU.

Bo BTOpO# TONOBHHE ceMeCTpa HOPMOHM CUMTAETCsl pelIeHHe 3a HeNeNro TpexX 3ajanuil. Haumbonee TpyaHble 3amaun
paz0buparoTcs Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHUAX. 3a KaXKIYI0 BEPHO PEIICHHYIO 3aJady CTYIeHT mojiydaeT a0 10 GamnoB, Takum
00pa3oM, ceMecTp 3aBepIlaeTCsl YCIEUIHO JUIsl KaXJI0ro CTyAeHTa. J{JIs KaXKI0ro 3aHsATHS CUTYyallus BhICTABJICHHs 0aJUIOB Kak
OTIpEJICNIEHHBI CTUMYJI MOXET OBITh BBHIOpaHA MO YCMOTPEHHIO MperojaBaTelisi ¢ y4eTOM TOro, B 4eM OOoJblle JOCTUTIN
CTYACHTHI B TCUCHHE 3aHATHI TI0 YPOBHIO U TIIyOHWHE, COCTABICHHBIX MOJICTICH U OT BEIOOpA BEAYIIUX ICPEMCHHBIX.

Jns moanepaHWs WHTEpeca CTYICHTOB K PEIICHHIO 33aJad HEOOXOAMMO OBLIO Pa3sHOOOPa3sHTh ITAlbl MPOBEACHUS
MpaKTHIeCKoTo 3aHATHA. 1. ObecredeHne rpymibl METOANICCKIMU yKa3aHUSIMH 10 TaHHOH TeMe. 2.OpraHu3anus 3aHATHs. 2.
®dopmupoBanue MabIX rpyni (3-5 den.). 3. PermameHT gedtenbHOCTH 1O ciaoxHOCTH 3anaun. 4.I1porece pemeHns 3amadn. 5.
[lonBeneHne UTOTOB 3aHATHS.

B KOHIIE BTOPOro MOyJisi ceMecTpa CTYASHTY JAaeTcsl YeThlpe 3aJaHus Ha Hejenro. Kaxmoe 3anaHue OlEHUBACTCS
OTIPE/IeIEHHBIM KOJMYECTBOM OayloB, B 3aBUCHUMOCTH OT TPYAHOCTH. 2-3 3agaHWs TOCWIBHBI CTYACHTY CpemHei
YCIIEBAEMOCTH U MPEAHA3HAYAIOTCSI OHM JIJIsl yIIIyOJIEHHOTO TIOBTOPEHHSI TEOPETUUECKOT0 MaTepHala 1 ero CyIIHOCTH.

B xoje ompezeneHus CoepKaHUsi TOr0 WM WHOTO pasjiena JUCHUILIMHBL HE IMOCIEHee MECTO 3aHMMAIOT BOIPOCHI,
CBSI3aHHBIE C OIICHKOW MPUKIIAIHOW CTOPOHBI 33/Ia9HOT0 MaTepraia. DTO MPUBOJAUT K HUHTYUTUBHOU OlleHKe WH()OPMAIIMOHHO-
MPaKTHYECKOW eMKOCTH M3y4aeMOoro pasjiesia Uil BOIPOCOB Kypca.

Hamnpumep, 4to0bl c(hOpMHPOBATh y CTYJICHTOB YMEHHE NEPEBOANTH TEKCT 33a4 Ha SI3BIK «JIEPEBay PELICHUH, clieayeT
0TpaboTaTh CHayaja MEepeBO/l OTACIBHBIX AJIEMEHTOB TEKCTa 3aJlaull U MX CBs3el Ha sA3bIK TpadoB, a yK 3aTeM MOCTPOCHHE

pCIICHHS.

3amaua

IOxHoKOpetickas rockommnannss KEPCO paccMaTpuBaeT BO3MOKHOCTh CTPOUTEIbCTBA Kackana maimbix ['9C Ha peke
Kapa-Yuryp. Ecmn KackaJi u3 JIBYX CTaHIUH C obuei MOIIHOCTBIO 36 MBT B roja

Oynet paboTaTh CTAOMIBLHO, KOMIAHUS MOJYYHT NMPUOBLTE 60 MIH. coM B ToA. [Ipr HHM3KOW MPOU3BOIUTEIHHOCTH PaOOTHI
Kacka/la KOMITAHUS MOXKET MoTepsaTh 45 miH. com. [lo JTaHHBIM 3KCHEPTOB CyIIeCTBYeT 65% IaHcoB, YTO Kackaa OyaeT
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paboTatk, HO C HU3KOI MPOU3BOAUTEIILHOCTHIO. MOXKHO ITOCTPOUTH IKCIICpUMEHTANBbHY 0 MuHUCTaHII0 (OMC), a 3a TeM yxe
pemaTh, CTPOUTh WM HET KacKaa. DKCIepPHMEHTAIbHAs MUHHUCTAHIMA 0o0OWmeTcs B 3 MIIH. COM. DKCHEpPTHl CYUTAIOT, YTO
cymectByoT 50% IIaHCOB, YTO MHHHUCTAHIMA OyzxeT paboTats crabmibHO. Ecnm sKcrieprMeHTanbHass MUHUCTAHIHNS OyaeT
pabotath, To 95 % mIaHCOB 3a TO, YTO MOCTPOCHHBIM Kackaj Takxke OyneT paboTars cradbmuipHO. Ecny ke MUHHCTAHIMSA HE
Oynet paboTatsb, TO TOJBKO 15% IIIAaHCOB 3a TO, qTO0 Kackas 3apaboraer CcTaOMIIBHO.
1) Cnedyem au cmpoums s3kcnepumenmanvHyio munucmanyuro? 2) Credyem au nocmpoums kackao manvix 19C? 3) Kaxos
odicuoaemwlil apexm naunyyuie2o peuieHus?

«/lepeBo» pemieHuii — 3TO TrpadUUecKoe H300paKCHUE MPOIEcca IPHUHATHS PEIICHHH, B KOTOPOM OTPaXKCHBI
ANBTCPHATHBHBIC PCILICHUS, COCTOSIHUS CPEIbl, COOTBETCTBYIOIINE BEPOSTHOCTH M BBIMIPBIIIN JUIsI JTFOOBIX KOMOWMHAITHIA
anpTepHaTHB. Ero MpUMEHSIOT TOT/Ia, KOTAa HE00X0AMMO IPUHUMATE TIOCICIOBATEIIBHBIA PSIJT PEIICHHUHA.

CrposiT «aepeBbs» cieBa HarpaBo. MecTa, Tie MPUHUMAIOTCS PEIICHHs, 0003HAYAIOT K8AOpAmMAamu, MECTa TOSBICHUS
UCXOJ0B — Kpyeamu, BO3SMOXKHBIE PEIICHUS NYHKIMUPHbIMU JUHUAMU, BOSMOYKHBIE UCXOJbl — CHIOWHBIMU JUHUAMU. PacXombl,
BBI3BaHHBIC PEIICHUEM, TIPOCTABIIIOTCS Ha COOTBETCTBYIOIIEH BeTBU. (Puc.1).

[To ycnoBuro 3aaa4u, B y3i1e F BO3MOXKHBI HCXOBI «Kackaj paboTaer» ¢ BeposATHOCTHIO 0,35 (4TO MPUHOCUT MPpUOBLIH 60
TBIC.C.) M «Kackajx He paboraeT» ¢ BeposTHocThio 0,65 ( 4ro mpuHOCHT YyOBITOK - 45 ThIc.C.). Jlamee, Ui KaKmou
ANBTEPHATHBBI CUHUTAeM odcudaemyro d¢p@exmusnocmes (OD) TPUHATOTO PEUICHHS — MaKCHUMAIbHYI0O H3 CYMM OIICHOK
BBIMTPHIIICH, YMHOKCHHBIX Ha BEPOSATHOCTD PEATU3aIN BBIUTPHIIICH:

ODB(F) =0,35- 60 + 0,65 - (-45) = 21 - 29,25 = - 8,25 miH.cC.

310 yucio numeM Hajx y3iaom F. (em. puc.1)

B y3ne 4 BeIOMpaeM MexXly pelIeHHeM «CTPOUM KacKa» U «He CTpOUM Kackaa». Ouenka storo pemenus O3 (G) = 0.
DTy OlLIEHKY MBI TTUIIIEM HaJ Y37I0M 4, a pellleHue «CTPOUM Kackaa» OTMETHIIN Ha ayre 4-F 3eneHbiM nBeToMm.

Taxum 00pa3om, B y3ie B BO3MOKHBI HCXO/IBI:

0D3(B) =0,95- 60 + 0,05 - (-45) =57 — 2,25 =54,75. O3(C) = 0.

AHaJIOTUYHO:

03(2) =max { O3(B), O3(C)} =max ( 54,75; 0)=54,75=03(B).

03(D)=0,15-60+0,85 - (-45) =9-38,25 = -29,25. OD(E) =0.

03(3) =max { O3(D), O3(E)} = max { -29,25; 0} =0 =0OD(E).
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Puc.1 — I'padudeckoe n300pakeHue aabTEPHATHBHBIX PEIICHUN

OD(A)=0,5-54,75+0,5-0-8,25 =27,375.

03(1) = max {O3(A), O3(4)} = max {27,375; 0} =27,375 =00 (A).

W oxunaemsbiit addext pemenns ( MUHMUMaibHas 3arparta) 27,375 MIIH.C., TO €CTh CTPOMM JKCIIEPUMEHTAJIbHYIO
MUHHCTaHIMIO. Ecan MuHHCTaHIMA paboTaeT cTabuiibHO, TO CTPOMM Kackal. B ciaydae He cTabnibHOM pabOThI MUHUCTAHIHH,

HC CTpOMM KacCKal.

Kak HU3BCCTHO, OCHOBHBIMHU KOMIIOHCHTaMH 0001 3KOHOMHYECKOM JACATCIBbHOCTU ABJIAOTCSA aHaJIU3 Hp06HCMHOI>'I
CUTyallMyd, NOCTaHOBKa SKOHOMHYECKOU 3a7a4M, IIOUCK €€ PCHICHUA, MOACIMPOBAHUEC, HCCICAOBAHUC, IPOTHO3UPOBAHUC,

cpaBHeHHE, O(opMIICHHE KOHEYHOTro pe3yibrata W T.J. Kaxaplii 13 3THX KOMIIOHEHTOB B TOH WM WHOH CTENEHH
chepsl TIOMCKA, WHTYHIHUEH,

KOTOpOro  OIpeAcIaCTCA H.H/IpOTOﬁ

noapaszymeBacT ImpoHecc TBOPUCCTBA, YCIEX
nocJI€10BaTCIIbHOCTBIO JIOTUKU, BOJICH caMHUX YYaCTHHUKOB pCIICHU 3a4a4.
H03TOMy ceituac HCO6X0,Z[I/IMO CTPEMHUTBCA HE IIPOCTO K IIOBBIIICHHUIO YPOBHA YCBOCHUA 3HAaHMH Ha OCHOBE
JCATCIBHOCTHOIO IIoAxXoJa K O6yquI/HO, HO W K OTPAXCHUIO B €T0 COJACPKAHUN OGHICI\/'I MCETOJOJIOTUH TBOp‘IeCKOf/'I
JCATCIBHOCTH 3KOHOMHCTA, MOTHBAIUA K KOTOpOﬁ JOJIDKHA (t)OpMPIpOBaTLCﬂ YK€ Ha CaMbIX paHHHUX OTalax. Tem He MeHee

npod. Aranos I'.A. u3 Jlonenka ormeuaer: «Ecin xouemnb yeMy-HUOYIb HAyUUTHCS, TO paboTaii, a He yuuch» [10, C. 55].
B ICHXOJIOTHYECKONW HAYKE YCTAHOBIJICHO, YTO 3HAHHSIM MOYKHO HAYYHUTHCS TOJBKO B IMPOIECCE MX HCIOJIb30BAHUS B

JIeSITETIPHOCTH, TOJIBKO omepupys uMu. «Hamo HaumHATh ¢ fenma. Y4uch (KOHCYNbTHPYHCS, YATail KHUTH, J1e3b B MIHTepHET)
TOJIBKO TOT/IA, KOT/JIa ThI HE MOJXKEIIb CIeNaTh YTO-TO KOHKPETHOE, MOTOMY YTO HE 3HAellb, KaK 3TO JeNnaTh, Koraa Tede Halxo
HOJIyYHTh OTBET HAa KOHKPETHBIH Bompoc. BoT korza mosiBiseTcs npeMeTHOCTh. Halen oTBeT — npoposnKai aeno» [tam xe,

C. 55]. bonbIIMHCTBO 3aHATHH BBI3BAJIH ONIPEICIICHHBIN SMOIIMOHATIBHBIH MOIBEM CTYICHTOB.
[IpuyuHBI MX 3aUHTEPECOBAHHOCTU W YBIICUCHUS B TOM, YTO BCE MPEJIOKCHHBIC 3a/1a4d OBUIH PEalbHBIMHU, CTYACHTHI

HUMECJIN BO3MOKHOCTb H3YUYUTH IPOLUECCHI KOJINYCCTBECHHBIX W3MCHEHUU B OKOHOMMKE, IIPOBECTU KpI/ITI/I‘{GCKI/Iﬁ aHaJlu3

CYHIECTBYIOIIUX (baKTOpOB " UX B3aUMOCBA3HU.
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OCHOBHBIE TPYAHOCTH, KOTOPHIE BCTPETHJIUCH B OOYYCHHH, CBOASATCS K CIEIYIOLWIMM: IPHUILIOCH CTOJKHYTHCS C
TIACCHBHOCTBIO OTIEIBHBIX 00y9aeMBIX M MCKaTh NMPHEMBI CTUMYJIHPOBAHUSA UX aKTHBHOCTH; B KaKJIOM KOHKPETHOM CITydae
MIPUXOINUIIOCH BBIOUPATh O0COOYIO CTPATETHIO PYKOBOJCTBA, YUACTHS WJIM HE ydacTus B oOcyxkaeHusx. Haubompmuit a3 dex,
KaK IMOKa3all OIBIT, IaJJ0 MPUMEHEHUE TUCKYCCHI TI0 Ka)I0H 3a/1ade ¢ ydacTHeM BCeH I'pYIIBI U JaJTbHEHIIas mpopadoTKa U
pa3BUTHE TOIYYCHHBIX KOJUICKTHBHBIX HICH C MCIIONB30BAaHUEM JIPYTHX METOJIOB.

[Tocne 3aBeprieHNs MPAKTHYSCKUX 3aHATHI BECEHHETO CEMECTpa OBLIH IMPOBEICHBI OECeIbl CO CTYIEHTAMH U aHKETHBIH
ompoc. IlomaBmstomiee OONBIIMHCTBO CTYACHTOB OTMETIUIM, 4YTO (OpMa TPOBEACHHS 3aHATHH HHTEPECHA, ITO3BOJIIIA
MOJIYYHTh HABBIKU MOJICITUPOBAHUS B IKOHOMUKE.

'maBHy!0 pojb, MO WX MHCHHUIO, ChIIpajla B 3TOM KOHKPETHOCTh IIOCTABJCHHBIX 3a7ady. AHOHHMMHAs AaHKETa,
NPE/IbsBICHHAS CTYICHTAM B KOHIIC CEMECTPa, TAKXKE JJaJia BO3MOKHOCTB TIOYYUTh HHTCPECHBIC TAHHBIC:

a) Ha MJIAJIIIAX Kypcax mpeoOIiagaroiias 4acTh CTYACHTOB MPEANOYNTACT Yepe0BaHUE TPYIIIOBON U MHIUBHIYaTIbHOMN
paboThI;

0) HWCKIIOYUTENHHO WHAWBUAYaIbHYI0 paboTy Ha 3aHATHX IPEANIOYNUTACT TOJHKO OYEHh HE3HAYUTEIHHOE UHCIIO
ctyaeHTos ( ok. 20%).

[IpuMeHeHne KOMITBIOTEPHBIX MareMartnueckux makeros (MathCad, MathLab, Maple) B HauansHOM IEpHOJE U3yYEHUS
JTUCTIUATUINHBI MeHee 3(PQEeKTHBHO, MOCKOIBKY CHadala HYKHO ITOATOTOBHTH KaXJIOTO OOYYaromIeTrocs K YMEHHIO CO3IaTh
BBEIYUCITUTENBHEIN anroputM. [Toka Bompoc o mepemade 3TOro BUAA AESITEIHHOCTH KOMIBIOTEpaM He BO3HUK. KoMIbioTepHBIC
MaTeMaTHYECKUE CHCTEMBI JIOJDKHBI CO3/IaBaTh MIPUEMYIIECTBA B CMBICIIC YCKOPEHHS MOTYYICHUS Pe3yIbTaTOB WIIA BBHITTOIHHE
PYTHHHBIX OIEPAUil U TPOMO3IKHIX BHIYHCICHUN.

[IpoBeneHHbIe pabOTHI B 00yUCHUH TIO3BOJIMIM HAM HAKOIUTH MOJIC3HBIN OMBIT MPOBEACHUS MPAKTHYCCKUX 3aHITUHN IO
€CTCCTBCHHO-MATEMATHUYCCKUM JUCHUIUIMHAM U CACIIATh CJICAYIOINE BbBIBOAbI: BO-IICPBLIX, MPOBEACHUC HOHOGHLIX 3aHATHN
Ha |-l xkypcax MoXeT Mo3BOJSMTH coBMelaTh OOy4deHHEe € A(PPEKTUBHBIM pEIICHHEM pPEalbHbIX Y4eOHO-METOANYECKHX
po6JeM; BO-BTOPHIX, TOCTAHOBKA B By3€ MPAKTUUECKUX 3aHATHH MO Kypcy « MaTeMaTHuecKHue METOIBI M MOJICIIUPOBAHUE)»
TpeOyeT pa3HOCTOPOHHEH 00pabOTKKM ONTUMAIBHBIX YaCTHBIX METOJMK OpraHH3allMy y4eOHOrO Mpoliecca B 3aBUCUMOCTH OT
HAIpaBJICHUS TTOATOTOBKH.
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®OPMUPOBAHUE ®PA30BOM PEUYM JETEN MJIAIIIETO JOIIKOJIBHOT'O BO3PACTA
Hayunas crates
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AHHOTaNMA

B nmanHOM cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OCOOCHHOCTH PAHHETO PEUYEBOr0 pPas3BUTUS JAeTeH, MHAUBUAYAIbHBIA TOIXOJ K
HETOBOPSIIIIUM JICTSM, HCIIOJH30BAHUE WIPOBOW JACATCIHHOCTH W 3MOIMOHAIBHOTO aclieKTa B pa3BUTHU pebeHka. Takke
PACKPBIBAIOTCS CIICHU(PUUSCKUEC TPUEMBI PabOThI C HUMH M MPEIJIAraloTcs K PAacCMOTPCHHUIO PA3IMYHBIC METOJBI,
YOpaXHEHUS JUIsl Pa3BUTUSl TaKTHJIBHOM 4YBCTBUTEIBHOCTH, MEIKOW MOTOPHMKH MajbleB U KUCTEH PYK, YHOpaXHEHUS Ha
pa3BUTHE LieJieHANpPaBICHHONW BO3AYIIHOW CTPYH U OPTaHOB apTUKYJIALIMOHHOTO anmapara, Kak peKOMEHAAlU JUIs pOAUTENeH
1 [1I€arOr0B.

KialoueBble cjioBa: paHHee pa3BUTHE peOeHKa, NPOTOBApHBAaHHWE MaTephalia, TeaTpalu30BaHHAS EeSATECIHHOCTD,
CIOKETHO-POJIEBBIE WUTPHI, Pa3BUTHE MEIKOW MOTOPHKH, pa3BUTHE IEIICHAIPABICHHON BO3AYIIHOW CTPYH, Pa3BUTHE OPTraHOB
ApTUKYJSAIIOHHOTO arnmapara.

FORMATION OF PHRASAL SPEECH OF CHILDREN OF PRESCHOOL AGE
Research article

Bashirova R.R. *
State Educational Institution of Higher Professional Education "1st IOC", "Kindergarten™ Structural Division, Moscow, Russia

* Corresponding author brr[at]artcollege.ru)

Abstract

This article discusses the features of early speech development of children, an individual approach to non-speaking
children, the application of play activity and the emotional aspect in the development of a child. Specific techniques for work
with them are also revealed, various methods are proposed for consideration, as well as exercises for developing tactile
sensitivity, fine motor skills of fingers and hands, exercises for developing targeted air jets and organs of articulation
apparatus, as recommendations for parents and teachers.

Keywords: early child development, pronouncing of the material, theatrical activities, role-playing games, development of
fine motor skills, development of a targeted air stream, development of organs of the articulation apparatus.

AKTYaJIbHOCTDb HCCJIeI0BAHUS

Pannuii Bo3pacT — 3TO Ba)KHBIM MEPHOJ CTAHOBJIEHUSI pedyl peOeHKa, U aKTUBHOE YCBOCHHE MPOUCXOAMT JO TPEX JET.
OTcyTcTBHE BHUMAaHUS POJIUTENEH K BOCIIUTAHUIO JIETEH MPUBOAMT K 3a€PKKE PEUEBOTO Pa3BUTUA peOCHKa, a B AalbHeieM
KOMIIGHCHUPOBATh YTPAYCHHOE BPEMsI CTAHOBUTCS CJIOJKHO.

AKTyambHOCTh, JC(QUINT OCBEIOMIICHHOCTH pOIUTEICH O pasINdHBIX IpHeMaX B3aMMOACHCTBHS C pPEOCHKOM,
CIOCOOCTBYIOIIMX Pa3BUTHIO PEYH, OOYCIOBWIN BEIOOp TeMbl: «PaHHee pedeBoe pa3BUTHE M METOABI PabOTHI C JETEMHU
MUTAJIIIETO TOIIKOJIEHOTO BO3PACcTay.

OO0BEeKTOM HAIIETr0 HCCIETOBAHUS SBISICTCSA: POpMHUpPOBaHUE (PPa30BOIl pedun eTel paHHEeTo BO3pacTa.

IIpenMeTr mcc/eI0BaHMS: HCIIOIH30BAHNE PA3NMYHBIX METOIOB M IPUEMOB B UTPOBOM JESITEIEHOCTH peOCHKA.

Iean uccjenoBaHUs: CIOCOOCTBOBATh CBOCBPEMCHHOMY BKJIFOUCHHUIO POJUTEICH W IEJaroroB B MPOIECC Pa3BHTHS
pebeHKa, peUIoKUTh Hanbosiee 3(h(HEeKTUBHBIC METOIBI PA3BUTHUS PEUU.

3agauu uccjieq0BaHUS:

e UccnenoBaTh pa3iUYHbBIE HAPABICHHsI, CIOCOOCTBYIONINE PEUYEBOMY PAa3BUTHIO peOeHKA.

o V3yuuTh U ONpPEACTIUTh OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS JCTEH paHHErO BO3pPAacTa.

Metoabl HCCJI€TIOBAHUSA

1. UccnenoBath hopMupoBanue Gppa3oBoil pedn 4epe3 MCIOIb30BaHNE PA3TMIHBIX BUAOB UTPOBOH AEATEIEHOCTH.

2. HabmoneHue 3a IETEMH C LIEIbI0 W3YYSHHS OCOOCHHOCTEH peueBOro pa3BUTHI.

Peub - 3T0 yHHKaTBHAS BO3MOXKHOCTH OOIIEHUS peOCHKA CO CBOMMH CBEPCTHHKAMU, OJHAKO, HE Y BCeX OHa (popMUpyeTCs
B HOPMAJILHOM IIpoliecce (CBOEBPEeMEHHO). B pe3ynprate 4ero, peOCHOK CTAHOBUTCS 3aMKHYTHIM, JIMOO arpecCUBHBIM C
okpyxarommmu. Uccrenys npobiemy passutus peun YmakoBa O.C. [9, C. 64], ObUta CTOPOHHHKOM TOTO, YTO peOEHKY
HEO0OXO0IUMO CJIBIIIATE pedb B3pocioro. OueHb BAXKHBIM aCIIEKTOM IS pa3BUTHS Peun peOEHKa SBISETCS OOIEHNEe MaTepH C
peberkoM. Kak Obl aOCypaHO 3TO HE 3ByYallo, HO JaXe B CIIydasx 3aJep)KKH PEUeBOTO Pa3BHUTHUs, €CIIM MaTh MOCTOSHHO
03BYYHBAET BCe JEHCTBUS (OfcBaHue, KyllaHUE), & TOUYHEE BEJIET MOHOJIOT CO CBOMM YaJl0M, OH BIMTHIBAET 3TO Kak rydka. Yem
OombIIe OHa KOMMEHTUPYET CBOM JEHCTBHSI, HAXOSCh DJIEMEHTAPHO Ha KyXHE ¢ peOEHKOM, pacCKa3bIBaeT O MPOIECCE TOTOBKU
Oyrosia, BKJIQABIBas B OTO AMOIMU W TpeBpalias B UIPY, B KOTOPOH OH MOKET MPUHATH HEMOCPEJCTBEHHOE Yy4acTHe, TeM
GoIbIIe 3T0 CHOCOOCTBYET akTHBH3AIUH peun pedenka. Beirotckwmii JI.C. [4, C. 96] cunTaer, 9To BO BpeMs OBJIAICHUS PEYbIO
peOEHOK HAET OT YACTH K IIEJIOMY: OT CJIOBa K COSAMHEHHIO JIBYX WM TPEX CIIOB, Jajice — K MPOCTOH Qpase, emie mo3xke — K
CJIIOKHBIM ~ TpeIUIokeHus M. Urpa cmocoOCTByeT pa3BUTHIO HMHIUBUIYaTbHOCTH pPEOCHKA, pPACKPBIBACT TBOPYECKUE
cnocobHocTH nereid [6, C. 39].

Cyl11ecTBYIOT CIIEYIOIINE BUJIbI UTP:
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e TeaTpann3oBaHHBIC UIPBI

B Tearpann3oBaHHON NESTENPHOCTH B paHHEM BO3pPacTe peOEHOK BBICTYIAET B PONHU 3puTeisl. BakHo HayuuTh peOeHKa
CIIymaTh M TOHUMATh IpeAacTaBieHne. Hampumep, mcrmons3oBanne Kykonl «bm-6a-60» (koTopble OyKBaJbHO 0XKHMBAIOT Ha
IJ1a3ax) BBI3BIBACT IOJIOKHUTEIBHBIC SMOLMH U BKIIIOYAET PEUYEBYI0 aKTUBHOCTh pebeHka. Mrpa ¢ kyknamu brub6abo momomnseT
cioBapHbBIN 3amac pebeHka. CrocoOCTBYET YIyYIICHHIO WHTOHAIMOHHOW CTOpOHBI peud. Hampumep, mpocurte pebOeHKa ¢
pa3HOM WHTOHAIMENW TPOU3HECTH CJIOBA: TMPUHECH, TMOMOTH, BO3bMU. Bech 3TOT MpOIECC YYUT AETeH 3MOIMOHAIBHOMU
BBIPA3UTENFHOCTH (PafgoCcTh, TPYCTh, YIHUBICHHE) W (OpPMHUPYET HeBepOadbHBIE W BepOaJbHBIC CPEIACTBA KOMMYHHKAITUH.
Hcnonp3oBanue 3TUX METOJ0B GOPMHUPYET AMANOTHYECKHE YMEHUs JOMKOIbHUKOB [10, C. 78].

e CI0KETHO-POJIEBbIE UIPEI

CIoKeTHO-pOJIeBasl Urpa — 3TO JEATENbHOCTh, B KOTOPOW peOCHOK MOJpakaeT IEHCTBHSAM B3pOCIOrO B CIICHHAIBHO
CO3JJaHHBIX CAMUMH JIETBMU MUI'POBBIX MOMEHTaX.

e JInjaKkTHYECKHUE UIPBI

Junaktiudeckass Wrpa SBISIETCS CIOKHOM TMEIarormdecKoil NesTeIbHOCThI0, METOAOM OOydYeHHs JeTel TOMIKOIBLHOTO
BO3pacTa, KOTJa 4epe3 CIEHUaIbHO 0A00paHHbIH MaTepuan GOpMHUPYIOTCS IPEICTABICHIUS 00 OKPYKAIOIEM MHPE.

1. Urpa «BomnmieOHbII okean».

Ilens:

e oboraieHne cJI0BapHOTO 3aI1aca;

® pa3BUTHE MEJIKOH MOTOPHKH, Pa3BUTHE IIEJICHANPABICHHOCTH ABHKECHHUM.

XoJ urpbl: peOeHOK ¢ YI0UKOH (JIOBHT MPEIMETHD) CO JHA OKeaHa, KOT/ia MpeJMeT IoliMaH, OH Ha3bIBaeT, YTO

M300paKeHO Ha KapTHUHKE.

O6pazen: S noiiman gamny. S noimai manky.

Wrpy MO>XHO HCIIOJIB30BaTh /U1 aBTOMATH3aluK U quddepeHuauy 38yKoB.

Puc. 1 — Urpa «IloBap»

2. Urpa «IloBap».

Lens:

® y4uTh 00Pa30BHIBATH NPUTSHKATEIBHBIC PHJIaraTelIbHbIC;

e o0oramarh CIOBapHBI 3arac riarojaMu: «CBapUTh», «BBDKATHY, KUCIICUb).

® YYHTh IIPAaBWIILHO COTJIACOBBIBATH MPWIIATATEIbHBIE C CYIIECTBUTEIbHBIMHU.

® pa3BUBATh MEJIKYIO MOTOPHKY.

Xon urpsl: PeOeHOK «HOXHKOM» peKeT (PYKTHI MOMOJIaM U TOBOPHT, YTO XOUET MPUTOTOBHTD.

Puc. 2 — O6pazen: S nopesain s16710K0 1 cBapwI sI0JI0YHOE BapeHbe

Taxoke oYeHb Ba)KHO HCIIOJIb30BaTh HE TOJILKO 06H.leHI/Ie, HO U OIIOpY Ha BCC pELCUTOPLL pe6eHKa:
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. Ilokas u paccmarpuBaHue MpeaMeTa (3pUTEILHOE BOCIIPUSTHE)

. BeimonHeHue neificTBuUs ¢ IpeaMeToM (OCsSI3aTeNbHbIE PELETITOPHI)

. [IpocwObI 1 TOpy4YeHNUs (ABUTATEIBHOE Pa3BUTHE)

. Bommpoc — oTBeT (cimyxoBoe BOCTIpUSATHE)

. O0mmenwne yepe3 UrpymKy (pa3BUTHE BOOOPAKEHHS)

. [ToBTOpEHHUE MPOIAEHHOTO MM KOMMEHTHPOBAaHHUE JICHCTBUH (Pa3BUTHE U YKPEIUICHUE MAMSITH U BHUMAHUS).

MHoTrHe poANTENH 3aAaI0TCs BOMPOCOM, KaK pa3sroBOPUTH ModyHa? YacTo MpuYnMHON SBIAETCS HEJOCTATOK BHUMAaHMS,
KOr/la POJIUTENN NPAKTUYEeCKH HE OOMIaloTCs cO CBOMM 4anoM. Ho B MHOM citydae, THIEpoOIeKa TaK YK€ MOXET BBI3BATh
3aJIep>KKy peueBOr0 Pa3BUTHS, KOrja peOeHKY JOCTaTOYHO TKHYTh HallbUMKOM, KaK 3TOT MPEAMET yKe B ero pyke. BakHo
BBI3BAaTh HEOOXOIMMOCTh peOCHKa 03BYYHMBATh CBOM JKENAHMS, MOOLIPSTH €r0 Jake B MOMEHTBHI HEBHSTHO MPOM3HECEHHBIX
3BYKOB M cJioroB. [IpuBeieM HECKOJIBKO METOJOB C TOMOIIBIO KOTOPHIX MOXHO OIPEAEIUTh NPUUUHBI 337€PKKH M CIIOCOOBI
UX YCTpaHECHHSI.

Mertoauka 1. «A3yuyeHue NOHUMAHHUS pedn»

Llenb: BBISIBUTH YPOBEHB BOCIIPHATHSA PEUU B3POCIOTO.

[TaccuBHBINM croBaph - 3T0 HA0Op CIOB M BHIPAKCHMH, KOTOpBIE PEOCHOK MOHMMAET, HO HE HCIONBb3YeT B PEUM H3-32
3aepkku  pedeBoro passutusi[3, C. 56]. B mporecce HrpoBoi AeITeILHOCTH, OCHOBHOW 3ajadeii poawTeneit sABiseTcs -
oborameHe CIOBAPHOTO 3amaca, IPeAMEThI, ACHCTBYS, SBICHUS, KOTOPBIE OKPYXKAIOT NeTeil B ObiToBOM *u3uu [7, C. 24].
TTonpocuTh peGeHKa BBITOJIHATH IPOCTHIC MHCTPYKITUH, MPaBUIIHHO TOKa3aTh Ha ¢otorpaduu (rae mama? a rue cobaka v T.11.),
3epKano (MOKaXHu HOC, Ija3a), UTPYUIKH (TIONPOCUTh HAMTH, MPUHECTH, IPU STOM, 03BYyUHBAasi CBOU JCHCTBUSA C MpeIMETaMu),
HarJIsAHBIA MaTepuan (MpocuTh pebeHKa MOoKa3aTh TOT WM MHOW NpeaMeT, JIM0o AeHCTBHE M300pakeHHOE Ha KapTHHKE -
YeJIOBEeK MJIET, OJI3ET, CTOUT, JIEKHT; IJle MHOTO-MaJIo, OOJIBIIONW-MaIeHbKHH U T.J.). A BOT HOCIE TOT0, KaKk peOCHOK YCBOUT
Y HAY4HTCS IPaBHIBHO MOKa3bIBATh MPEAMETHI HA KAPTUHKAX, HYXKHO MOMPOCUTH €ro Ha3BaTh HX.

Mertonuka 2. «[IoBTOpHM ¥ HA30BU»

Henp: onpenennuTs ypoBeHb aKTUBHOT'O CJIOBAPHOTO 3amaca JAeTeu.

3areM mIaBHO TepexoauM K moapakanuio [2, C. 73], korna BMecTe ¢ peOeHKOM COBEpIIIaeM CaMble MIPOCTHIC NCHCTBUSA U
nporoBapuBaeM nx. HeoOXoanMoO HCIONIB30BaTh OJHOCIOXKHBIC WM IBYCIIOXKHBIE CIOBa, YTOOBI peOEHKYy OBbUIO Jerde
MIOBTOPHUTH 32 BaMHU.

A uny (nepxure pedeHKa 3a pyKy U HAETE IO KOMHATE).

A Gery (mep>xute peOeHKa 3a pyKy U OSKUTE 10 KOMHATE, BKITFOUasi IMOIIMOHAIIBHEIH aCIeKT).

51 Moto (BMecTe mOrpykaeTe PyKH B Ta3WK C BOAOH, SMOIMOHAIBHO IIPOTOBAPHUBAECTE CBOW IECHCTBHS, MOXHO Haxe
MOOPBI3TaTh IPYT Ha Ipyra).

S neuy (nmogHuMaeTe pebeHKa Ha PyKH M KPYTHTE €ro B BO3JyXe, KaK CaMOoJIeT).

51 mon3y (BMecTe ¢ peOEHKOM I0JI3aeTe 110 MOy, KTO ObIcTpee).

51 eny (mapoBO3UKOM, efieTe APYT 3a APYTOM —«TY-Ty»).

[To muenuto XK. ITnaxe [8, C. 37], nerckoe CIOHTaHHOE CIOBOTBOPUECTBO JOKA3bIBAET CIIOCOOHOCTH peOEHKa yCBauBaTh
uapopmanuro. Jlaxxe B cirydae, eciu peOSHOK HOBTOPSET MEPBBIH CIIOT HYKHO ITOOIIPSATH BCSKHE TTOMBITKH ITOAPAXKAHUS

OO0s13aTeIBHBIM YCIIOBHEM SIBIISIETCS IPEBPAILCHNE BCETO MPOIIEcca B UTPY M yMEHHE 3aHHTEpecoBaTh peOeHKa

[Toce Toro, kKak peOEHOK YCBOMII YIIOTPEOJICHHE TJIaroJIoB | JINIIa, y4uM NCIIOJIB30BaTh IIIaroiisl 2 U 3 JIuma.

S nny, THI HOEUIB, OH HAET.

3ay4urBalOTCs CIOBOCOYETAHMUS CBSI3aHHBIC C OOMXOAHO-OBITOBOM AEATEIBHOCTHIO (X0Uy IHTh, HAY CIaTh, MOIO PYKH, Aai
KyKily). BaxkHO BKIIOYMTH B peub peOeHKa KauecTBEHHBIE NpHiaraTesbHble (OOJbIIOH-MaIeHbKHH, XOJIOIHBIA-TOPSUIHIL).
OpHa u3 cambIx pacmpoctpaHeHHbIX urp «lIpstkm». Ilpocum pebGenka cmnpsitatees (1,2,3,4,5 npsubcs, s upy uckats). B
npolecce Moucka pedeHKa, Bbl 3ariIs/IbIBACTe 3a MPEMEThl 1 TOBOPUTE:

«3a mKkapoM -HET, 3a KPOBaThIO- HET, MOJ] CTYJIOM- €CTb, 51 TeOst Hamuia!» Ilociie MHOTOKpaTHOTO MOBTOPEHHMS, MIPOCUTE
peOeHKa ucKaTh Teneps Bac. M mpu 3ToM nmporoBapuBaTth TaK e, KaKk U BB BO BpeMs IOKCKa.

Metoauka 3. «OnuImy KapTUHKY»

Lenb: onpenenuTs COCTOSHIE KOHTEKCTHON PedH.

[lepeHocuM cIIOBECHBIM ONBIT HA HaMIAHBIM Marepuai. [IpocuM Manbllia Ha3BaTh JEHCTBHE, KOTOPOE M300paKEHO HA
KapTHHKE.

C moMOIIBbI0 3TOTO IKCIIEPUMEHTa MOKHO BBISBUTH NPHUYHMHY 3aJ€PKKH W OINpPEICIHTh YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
peueBoro paseutus [11, C. 58]. Mcmomp3oBaHHEe 3THX METOIWK MO3BOJISIET OBICTPO OBIAJETh PEUYBIO, a caM IPOIECC
NPEBPATHTh B YBIIEKATEIILHYIO HTPY.

Kak u3BecTHO IBUTATENBHOE Pa3BUTHE HEMOCPEICTBEHHO CBA3aHO C peueBBIM. U eciym IBUTATENbHOE pa3BUTHE UAET C
3aJIepXKKOW, TO COOTBETCTBEHHO pPEUEBOE pa3BUTHE (OPMHPYETCS CO 3HAYUTEIBHBIM Omo3faHueM. lloaToMy B paHHEM
pa3BUTHH peOCHKA OUYeHb BaYKHO ()OPMHPOBAHNE MEIKONH MOTOPHKH pedeHKa [5].

e VIpaXHEHHs U Pa3BUTHS TAKTUIILHOI YYBCTBUTEIBHOCTH U MEJIKOM MOTOPHKH MAJIBIEB U KHUCTEH PYK.

1) B rapenke ¢ KpyImoi Wi KYHXYTOM TTAIBIIEM peOEHKa PUCYEM PasIndHbIe GUTYPHIL.

2) PackiagpiBacM MaJCHbKHE KPYXKOUKH B SIMEHKH 0 IBETAM.

3) BuaeBaem BepeBKy B OTBEpPCTHE (GUIYPBI, YTOOBI IPUCOSTHHUTD K TOCKE.

4) Co3nmaeM U3 IJTACTUIIMHA PA3IMYHbIC HUTYPKH.

5) IlpoBoaum majblieM 1o Tpadapery.

6) IloxbupaeM BKIAIBIILIH B HY)KHYHO (OPMOUKY.

B nomonHeHue K BbIIIECKa3aHHOMY, TaKXKe PEKOMEHAYIOTCS JbIXaTelbHble YINPa)KHEHUs, HAllPaBJICHHBIE Ha BBIPAOOTKY
BO3AYIIHOW CTPYU U YIPAKHEHUS HA Pa3BUTUE OPraHOB apTUKYISIMMOHHOrO anmapara [1, C. 6].

e rpsl Ha pa3BUTHE LEJICHAIIPABICHHON BO31YIIHON CTPYH.

«KneHoBbIN JTUCTUK»

OO WNBE
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Onucanue: JepKUM NajibllaMi HUTKY, BAETYIO B BEIPE3aHHBIIN KJICHOBBIH JINCTHK, U IPOCUM HOAYTh, YTOOBI OH ITOJIETEL.

Urto6 ckopeit B3jeTeN JINCTOK,

TsiHeM TyOkamu Biepes.

Jyem cunbHO, MOM APYXKOK,

Ho, e HagyBas méx.

«baboukar

OmnrcaHue: Ha CTOJIE JIOKHUT OymMakHast 6abouka, Hy>)KHO ITOTyTh, HE HaTyBas MIEeK, YTOOBI 6abodka B3jeTena.

Bbabouka Ha crox mpucena,

Tl moxy#, 4To0BI B3NIETENA.

«lIeppIko»

Onucanue: Ha HOcUKe peOeHKa JIeKUT nepbimko. [Ipocum peGeHka HiKHEH I'y0oil 3a)kaTh BEpPXHIOIO, M MOJYTh Tak,
4TOOBI MEPHILIKO TTOJIETEIO.

«3abeii Tom»

Omnmcanue: MpocuM peOeHKa IMOAYTh Ha MAYHK TaK, 9TOOBI OH 3aKaTHIICS IIPSIMO B BOPOTA.

e VYIpaXHEHHs Ha Pa3BUTHE OPTaHOB apTHKYJISLIHOHHOTO anmapara.

1. ITenb: pa3BUTHE OPraHOB APTUKYISIIIMOHHOTO AIIapara.

o «Jlomagka»

IIpukneem sI3bI4OK,

Ha xpacHblil IOTOJIOK.

-I{ox! -I{ok!

-Iox! -Iok!

Tsanewm somanp 3a y340K.

o «I'pubox»

SI3BIYOK HA TTOTOJIOK,

[Momydaercs rpudoK.

CriocobcTByeT naipHEHIIeH TOCTaHOBKE 3BYKa [p].

o «Yameuka»

CJI0BHO yamka 360K,

[NoguAnace Ha MOTOJIOK,

Urto6 BoJa HE pa3iuiiach

OHa K KpBIIIKe MMOAKPaNach.

Criocob6cTByeT najbHeiIel MOCTaHOBKE 3BYKOB [11], [k].

e «l'opka»

CHuHKY BBITHYJT SI3BIYOK,

Bynaro paccepauics kort.

Croco6cTByeT najpHEHIIel TOCTaHOBKE 3BYKOB [c], [3].

Taxum 00pa3oM, KOrjja pOANUTENH COPOBOX/IAIOT CBOU JICHCTBUSI KOMMEHTAPHAMH, TO peOCHOK HAUNHAET BCIIYIINBATHCS,
COOTHOCHTH CJIOBa C JEHCTBHEM, O0OTraliaroTcs €ro CIOBapHBIA 3amac M IMPEACTaBICHUS 00 OKpy’KaromeM MHupe. OTo
BBI3BIBACT JKeJIaHHEe pebeHka B OOIIEHWH W B3auMoJeHCTBHMH. Mcronbp3oBaHME JIOrONEIMYECKHX NPHEMOB, B KOTOPBIX
POAMTENHN NPUMYT aKTHBHOE Yy4acTHe, OyAyT CIIOCOOCTBOBATbH CBOCBPEMEHHOMY (POPMHPOBAHMIO PEUEBBIX HABBIKOB JeTEH
JIOLIKOJIFHOTO BO3pacTa.
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AHHOTAUMSA

Craresi TOCBSIIEHA BONPOCAM, CBSA3aHHBIM C POJIbIO METO/A IIepeBOJa M MeCTa pPOJHOTO s3bIKa NpH OOy4eHUH
MHOCTPaHHOMY sI3bIKY. PaccMaTpuBarloTcsi 0COOCHHOCTH NMPUMEHEHHUS! 3apyOeHBIX yueOHO-METOIMYECKHX KOMIUIEKCOB B
YCIOBUSIX MHOT'OYPOBHEBOI'O MOAXOAa K OpraHu3alyy oOydeHWs MHOCTPAHHOMY s3bIKY. OOOCHOBBIBaeTCS HEOOXOIMMOCTH
OpUMEHEHHUS] METOla IepPeBO/ia IIpH 00YYCHHH HHOCTPAHHOMY sI3bIKY CTyIeHTOB ypoBHs Elementary. B cratee 06o0mmaercs
OTIBIT PaboTHI MpernofasaTenel Kadenpbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB IO MCIOJIB30BAHUIO CIICIHANBHBIX NMOCOOMH-TIPUIIOKEHNH K
ayTCHTHYHBIM MHOTOYPOBHEBBIM YUCOHHUKAM.

KioueBble ci10Ba: ayTeHTHYHBIE KYpCHI, MHOTOYPOBHEBEIM ITOAXO]], TOCOOMS, poaHoi s3bIK (L1), MHOCTpaHHBINA A3BIK
(L2), MeTox mepeBoa, SI3BIKOBAst Cpea.
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Abstract

The article discusses issues related to the role of the translation method and the place of the native tongue in foreign
language teaching. Described are the specific features of application of the foreign multi-level educational and methodical
complexes in the context of multi-level approach. The necessity of using the translation method in elementary students
teaching is grounded. The article summarises the experience of applying special manuals — supplements to authentic textbooks
worked out by the staff of the foreign language department.
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In the history of the methodology, the role of translation was evaluated differently in different periods of its development:
some methodologists called for the complete exclusion of translation from the practice of teaching a foreign language, while
others recognized it as one of the main teaching tools.

For most of the 20th century, there was a deep-rooted tradition in the foreign language teaching which dates back to the
Direct Method: the usage of the mother tongue in the classroom should be avoided at all costs. With the arrival and then total
dominance of communicative techniques translation was quickly consigned to the past. Most ELT methods of the last century
were clearly ‘target-language’ only and some specialists went as far as to take a clearly anti-L1 stance in order to avoid
interference. [1]

V. Cook lists the reasons why the first language (L1) was excluded from teaching practice for so many years. These are:

- L2 acquisition is (erroneously) compared and equated to L1 acquisition

- An underlying belief that L1 and L2 should be kept separate

- Students should be given enough exposure to L2. [2]

In recent years, however, translation and the use of L1 in ELT have made a comeback.

The principle of reliance on the native language today is generally accepted and does not cause particular disagreement
among methodologists. It is the question of the dosage and the role of translation at different study levels that is debated.

The place of translation in teaching a foreign language is primarily the place of the native tongue. The present stage of
development of foreign language education is characterized by the use of foreign educational complexes on a mass scale.
Academic programs at higher and secondary educational institutions in Russia are supported by authentic material of such
language courses as Oxford, Macmillan and Cambridge. All over the world, these courses are used by teachers for a
multilingual audience, where conducting the lesson in the language of any ethnic group would be politically incorrect and
practically impossible.

Many specialists associated the emergence of a large number of foreign textbooks in the educational services market in the
early 90s in Russia with the possibility of implementing the idea of full immersion into the authentic environment when
teaching a foreign language. According to the author, the communicative space in which learning of a non-native language is
currently taking place can be described as an artificial language environment, which is created by additional means in the
absence of the natural conditions. Within the framework of the university, these are practical classes, participation in
international conferences, and the development and implementation of projects in a foreign language. We can mention another
kind of language environment, which is less artificial than an academic one. For a student who is motivated to learn the
language independently, there is currently a wide arsenal of tools that facilitate the learning process and make it more vivid and
attractive. These include participation in social networks, blogging, reading adapted and original literature, discussions,
communicating with native speakers, and watching videos on YouTube. We are witnessing the fact that a foreign language,
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especially English, in the most natural way becomes more and more popular, and this makes the task of the teacher of a foreign
language at school and university more responsible. [3]

Since 2012, the Ural State University of Railway Transport (USURT) has been practicing a multi-level approach to the
organization of learning a foreign language. The department of foreign languages and intercultural communications has
developed a technology based on the principle of taking into account the real level of foreign language proficiency of former
high school graduates who have become university students, and their subsequent training in groups of different levels from
the Elementary to the Advanced level. The need for a new approach to teaching a foreign language is dictated by life itself:
first, recognition of its importance in terms of career growth of a future specialist, and secondly, the desire to create conditions
for increasing motivation to study this discipline at a university. The distribution of students into groups was carried out on the
basis of the results of computer testing and the interview that followed. Refinement of the actual level of students was also
conducted during the first days of the term when students were allowed to move from one group to another at their will.

The aim of the article is to demonstrate the validity and relevance of the translation method in foreign language teaching
and summarize the experience of applying academic translation within the framework of multi-level approach.

The staff of the department of foreign languages and intercultural communications of the USURT has accumulated
extensive experience in teaching programs supported by multi-level authentic courses. It is known that the majority of foreign
textbooks are based on the principle of a communicative approach to learning, designed to stimulate students' linguistic activity
and their communicative readiness to the maximum. Is it possible to achieve these goals without resorting to the translation
method and completely eliminating support by the native language in the learning process?

Everything positive that is inherent in authentic textbooks and what made them in demand throughout the world was fully
utilized by the creative team of the department. It should be noted, however, that teaching according to programs supported by
authentic textbook materials, theoretically precludes the use of the first language (L1) in the learning process and implies
“monolingual”, i.e. immanent understanding. This kind of comprehension is going on simultaneously with auditory or visual
perception. That, in turn, leads to the complete abandonment of the method of translation as a means of learning. Strictly
following the principle of authenticity caused many problems at the first stages of implementation of the multi-level approach.
Practice shows that monolingual communication often does not justify its goals and provides a distorted picture of the situation
with respect to students’ mastering specific skills. Uninterrupted understanding is the goal to be pursued and realized at the
advanced stages of training. Here, the “non-translational” way of learning is of great importance as it contributes significantly
to the creation of a microclimate that brings students closer to the natural conditions of using a foreign language. On the other
hand, the initial stage of education is characterized by the natural desire of learners to compare various phenomena of the
language being studied with the structures of their native tongue. It requires decoding of foreign language material in order to
understand it properly.

The control of mastering the material of a particular lesson testifies that students find it difficult to translate into English
the thematic vocabulary of the lesson, and the speech clichés learned by students from the Everyday English section are not
recognized when it is necessary to translate them from their native language into a foreign one. Similarly, students “do not see”
English grammar in Russian sentences although they quite successfully coped with all the grammatical tasks in the lesson. The
teacher does not have the opportunity to regularly control the accuracy of understanding and the degree of mastering the
educational material, while any kind of mental activity on the part of the students will always be characterized by the desire to
translate everything heard, seen and read into their native language. “Any new foreign word is associated primarily with the
word of the native language and only through the word of the native language is transferred to the designated object” [4].
According to Osintseva-Raevskaya Ye. A., it is psychologically dangerous to leave things incorrectly or not fully understood,
since this gives rise to a false sense of confidence (or uncertainty) and in the future considerably complicates the learning
process [5]. Within the framework of a multi-level system, the level of proficiency in language knowledge and skills is defined
quite clearly so that we can speak of a strict delimitation of approaches regarding the use of the native language in the process
of learning. In advanced level groups, the discipline is taught taking into account the fact that the language being studied is at
the same time a means of communication, and therefore the role of the mother tongue should be minimized. As for the
Elementary groups (the occupancy of the 1st level groups always turns out to be higher than that of the 2nd and 3rd level
groups combined), here the translation method should take its proper place in the teaching process. In the modern multilingual
world, the ability to translate proves to be very useful; it is in demand even at the household level. We are constantly faced
with the need to translate various inscriptions, instructions to instruments, menus, and tags on goods. So why, then, asks G.
Cook, has the translation method become a “pariah” in the teaching of foreign languages and an “unwelcomed” friend of the
teacher? [6]

Preparation for practical classes in foreign language teaching always involves the use of additional resources in the form of
grammatical, lexical, and communicative tasks. The result of the search for new forms of work with foreign courses was the
creation of study aids, original applications to the textbook, with the goal of making the authentic material of the foreign
complexes more accessible and effective.

The first step in this direction was the emergence of a methodological application to the English course Technology 1
(Oxford), representing the generalized and systematized experience of the teachers of the department for several years. [7]. In
fact, even before the introduction of multi-level technology, academic programs in foreign languages had as a basis English
courses from various international publishers (Technology-1 (Oxford) for technical specialties and Market Leader (Pearson)
for humanities and economics faculties). The priority here, of course, was given to the use of foreign language material from
authentic textbooks, while it was recognized that it was necessary to create auxiliary resources with the aim of supplementing
and activating the basic educational material. The manual consistently reflects all sections of the original textbook. Its content
is not duplicated, but supplemented, where necessary, by a translation into the native language. In addition to the usual
vocabulary and grammar exercises, each lesson contains a thematic list of compulsory vocabulary, translated into Russian, as
well as the tasks for back translation. Appealing to the translation method as a means of learning is fully justified here, since it
fills the gap in the students' understanding of unfamiliar language phenomena. As M. Ponomareva points out, these stages are
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natural and necessary in the transition to non-translational understanding [8]. In support of this, she cites P. Hagboldt’s
emphatic figurative statement on the topic: “When reading difficult sentences rich in thought, one should not shy away from
translation ... . Translation is a crutch that you use when you need it and put it away when you can walk without it” [9].

The successful application of this study aid served as the basis for further research related to the theoretical justification of
the feasibility of creating such support resources and the development of new manuals.

In the preface to the textbook “English for students of economic specialties” issued by the Department of Foreign
Languages and Intercultural Communications of the USURT in 2017 as a supplement to the Market Leader Elementary course,
it is emphasized that “the manual does not replace the textbook itself or diminish its significance "[10]. It is designed to adapt
the Russian-speaking audience of students to the perception of the authentic material of the textbook.

It should be noted that educational translation is not a practical goal of learning a foreign language. This is not some kind
of additional skill. This productive task should be integrated with other types of language activities: speaking, listening,
reading and writing. According to K. Sheffner’s definition, educational translation is “the reproduction of the message of the
original text with special attention to various linguistic structures” [11]. The format of authentic teaching materials presents all
the tasks designed for practicing the listed skills and abilities in the target language, whereas the inclusion of the mother tongue
in the learning process involves the development of bilingual learning activities. The translation vector (in the method of
distinguishing between direct and back translation) is important, since translation from a foreign language into one’s mother
tongue and from one’s mother tongue to a foreign one is associated with different types of learning activities and different
approaches. When developing teaching aids for authentic courses, preference was given to using bilingual tasks for back
translation. All aspects of the educational material of the lesson of the original course (lexical units, grammatical models,
speech patterns) are presented in the Revision section in L1, an indicator of the degree of mastery of the material being the
correctness of the translation into L2. Back translation acts here as an effective means of feedback not only for the teacher, but
also for the student, since this type of exercise highlights all the problematic points in students’ skills or knowledge. This
activity is highly rewarding because by translating learners feel that they have some control in language learning.

Speaking about the role and place of bilingual exercises in ELT, Ya. B. Emelyanova indicates three levels of translation:
phrase, sentence and text [12]. In the Revision section of the Market Leader course supplement, all three levels of translation
are made use of. For example, in the framework of authentic topic “Travel” (Market Leader, unit 4) oral translation practice in
the course supplement (Unit 4, ex. 9, 10, 11) covers vocabulary, grammar and conversation.

Performing back translation activity students are supposed to:

1. self-check the active vocabulary of the unit:

Ex. 9. Translate into English.
3aKa3aTb HOMEp B I'OCTUHHUIIC, 3aKa3aTb OuneT Ha CaMOJICT, 3aKa3aThb ouner B 00a KOHIIa, 3aKa3aThb ITYTCBKY,
OJTHOMECTHBI HOMEp, IBYXMECTHBIH HOMep, MpUObITh B MOCKBY, NPHOBITH B a’pOIOPT, OCTAHABIUBATHCS B
OTCJIC, pyUHasd KjiaJb, CAAUTHCA B CaMOJICT, peﬁc 3aJCPKUBACTCA, YC3KATh, IPOXOJAUTH JOCMOTP
2. recognize English grammatical structure “there is/are” in the Russian sentences.

Ex. 10. Translate into English.

. Cerogus ectb npsiMoii peiic 10 MockBel?

. CKOJIBKO CTpaHUII B BallleM oT4eTe?

. IToGaM30CTH UMEETCS CTOSHKA TaKCH?

. B HOMEpE ecTh ceiid?

CKOJIbKO Y€JIOBEK B Balllel rpynime?

. CKoJIbKO JIeHer Ha Baliem cueTe?

B otene ecth koHpepeHTIT 3a?

show fluency in using “survival English” vocabulary.

x. 11. Translate into English.

. Korna npubsiBaer peiic?

. Kax gacto Bam mpuxoautcs e3auTh B KOMaHIUPOBKU?

. Uem 51 mory Bam momous?

. Kaxoit Homep BbI xenaere: 0 JHOMECTHBIH HIIN IBYXMECTHBIH?
Mory s 3aka3aTh OWIET Ha peiic 10 MOCKBBI Ha 3aBTpa?
. CKOJIBKO CTOUT HOMEp B CYTKH?

. Brl He Morin OBl pa30ynuTh MeHs B 4 yTpa?

. Mo>xHO MHE TIPOBEpUTH BpeMsI TPHOBITHS peiica?

The method of back translation is also used at the text level. The basis of the task can be a checked grammatical exercise,
representing a coherent text, or a script for listening exercises. In the process of pair work, students are invited to be
"translators". In this case, partners use both direct and back translation.

Simple tasks for direct-back translation save the lesson time, give the student the opportunity to draw parallels in two
languages and abandon literal translation. Providing equivalents in the native language provides quick access to the meaning of
foreign words.

In real life, any act of listening always entails various types of communication. Listening, speaking, reading and writing
are interrelated and interdependent [13]. The material presented in authentic textbooks for listening purposes is not adapted
even for the Elementary level. Translation can be of significant value to the development of the listening skills as well. The
authentic listening exercises of the main course are designed to teach students to grasp the basic idea of what they have heard
and to obtain the necessary information without having to understand each word. To ease the complexity of perception of
authentic material, the following tasks can be practiced:

— the learners are invited to give the gist in L1 of what they heard either orally or in writing

— students are given tape scripts and asked to do direct and back translation
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— students act as simultaneous interpreters

Thus, translation can be looked upon as the resource designed to improve students’ listening skills.

Translation can be considered a positive pedagogical tool not only in teaching L2 but also in backing up students’ L1
awareness. According to Thornbury, S. “Using L1 translation gives value and importance to learners’ L1 culture and
experience and allows students to express their identity”. [14]

In conclusion, it should be noted that reliance on authentic material from modern foreign teaching materials, representing
advanced international experience in the field of teaching a foreign language, does not preclude the creative use of the
translation method. Competent inclusion of the native language in the learning process, the development of a system of
bilingual tasks and their application in practice meet the most challenging objectives of foreign language education.
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AHHOTaNHUA

CraThsl TIOCBAIICHA MPOOJIEME HEPABCHCTBA rpaxaaH B cdepe oOpa3oBaHus. BbUIM paccMOTpPEHBI pa3HbIC KaTECrOpUU
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pacmo3Hath peGeHKa, CHOCOOCTBYS Pa3BHTHIO JIMYHOCTH. lIpeayio’KeHBI CIIOCOOBI pelIeHHs] COIMAIbHOTO HEPAaBEHCTBA B
00pa3oBaHHM.
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Abstract

The paper is devoted to the problem of inequality of citizens in the field of education. Different categories of citizens were
considered in order to discuss possible equality among students. The statistics on the availability of secondary vocational and
higher education for children with disabilities is presented as well, besides the authors considered all the pros and cons of
learning gifted children in "ordinary schools.” The necessity of joint training for different categories of children is
substantiated; the importance of the teacher skills is argued not only in the sphere of their subjects but also in the ability to
recognize the child, contributing to the development of the personality. The authors propose the ways of solving social
inequality in education.

Keywords: social balance in education, categories of citizens, educational institutions, teacher.

Ha mpoTspkeHHH 10ITOr0 BpeMeHH 00pa3oBaHME SBIISiETCS OJIaroM Juid JIFOAeH, HE0OXOIUMOCTBIO JUIS CYIIECTBOBAHHS.
XXI Bek — 310 Bpems HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, KOTJ]a SKOHOMHYECKHM PECypcoM sBistoTCs 3HaHusi. B Poccun
BBIJICIISIFOT MHOJKECTBO KaTETOPHH IpaxkJaH (0apeHHbIe A€TH, HHBAINABI, CHPOTHI, U3 MHOTOJIETHBIX CeMeil, )KepTBbI HacWIINns,
Masioo0ecIieueHHbIE), Kax/ast U3 KOTOPBIX Hy)KAaeTcs B oOpa3oBaHnu. [101X0/1 K OCYIIECTBICHAIO 3TOH 3a7a4H JIOJKEH OBITH
WHJMBHIYaJIeH Ul KaKA0H Kareropuu rpaxaad. CymecTByeT MHOXKECTBO IOJIX0/I0B JUIsl OOYUeHHs TeX MM MHBIX KaTeropui
JIeTei, HO HY)KHO CKa3aTb, YTO B HACTOsIIEEe BpeMs poccHiickas cucTeMa oOpa3oBaHMs JAeT NMPHOPUTET OO0YYEHHIO AETel ¢
WHBAJIHIHOCTBIO W OAapeHHbIX nerei. Ilo3umms ke B OTHOIICHMH «CPEIHECTATUCTUYECKHX» JeTed, HE OTHOCSIIUXCS K
OTAEJIBbHBIM KaTerOpysiM TpakaH, ocTaeTcst HesicHa. [103ToMy, BO3HHKAET BONPOC, YIIEMJIIIET JIN IPHOPUTETHOCTh OTACIBHBIX
KaTeropuil rpak1aH B OTHOIIEHHH KauecTBa 00pa30BaHUs APYTHX, «CPETHECTATUCTHUECKUX» YIeHNKOB? U kak HaTh GanaHc
B 00y4EeHHH Pa3HBIX KaTerOpUi AeTeil, He 00eTuB ocTaIbHbIE?

B coBpemeHHoM oOliecTBe Bce Oousibllie BHUMaHHMS YJeJsieTcsl mpobjieMe oOpa3oBaHusi JeTeld C OrpaHHYeHHBIMHU
BO3MOXHOCTSIMM  3/10pOBBsl. HampaBineHHOCTh 00pa3oBaTENBHBIX YUPEXKICHHH Ha OCYIIECTBIEHHE HHKIIO3UBHOTO
oOpa3oBaHus yxe HpUHOCHUT Iwonsl. [lo manHbiM DenepanbHOW CIy)Obl CTATUCTUKU YHCIO CTYACHTOB INPHHSTHIX B
rOCYIapCTBeHHBbIC (MYyHHIIMIIAIBHBIC) YUPESKIACHUS HempepsiBHO pacteT. Eciu Ha 2015/2016 rom B yupexaeHHs CpPEIHEro
po¢eCcCHOHANTBHOTO 00pa3oBaHus OBUTIO MPUHITO 5268 uemoBeka, To Ha 2017/2018 rox KOMIMYECTBO YUAIIUXCS COCTaBISET
8300. Ha 2015/2016 roma yupexaeHHs BBICIIETO0 oOpa3oBaHWs HpHHUH 5966 demoseka, a Ha 2017/2018 — 6881.
HanpasnenHocTh Ha «o0OecriedyeHHe PaBHOTO JOCTyNa K 0Opa3oBaHWIO ISl BCeX OOYyYalolMXCs C YY4ETOM pPa3HOOOpasus
0co0BIX 00pa30BaTENbHBIX MOTPEOHOCTEH M MHIMBHAYaIbHBIX BO3MOXHOCTeW» (DenepanbHblii 3akoH «O0 00pa3oBaHHMU B
Poccuiickoit ®eneparnmmn») — 0OezycnoBHO HeoOxomuma [2]. MHKImO3uBHOE 00pa3oBaHHE SIBISICTCS IOKa3aTeieM
CIPaBEIMBOCTH, TaK KakK CHOCOOCTBYeT BKJIIOUEHHIO dYelOBeKa B OOIIECTBO, AaBasg eMy ImpaBo BbeIOopa. Ilomxox
WHKITIO3MBHOTO 00pa30BaHMs 00eCTIeYnBaeT JIyYIIyI0 JATbHEHIIYI0 COMMANN3AINIO JeTel ¢ MHBAIMAHOCTHI0. HecMoTpsa Ha
JloporocTosiee (GUHAHCHPOBAHUE JOCTYITHON Cpelbl ISl JAeTeld ¢ MHBATWIHOCTBHIO ATO OOJIBIIONW BKJIAI B «Oymymiee Oe3
orpaHuYeHu». B menom, 310 mone3Ho u A counyma. JleTn, MPUBBIKIINE K B3aUMOJCHCTBHUIO C JIIOJBMH C OTPaHUYCHISIMH,
He OyAyT HCHBITHIBATH KaKOTO-THOO cMyIleHHs B obmennu B Oymymem. OHu OyayT paccMaTpuBaTh MHBAJTUIHOCTH Kak
0COOEHHOCTH YeNIOBeKa, a He (haTaJIbHBIA M3bSH, YTO MPAaBWIBHO CTOUKM 3peHHs Mopamu. T.®. KpacHomneBueBa mumeT, 94To
MHKJIIO3UBHOE 00pa30BaHUE CTall0 PACCMATPUBATHCS KaK «BaKHEWIIMI M3 acleKTOB COLMAIbHOW peabWINTaluH, 4acTh
CHCTEMBI MX HENPEPBHIBHOIO 00pa30BaHMs, 3HAYUTEIHHO PACIIUPSIONIAsi BO3MOKHOCTH ITOCIEAYIOIET0 TPYJAOyCTPOHCTBA H
corpanbHoi unTerpanuny» [1, C. 10].
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CoBpeMeHHOE OOIIECTBO M TOCYIApCTBO TaK JK€ MPOSBISIOT WHTEPEC K OJapeHHbIM aeTsiM. HecoMHEHHO, BO Bcex
00pa30BaTEeNbHBIX YUPEKICHUSIX 00paIaloT BHUMaHUE Ha TAKMX AETEH, MBITasACh Pa3BUTh WX moreHnuan. OxHaKo, IS TOTO,
9TOOBI OJIATOTIPUATHO BO3JCHCTBOBATHL Ha TAaKOro peOeHKa, pacIIMPUTL €T0 KPYro3op, HEOOXOAMMO CO3MaTh YCIOBHS, MPH
KOTOPBIX Y HETo OyZIeT )KeITaHUE «pa3rafblBaTh)» CIOXHBIE BOIPOCH, NPUMEHSSI AWBEPreHTHOE MblnuieHne. Kpome Ttoro, B
y4eOHBIX 3aBECHUSIX MEAAror J0JDKEH aKICHTHPOBaTh BHUMAaHME HE TOJBKO HAa OJAPEHHBIX IETEH, HO M HA OCTAJIbHBIX, ITO
TOJBKO TOJ CHJIy BBICOKOKBATH(UIIMPOBAaHHOMY crenuanucty. [loaToMy, BO3HHKaeT BONPOC, HOJDKHBI JIH OJAPEHHBIC JETH
yuuThecsi oTAenbHO? OnmapeHHas NUYHOCTh UMEET YHHUKAIbHBIE CIIOCOOHOCTH, @ YMEHHE MMH MpPaBUIBHO PACHOPSIUTHCS
3aBUCHT OT CaMoro peOeHKa M reaarora. boIbIIMHCTBO TakMX AETeH, He Modydasl NeJaroruyeckoi MOAIEepKKU TEPSIOT CBOU
crocoOHOCTH. VIMEHHO TO3TOMY, OJAapeHHbIE IETH SBIAIOTCS NPOOJIEMOM MIKONBI, TaK KaK HMX JAEATEIBHOCTh TSIKENO
oTperynupoBatb. B TakoMm ciydae, mosiBISeTCS HEOOXOIUMOCTh B JOHOJHHUTEIBHBIX YUPEKICHUSAX, B KOTOPHIX HUMEIOTCS
BBICOKOKBaJTM(HUIIMPOBAaHHBIE crielanucThl. B Poccnu cymecTBytoT 00pa3zoBaresibHbIE IEHTPHI IS TAIAHTIMBBIX PeOsT, TAE C
JIETbMU 3aHHUMAIOTCA JIydllIMe NMeAaroru co Bcei crpanel. Ho Bes3ne ecTh nmpoTuBopeualnee «Hoy». Eciu peus UAeT o co3gaHuu
OTAETBHBIX IIKOJN JUIA TaKUX MAETeH, TO BO3HUKAIOT HEpaBHBIE YCIOBHS oOydeHms. Tak ke, HE y BceX IETEH TalmaHT
MPOSBISIETCS CPa3y M, BO3MOXKHO, HE BCE CMOTYT €r0 MPOSIBUTh. PaccMOTpEB BCE COMYTCTBYIOIIHE OOCTOSITENHCTBA, MOXKHO
COTJIACHTBCS C TEM, YTO OJAPEHHBIM JETAM HYXHA MOJJCPKKA B Pa3BUTHH CBOETO TAIAHTA, HO HE B ymiepOd ApyruM pedsTam.
TocynmapcTBo cozmaeT oOpa3oBaTeNbHBIE IIEHTPHI ISl PA3IMYHBIX KaTeropuit neteil. HecomHeHHO, co3manne o6pa3oBaTeIbHBIX
YUPEXKIOCHUH SBIACTCS IUTIOCOM JUIsi OOIIECTBAa, HO €CIM OHO SIBIACTCA JIONOJHMTEIBHBIM, TaK KakK «pa3fcieHHE» Ha
COIMAbHBIE TPYMIIBI HAPYIIAET CBOOOLY AETEH.

Takum oOpa3om, KakuM Obl peOEHOK He ObUI, TAIAHTIMBBIM, C OrPaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH, & MOXKET CHPOTOH,
HY)KHO COXpaHHTh OOIIHOCTb, HE Hapyllas NpaB M pa3BuBas crocoOHoctu ngeredd. A. A. JlybaceHIOK yTBep)KIaeT, YTo B
KOJIJICKTUBC JICTU CMOT'YT «OCO3HATh CaMUX ce6;1, YBUACTH CXOACTBO U pas3jiviusa ¢ APYruMu A€TbMH, ITO3HATH U Pa3BUTh CBOU
ciocobrocT» [4]. Tlpu B3auMOIEHCTBHM BCEX KAaTeropuil rpakaaH, BO3MOXHO, HE TOJBKO BOCIHTATH HPABCTBEHHOCTH Y
,Z[eTeﬁ, HO U MOJYYHUTH HeO6XOL[I/IMI)Ie 3HaHUA U1 CYHIECTBOBAHUSA B MUPE. CrioTuTh pe6HT MOT'YT KOJIJICKTUBHBIC ITPOCKTHI,
3TO MOMOJKET JIETSIM HE AyMaTh, KaKoil OH OCOOCHHBIH, AaXke eclIM Y HEro YTO-TO He MoJTyyaeTcs, eMy HoAckaxyT. Eie oqHuM
3G QEKTUBHBIM CIIOCOOOM CIDIOUEHHS KOJUIEKTHBA, a TaK JK€ €ro pasBHTHS SBISIIOTCS He(OpMalbHBIE MEpOIPUSTHS,
Harpumep, rmoxox. IIpu obecriedeHnn crienuanbHBIX YCIOBHH, I1e pedsTa MOTyT B3aMMOJEHCTBOBATh APYT C IPYTOM, IIE/aror,
TaKUM 00pa3oM, TaeT «TOIYOK» COLMAIN3AINN JICTEH.

BaxXHPIM KOMITOHEHTOM B 00pa30BaTENBHOM cpefe SBISIETCS KOMIETCHTHOCTD Inejarora. Toibko Ipu paboTe ¢ IeTbMHU
CIEIUAINCT AOJDKEH YYUTHIBATh CHIIBHBIE CTOPOHBI YUYCHHKOB, YTOOBI OHH TYBCTBOBAJIHM YBEPEHHOCTb, YTO Y HUX IOJIYIHTCS
czenaTh TO WM nHoe 3amaHue. OOpa3oBaHNE AaeT BO3MOKHOCTh YEJIOBEKY ITOJMYUIHUTh 3HAHMSA, KOTOpPBIE B OyIyIieM HOMOTYT
COBEpLINTH Kakue-n10o oTkpbiTus. Ho, kak yrBepxkaaer Cynuma W.H. : «3Hath — He 3HauuT xuth» [10, C. 2]. Kpome 3HaHui,
BBICOKOKBAJTU(PUIIMPOBAHHBIN CIIELHAINCT JOJDKECH 3apOIUTh B peOeHKe KeJaHUue MOMOraTh JIFo/sM, J1000Bb K PoanHe, ceMbe,
ApPYy3bsIM, TO €CTb CIocoOCTBOBAThH HPaBCTBECHHOMY BOCIIMTAHUIO. Tonbko rapMOHHUYHO pa3BUTass JUYHOCTH MOXKET
rapaHTHpOBaTh «cBeTiIoe Oynyiiee» Poccur. MHOTOe 3aBHCUT OT HeJarora, B TOM YUCIIE M MHTEPECHl Pa3IMYHBIX KaTeropuii
Jereil Kk yuede, HO 3TO ye Apyroi Borpoc. Kaxblii peOeHOK HHIMBHIYalIeH, OATOMY ()OPMHUPOBAHHE y YUAIETOCs KaKUX-
100 B3MIANOB M yOeKAEeHHH TpeOyeT UIMTENbHOTO BpeMEHH W TeprneHus. TartapHukoBa H. mmmer: «MHoroob6pasue
MEeJarOrMIECKOTO OIBITA YUUTENeH, pa3HPIMU My TSMU MPUXOIAIINX K HIECIM I'YMaHUCTHUECKOTO OOYUEHHS, CBHIICTEIECTBYET
O TOM, YTO 3TO OOydeHHE TMIpeJCTaBisieT CO0OM He HEKWH eIWHBIM METOJ, a COBOKYIHOCTh LEHHOCTEH, 0COo0yro
HeIaroruyeckyo Gpuirocouro, HEpa3pbIBHO CBA3AHHYIO C JIMYHOCTHBIM CIOCOOOM ObITHs uenoBeka» [9]. Tema oOyueHus
pa3HBIX KaTeTOpHH JAeTed OYeHb CIO0XKHA, €CTh JIMIIb PEKOMEHJAlWH, KOTOPBIE OPHUEHTHPYIOT II€Aarora B COBEPIICHHUH
npaBHIbHOrO 00yueHnsi, HO XX| Bek — 3TO BEK OTKpBITHH, pEelIeHHE 3THUX BaXKHBIX BOIIPOCOB €Ile B pyKax oOIIecTBa, Ha
KOTOPbIC EMY €1IC MTPUACTCA OTBETUTD.
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AHHOTAUMSA

PackpriBatoTcsi  (pakTopbl, O0OYCIOBIMBAIOIIME TI'EHE3UC JICBHAHTHOI'O IIOBEJACHUS, (YHKUMHM MeJaroruyecKoi
NpoUIaKTUKX ~ JEBUAHTHOTO IOBEACHHS. BBIAENAIOTCS  CHOCOOBI  OCYHIECTBICHHS NPOMWIAKTHYECKOH  PabOThI
(pa3pacHUTENBHBIM W ynpexnarommid). Jlaercs  XapaKTepHCTHKa TMEOArOTMYECKHM  yCIOBHSIM  BOCHHTATEIbHO-
npoduIaKTHIECKOW paboTel B yueOHO-00pa3oBaTensHOM mporecce Bysa MB/I. [Ipemmararorcss Tpu ypoBHS IeJaroru4ecKoi
IpOoGUIAKTHKH (paHHISI TpOPHUIAKTHKA; TPOPHUIAKTHKA, KOT/Ia aMOpallbHas HAIPAaBICHHOCTh JIMYHOCTH KypcaHTa Ipruodpena
YCTOMYHUBBIM XapakTep; AEMOHTaX YCTOMYMBON CHCTEMBbI HETATUBHO BBIPAKEHHBIX TEHACHLUMUN CAMOCO3HAHHUS, BOJIM U OIbITA
KypcaHTa). JlaeTcsi XapakTepUCTHKa HAIIPaBICHHMAM II€aroruuecKoil Mpo(QMIaKTHKNA JEBUAHTHOTO MOBEACHHA KYPCAaHTOB H
ciymateneil oopasoBarensHON opranm3ammu MBJ] Poccum.

KaioueBble c10Ba: 1eBUaHTHOE MMOBEACHUE KypCAHTOB, TEHICHIIUH, ClielIU(HKa, COCTOSTHHE NPOQUIAKTHKN JIEBUAHTHOTO
MOBEACHUA KYPCAHTOB.
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Abstract

The factors that determine the genesis of deviant behavior, the functions of pedagogical prevention of deviant behavior are
revealed. There are ways to carry out preventive work (explanatory and proactive). The characteristic of the pedagogical
conditions of educational and preventive work in the educational process of the university MIA. Three levels of pedagogical
prevention are offered (early prevention; prevention, when the immoral orientation of the student’s personality has become
sustainable; dismantling the stable system of negatively expressed tendencies of self-awareness, will and experience of the
student). The characteristic is given to the directions of pedagogical prevention of deviant behavior of cadets and students of
the educational organization of the Ministry of Internal Affairs of Russia.

Keywords: deviant behavior of cadets, trends, specificity, state of prevention of deviant behavior of cadets.

Introduction

At the present stage of development of society, there are reorganization processes of the activities of domestic institutions
of socialization, carrying out educational and preventive work (family, school, labor and educational team, youth subcultures,
etc.). These institutions of socialization also include special educational organizations of the Ministry of Internal Affairs of
Russia. Preventive work in them involves, first, early prevention; secondly, the development and introduction into practice of
the educational organization of the Ministry of Internal Affairs of diagnostic and correctional and rehabilitation programs for
cadets and students with various forms of psychological and social maladjustment, as well as the creation of specialized
services for the organization and conduct of preventive work, as required by the Development Concept of the Public Security
Service The Ministry of Internal Affairs of the Russian Federation, approved by the Order of the Ministry of Internal Affairs of
Russia of 15.03.2002, Ne 240 [7, P. 25-28].

Solving the problems of preventive and preventive practice in the educational organization of the Ministry of Internal
Affairs of Russia requires the intensive development of a special branch of applied social science - preventive and preventive
pedagogy and psychology, whose task is to equip practitioners with psychological and pedagogical knowledge to prevent,
diagnose and correct the deviant behavior of cadets and students, and also improvement of conditions of their public education.
The primary task of preventive work, along with the provision of preventive and remedial and rehabilitation work is the
identification of the nature (genesis) of deviant behavior of the individual cadet and listener.

It is well known that human development is due to the interaction of many factors. Among them: heredity and
environment, culture and upbringing of a person. Among the diverse, interrelated factors that determine the genesis of deviant
behavior, it is possible to single out such as the individual factor acting on the level of psychological prerequisites of deviant
behavior, which impede the social adaptation of the cadet; psychological and pedagogical factor, which is determined by
defects in school and family education; socio-psychological factor, revealing the adverse features of the interaction of the cadet
with his closest environment in the team of educational institutions and families; the personal factor that is manifested in the
individual’s active selective attitude towards the preferred habitat, the norms and values of his environment, the socializing
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influences of the family, the public, as well as the personal value orientations and personal ability to self-regulate their
behavior; social factor, determined by social (economic, ethnic, gender, religious, political, etc.) conditions of existence and
development of society [3], [5].

The tutoring officer (tutor) of a university of the Ministry of Internal Affairs should be aware that preventive practice is
aimed at preventing behavioral deviations and applies not only to the cadets and trainees themselves, but also to the
commanding staff, directing the department, course, faculty, university. However, the scope of application of preventive and
preventive work is, above all, educational, preventive and awareness-raising activities among cadets and trainees, as well as a
personal example of the commander-educator. This is explained by the fact that the deviant behavior of the cadet (listener) has
its specific nature and is considered as a result of sociopathogenesis, influenced by various targeted, organizational, situational
and spontaneous, non-organizational influences on the personality of the cadet. At the same time, an important role among the
causes of various deviations is played by socio-psychological, psychological, educational, psychobiological factors, the
knowledge of which is necessary for an effective preventive activity to be carried out by the officer-tutor.

Thus, it is in the prevention of deviant behavior of the cadet and the listener that psychological and pedagogical knowledge
is of particular importance, on the basis of which the nature of deviant behavior is investigated and practical measures
(individual and group) are developed to prevent asocial manifestations among cadets and students of the educational
organization of the Ministry of Internal Affairs.

It is obvious that prophylactic activity cannot be limited to measures of individual impact and correction applied directly to
the student. Social improvement and socio-pedagogical correction, first of all, are demanded by the very unfavorable
environment in which various forms of social maladjustment of cadets and students develop and function. These adverse
effects of the environment can be both direct and indirect dissocializing nature. In one case, they can be provided by samples
of antisocial behavior or attitudes, and in the other - manifest themselves in the consciousness and behavior of the cadet
(listener), as a result of the assimilation of social norms and values of the educational environment. From this it follows that
different in character dissocializing influences require various special measures of educational and preventive activities.

In preventive practice, the specialist must be equipped with the necessary psychological knowledge and tools.

Material and methods

In the cumulative impact on the personality of cadets and students, the educational institution itself and the educational
activities of the institution of higher education of the Ministry of Internal Affairs perform the function of preventing deviant
behavior, promoting acceptance of behavioral stereotypes and culture prevailing in society, meeting moral standards and not
contrary to laws of the Russian Federation, statutes requirements, etc. d.

The educational, educational and educational environment of a university of the Ministry of Internal Affairs provides
cadets and students with opportunities to realize their potential through art and sports, literature and creative activity, etc.,
which makes it possible to use the creating opportunities of the educational organization for a constructive impact on the
personality development of a cadet (student) considering his hobbies, interest and abilities.

There are two ways to carry out preventive work: explanatory and proactive.

The task of explanatory pedagogical prevention is to achieve rejection and strong public condemnation of negative
manifestations in the youth environment of cadets (listeners). For example, at the stage of admission to a university, applicants,
cadets, and their parents are explained in detail the consequences of misconduct and manifestations of deviant actions in an
educational institution of the Ministry of Internal Affairs.

Individual educational work is the main means of explanatory prevention in the conditions of any educational institution
where constant contact with a mentor is made. This imposes a great responsibility on educators and caregivers. The
consequences of mistakes in individual educational work are very serious. Pedagogical prevention of deviant behavior, carried
out by an incompetent tutor, can greatly aggravate the nature of deviations, cause the intractable cadet to distance themselves,
not cope, hide, go into the illusory world. The distortions made in individual educational and preventive work can lead to a
difficult-to-cadet cadet to illegal actions.

Other characteristics have a proactive pedagogical prevention. It is directed not at any specific manifestations of deviant
behavior, but at complexes of social deviations: ideological, characterological, labor, family life, etc. Here, quite broad
problems are solved: flaws associated with moral, ideological, aesthetic education, problems of the pedagogical neglect of the
cadet, the disadaptation process, etc.

As is known, maladjustment that occurs when socialization is violated is characterized by the deformation of the valuable
reference orientations of the individual, the convergence of the reference significance and the alienation of the maladapted
cadet from the training team. Obviously, the psychological and pedagogical factors of high school maladjustment, and above
all, should be sought in the reasons that reduce the reference significance of the university staff.

To prevent the deviant behavior of cadets, the most effective is the technique in which the process of re-education is
combined with preventive measures. The organization of such work is difficult. Therefore, the specialized educational
institution of the Ministry of Internal Affairs should involve the parental and pedagogical community in the prophylactic
activity in order for this work to become collective and systemic. In addition, it is necessary to form a serious attitude towards
preventive work among all members of the teaching staff of the educational organization of the Ministry of Internal Affairs,
since individual teachers, working with pedagogically neglected cadets (listeners) and violators of the Charter do not consider
this their duty. This condition also applies to civilian teachers and mentors.

The success of pedagogical prevention depends on a number of conditions, one of which is the study of the personality of
the cadet (listener) with an emphasis on the characteristics of his consciousness, feelings, character and behavior. Here it is
important not only the careful selection of methods for studying the personality of the cadet, but also the choice of the optimal
direction for such a study.

Based on the results of studying the cadet (listener), it is possible to predict the ways of its further development, which is
very important in working with difficult-to-cadet students. A well-known Russian psychologist L.S. Vygodsky wrote about
this: “The teacher should be able to predict what will happen with the development process in a year, what the picture of the
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development of the next age stage will be, what will be the final outcome of the development process, skills, and finally what
will be a mature personality" [1].

In order to comprehensively solve problems on the prevention of offenses, as well as ensure the rights and legitimate
interests of cadets (students) of the Tver branch of Moscow University of the Ministry of Internal Affairs of Russia, the general
university work plan for each academic year provided for targeted activities of teachers, instructors, heads of departments,
courses and faculties, asset to prevent offenders among cadets and trainees. To this end, it was decided to permanently register
cadets prone to wrongdoing. Due to the fact that “difficult” cadets and trainees were often brought up in dysfunctional,
incomplete, low-income families, one of the areas of prevention was the study of family files on social security, moral stability,
family atmosphere, etc.

Results

It should be emphasized that the final result of pedagogical prevention depends not only on the activities of the faculty and
the university as a whole, but also on the student-deviant himself. There is a need for a clear coherence in the actions of all the
subjects of the educational and preventive process aimed at preventing, identifying and timely correcting pedagogical
deficiencies in organizing work with cadets and trainees.

A mandatory requirement for those who organize and conduct educational and preventive work is a manifestation of high
consciousness, humanity, objectivity and patience. In pedagogical prevention, one cannot rely on the principles of
administrative management, since the participants in educational work are mostly bound by administrative norms. Both rights
and obligations here are, above all, moral and ethical in nature. This is a big positive meaning.

The next condition is the definition of tasks in accordance with the professional preparedness and personal inclinations of
the participants in pedagogical prevention of deviant behavior. Coordination should cover the entire set of educational and
preventive effects on the personality of the stumbled student (listener). The results of educational and preventive activities are
largely dependent on the system of methods of influence on the identity of the cadet (listener). The choice of methods is
determined by the purpose of preventive work. Leading specific goals of it are: the destruction of the negative attitudes and
habits of the cadet’s personality, the formation of his socially positive traits and qualities, the development of the ability to
resist adverse effects, the motivation for creation, personal and professional growth.

V.N. Kudryavtsev, studying the criminal motivation of the behavior of the individual (1982), paid serious attention to the
unconscious motivation of deviant behavior. The author considers the following categories of motives as such motives:

The first category of unconscious motives is peculiar to a certain type of personality, characterized by an overestimation of
the significance of his personality, an aggressive concept of relations with the environment, instability of attitudes, a tendency
to acute emotional impressions; thus, the psychological structure of the personality itself is an unknowable determinant.

The second category of unconscious motives may be of compensatory or hyper-compensatory nature, which, first of all, is
connected with the developing inferiority complex, inadequacy, infringement of personality. The latter often leads to bravado,
thoughtless, risky actions, manifestations of physical violence, a shift in aggressive reaction to a replacement object.

The third category of unconscious motives is associated with a delayed traumatic experience in childhood. Humiliation,
undeserved ill-treatment can leave a mark in the emotional structure of the personality and, under certain conditions, generates
appropriate forms of behavior.

The fourth category of unconscious motives of deviant behavior consists of various pathological features of the
personality. In these cases, the subject has the strongest desire to commit an act, which he himself regards as completely
unacceptable. Such a violation of attraction can manifest itself in the form of a harmless mischief, as well as in the form of the
most brutal crimes against a person [8].

The choice of a particular method of correcting impact on motivation is largely determined by the individual psychological
characteristics of the cadet (listener). Of particular importance here is the ability of the officer-teacher to communicate with
cadets and students, to gain their trust, to be an authority for them.

Pedagogical prevention involves three levels. The first level is associated with early prevention, warning the development
of the pedagogical neglect of the cadet at its initial stages. At this stage of development of deviant behavior, it is enough to
help a student in school, engage in community work, give an opportunity to do interesting work, to entrust something.

The second level involves the implementation of pedagogical prevention in the period when the immoral orientation of the
cadet’s personality has become sustainable. Here, in addition to the measures applied at the first level, additional methods of
influence are needed - registration, control over behavior. In other words, the method of individual exposure should be more
flexible and diverse, contain elements of legal control and legal restrictions.

The third level of pedagogical prevention requires the dismantling of the existing system of negatively expressed
tendencies of self-awareness, the will and experience of the cadet, whose immoral orientation is characterized by consistency
and stability. In working with this category of cadets, administrative control over their behavior should be strengthened, it is
necessary to block the cadet’s connections with the negative microenvironment (limit dismissals) and, if necessary, to apply
the deduction procedure.

One of the areas of preventive work with cadets and students, prone to deviant behavior, are the organization of the
process of self-education. It is through self-education that the results of preventive work are consolidated; the ability of the
cadet and the listener to manage their behavior in accordance with the norms of morality and law is developed [4].

The success of self-education largely depends on the degree to which the cadets themselves master the methods by which
they correct their behavior and control their emotions and feelings in life situations. At first, the methods of self-education
should not be technologically complex, since not every method or method can immediately bring the expected effect.

Correlation analysis

For prevention, correction and prevention of the occurrence of various forms of deviant behavior among cadets (students)
of a university of the Ministry of Internal Affairs, the scheme developed by O. Pogozheva [9, p. 359-360] and modified by us
and integrated into the theoretical subsystem.
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The success of educational and pedagogical activities at the University of the Ministry of Internal Affairs implies the
disclosure of the positive qualities of the cadet (listener), the identification of his interests and hobbies, as well as negative
factors affecting the success of education and upbringing. Creating an atmosphere of success in which the cadet (listener)
should feel more confident and stronger. It is this atmosphere that allows you to stop various deviations in behavior in time,
because one of the personal reasons is lack of self-confidence, low motivation, and fear of your own success.

Psychological and pedagogical security of a cadet is expressed in the cultivation of a sense of equality, excluding any
discrimination, observance of the rights of cadets (students) and self-determination, as well as knowledge of their rights and
duties.

Socio-pedagogical support should be complex in nature, the basis of which is a system-oriented approach. The most
important position of the system-oriented approach is to rely on the internal development potential of the subject, on his right
to independently make choices and be responsible for them. Therefore, in order to exercise the right of free choice of different
development alternatives, it is necessary to teach a young person to choose, help him to understand the essence of the problem
situation, develop a plan of decision and take the right steps [10, P. 25].

In preventive work, the teacher-teacher must implement the following areas of work:

- Transfer of the social situation to the pedagogical (organization of the moral, educational environment in the
microsocium; uniting the efforts of all subjects of social education in order to create conditions for the personal development of
the cadet, in which he will be able to realize the interrelation and interdependence of his needs, aspirations, concrete work by
themselves and expected accomplishments, as well as their goals);

- Education of moral and legal conviction;

- The formation of adequate self-esteem, the ability to critically relate to oneself;

- Development of the emotional sphere of the personality: the formation of the will, the ability to control oneself, to
respond adequately to the pre-logical influences;

- The inclusion in the socially significant activities of the university of the Ministry of Internal Affairs and its structures,
the creation of a situation of success in the type of activity chosen by the cadet;

- Organization of pedagogical influence on the opinions of others (family, peers, teachers, other adults);

- Prevention of neurotic disorders and pathological inclinations (character accentuation, neurosis, suicide, kleptomania,
etc.);

- Ensuring a favorable socio-psychological climate;

- Facilitating the filling of gaps in knowledge;

- Organization of leisure of cadets (students), their wide involvement in sports, technical and artistic creativity, sectional-
circle work is one of the most important areas of educational activity, contributing to the development of the creative initiative
of cadets, the formation of law-abiding behavior;

- Promotion of a healthy lifestyle should be based on the needs of the cadets and their natural physiological potential.

In our work we used the following ways of pedagogical prevention of deviant behavior of cadets and students of the
educational organization of the Ministry of Internal Affairs of Russia:

1. Elimination of the causes of deviant behavior. Purposeful organization of his study and extracurricular time. Switch
from negative to positive attitude.

2. Destruction of negative type of behavior with stimulation of positive experience. Fostering the ability to resist bad
influence. Raising leading qualities - hard work, responsibility, discipline, culture of behavior.

3. Changing the status of the cadet in the educational team; focusing on its merits. Inclusion in the affairs of the group
course. Elimination of gaps in training activities, the establishment of friendly relations with officers-mentors and teachers, the
appearance of restraint in emotions and actions in the process of overcoming shortcomings.

4. Strengthening the educational function of group communication, the involvement of students in socially constructive
activities. Correction and reorientation of their group communication. Work on group cohesion. Consolidation for the cadet
mentor or individual patronage of the undergrad.

Each cadet with deviant behavior file, which reflects the following information:

1. General data: age, health status, academic performance, attitude to studies, sports, work, to their duties, interests,
inclinations, hobbies, the general level of development of the cadet.

2. The position of the cadet in the study group: authority, sympathy, support of fellow students, whether he has friends in
the class, leadership skills, performance of public assignments, whether he is satisfied with his position in the team, trying to
change him, his attitude to the team of the group.

3. Family conditions: the composition, the social status of each family member, the nature of the relationship between
them, the attitude towards parents, the influence of parents on him, the cultural and educational level of the family,
responsibilities for the house.

4. Communication, during free time from studies and classes: group size, duration of communication, place and time of
communication, content and focus of communication and group activities, occupied place in the group (leader, assistant,
member), satisfaction with the status in the group, attitude to group and its individual members.

5. The prevailing positive and negative personal qualities: responsibility, deceit, diligence, perseverance, demanding of
themselves, short temper, selfishness, vanity, negativity, lack of pride, etc., the presence of bad habits - smokes, foul language,
drinks, plays in the most gambling games, etc.

6. Degree of deviation: deviations in behavior, negative attitudes towards study, work, conflict relations with fellow
students and commanders (episodic, periodic, permanent).

The teacher-psychologist of the educational organization of the Ministry of Internal Affairs should be able to identify the
causes of deviant behavior of cadets. These are: the consequences of an illness that caused physical or mental disorders
(nervousness, rapid excitability, irascibility, painful withdrawal, incommunicability); the costs of family education; wrong
choice of upbringing methods, inconsistency and inconsistency of demands, violation of measures in educational influences
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(indulgence in whims and caprices, excessive severity, cruelty in relation to the cadet); the negative impact of the educational
environment of the university; bad influence of the group, lack of control in group communication, negative influence of
mentors [6].

Discussion

Thus, pedagogical prevention of deviant behavior among cadets and students, first of all, involves solving the problem of
their social adaptation, positive professional socialization in the context of special education at the university of the Ministry of
Internal Affairs, as well as creating conditions for learning the necessary norms of morality and law, allowing them to be
adequately oriented life situations.

Therefore, effective prevention of deviant behavior among cadets and students of the educational organization of the
Ministry of Internal Affairs suggests a complex of social, educational and psychological, medical and pedagogical activities
aimed at improving the social environment of the university, correcting deviant behavior of cadets and students.

Conclusion

Depending on the nature of the preventive measures, the following relatively independent features of cadets and trainees
can be distinguished, which, in the absence of special corrective actions, can cause various asocial deviations.

1. First of all, to such unsuccessful individual features should include the crisis phenomena that characterize the
psychological development in adolescence, which cause its deviant actions.

2. Social adaptation of cadets can impede neuropsychiatric diseases, deviations, and also accentuation. In this case, it
should be noted the insufficiency of the measures of pedagogical correction. Here it is necessary to intervene in the assistance
of psychiatrists, neuropathologists, psychotherapists, along with educational measures, carrying out medical correction, as well
as providing special counseling for teachers and parents.

3. A special place among adverse individual personality characteristics constituting the psycho-physiological prerequisites
of deviant behavior is mental retardation caused by organic aggravation of a hostile, hereditary nature, or resulting from
craniocerebral injuries and diseases of the central nervous system suffered before the age of 2-3 years (Gilinsky Ya.l.,
Afanasyev V., 1993).

4. In some cases, the role of psychobiological prerequisites for deviant behavior can be various physical disabilities,
speech defects, external unattractiveness, communication and somatic deficiencies, which can negatively manifest themselves
through a system of interpersonal relations of a cadet with fellow students. It is obvious that the violation of relationships in the
study group of the university as a result of physical defects may well be overcome by joint pedagogical correction.
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AHHOTaNNUA

Kyno- BocTo4HOE, MOJTHOKOHTAKTHOE 00E€BOC STUHOOOPCTBO, MPABUIAMU KOTOPOT'O Pa3pelICHbl TEXHHYCCKHE YJICMEHTHI U
TEXHUKHU M3 Pa3HBIX BHJOB ¢IUHOOOPCTB. M3-3a CBOCH KECTKOCTH, TUHAMUYHOCTA UMEET OTPOMHYIO MOMYJIIPHOCTh B HAIICH
cTpaHe. DTOT BHUJ CIOPTa- SBISCTCS MPU3HAHHBIM Ha Tepputopuu Poccuiickor deneparuu. [IpoBoasTcss COPEeBHOBAHHS IO
Ky/I0 pa3IMYHbIX YPOBHEH, HauyWHAas OT JETCKUX (hecTHBajiCH, 3aKaHYWMBas YCMIIMOHATAMH OKpyroB, Poccuu u
MEXIyHapOAHBIMU TypHHUpaMu. COPTCMEHBI IO Pe3yiIbTaTaM COPEBHOBAHUH, MTOYyYarOT CIIOPTHBHEIC pa3psiasl U 3BaHus. 13-
3a cnenu(UKKA JAHHOTO BHAA CHIOPTa, €T0 TPAIUINI U MOITyIIPHOCTH, OPTaHU3aTOpaM COPEBHOBAaHUI HEOOXOANMO YIUTHIBATh
STH 0COOCHHOCTH TIPH OPTaHU3AINH TyPHHPOB.
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Abstract

Kudo is an eastern, full contact martial art; its rules allow technical elements and techniques from different types of martial
arts. Because of its rigidity, and dynamism, it is very popular in our country. This sport is popularly accepted in the Russian
Federation. Kudo competitions are held at various levels, from children's festivals to regional championships, all-Russia and
international tournaments. According to the results of the competition, athletes get sports ranks and titles. Due to the specifics
of this sport, its traditions and popularity, the organizers of the competition must consider these features when organizing
tournaments.

Keywords: Kudo, competitions, organizers, sports hall, equipment.

Ha Teppuropun Hauieil cTpaHbl, aKTHBHO Pa3BUBAIOTCS Pa3HbIe BHIBI €IMHOOOPCTB. OTPOMHBIM CIIPOCOM IOJIB3YIOTCS
BOCTOUYHBIE €IMHOOOPCTBA. [ JTaBHOM OTIMYMTENBHONH OCOOEHHOCTBIO BOCTOYHBIX €AWHOOOPCTB OT €BPOMNEHCKHX, 3TO
TPaIUIMOHHBIX ITOAXO0J B TPEHUPOBKaX. TPEeHUPOBOUHBIE 3aHATHSA B OJHOM 3ajle, IO CTPYKType HE OTJIMYAIOTCA OT APYroro,
BCE MAET B CTPOTOIl MOCIIEA0BATEIILHOCTH, BEIMIOIHSIETCS O KoMaHe. TpeHep - BO MHOTHX BHAAX BOCTOYHBIX €IMHOOOPCTB
9TO MacTep (ceHcelt), crapInii yHeHHK (cemraii) moMoraeT BecTH TPEHHUPOBOUHOE 3aHsTHE. [lepen HauamoM 3aHATHS, YUCHUKH
JIOJDKHBI CHIENATh TOKJIOH M MONPHBETCTBOBATh TPEHEPA, 3aTEM JOJDKHBI IOCTPOHUTHCS B CTPOTOM MOCIEJOBATENBHOCTH IO
YPOBHIO MacTepcTBa (Tosicam). B Hawasne cTposiTcst ydeHUKH ¢ OoJiee cTapIIMMHM MOSCaMH, a 3aTeM 10 yObIBaHHi0. braronaps
TaKOMY HOCTPOSHHIO TPEHHPOBOYHOTO TpolLiecca, Ha 3aHATHAX XOpoIIasl TUCIUILINHA, YTO CIIOCOOCTBYET JIy4IIEeMY YCBOSHHIO
MaTepHana.

He cMmoTps Ha TO, 4TO KyAO SIBJISETCSI COBPEMEHHBIM BHJ €IMHOOOPCTB, OH COXPAHWI B ce0e TPaaWIIMOHHBIX MOJIXOMA K
3aHATHAM. [locTpoeHus 3aHATHH, MOSICHAs CHCTEMa He MOJBEPIIIMCH 3HAYUTENFHBIM N3MEHEHHM, HO TpaBUJja COPEBHOBAHMMN
CTaJTd HOCHUThH B cebe MEHBIIIC OTPAHUUYCHHIA, €M B IPYTHX TPAIHIIHOHHBIX BHIaX BOCTOUHBIX ennHobopeTs [4, C. 3].

I[Tpu npoBeZieHUH COPEBHOBAHMUI 1O Ky/10, OpraHU3aTopaM MPeICTOUT CiokHasi pabora. C 0JIHOI CTOPOHBI, HEOOXOAUMO
coOmogaTh TPAAMIMK U IpaBHJa COPEBHOBaHMHA 1O Kyao. C aApyroif CTOpPOHBI, HEOOXOAMMO BBECTH KadyeCTBEHHOE
MEIUITMHCKOe obecrieueHre COPEeBHOBAaHUH, HCIIOIh30BaTh MH(GOPMAIIMOHHbBIE TEXHOJIOTHH JJISI KOHTPOJIS 332 XOA0M TypHHpA.
Hanpumep, >kepeObeBKa y4YaCTHHKOB COPEBHOBAHMH C MHCIOJIB30BAaHMEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTWH [y Ooiee
KaueCTBEHHOTO paclpeelieHHs CIIOPTCMEHOB, 3JIEKTPOHHOE TA0Io A1 IOoJcYeTa OLICHOK, BUIeocheMKka TypHupa [5, C. 93].

[IpoBenenne oduIMaIbHBIX CHOPTUBHEIX TYPHUPOB, HAYMHAS OT IEPBEHCTBA I'OpoJia U 3aKaH4YMBas yeMnuoHaroM Poccun,
HE0OX0MMO TNPOBOJANTH B CIEHHUAIBHBIX, CEPTH(GHUIMPOBAHHBIX CIIOPTHBHBIX KOMIUIEKCOB, KOTOPHIE INpeJHa3HAuYCHbI IS
MPOBEAEHUS CIOPTUBHBIX MEPONPHUSITUI.

CIOpTHBHBIE COOPY)KEHHUS JUII TPOBEACHUS COPEBHOBAHUHM IO KyAO IOJDKHBI OBITH OOOpPYIOBAHBI, pPa3/eBAIIKAMH,
IYIUIEBBIMH KOMHaTaMu, YOOpHOH, Oyderom. Taxke opraHM3aTOpbl IOJDKHBI BBIICIWTH MECTO ISl MPOBEACHUS PAa3MHUHKU
CIIOPTCMEHOB TIepe.] U BO BpeMst copeBHoBanuii [8, C. 15].

IIpu mpoBeAeHUH CIIOPTHBHBIX COPEBHOBAHHM, OpPraHM3aTOpaM HEOOXOAMMO O0ecreduTh 0E30IaCHOCTh CIOPTCMEHAM,
3puUTeNAM, u cyabsM. CHOPTHBHBINA KOMITIEKC TOJIKEH OBITh 000pyJOBaH aBapUITHBIMH BBIXOJJaMH, YKa3aHHBIC 3HAKaMH.

Pa3mep copeBHOBATENbHOW TUIONIAIKK, YCTAHOBJIICH NpaBwiaMu Kyno. Pasmep Taramu 14x14, a mist obecriedeHust
0€e301acHOCTH CHOPTCMEHOB, pa3Mepbl copeBHoBarenbHOIM 30HBI 10x10. IIpu ucnone3oBaHue MOMOCTA, BBHICOTA HE JOJDKHA
npesbimaTh 1M. Eciii Ha cOpeBHOBaHMSAX HCIIOJNIB3yeTCs 2 TUIOLIAIKH, TO 30Ha O€30I1aCHOCTH MEXy TaTaMH COCTaBIISIET 4 M.

Bpems pnurensHOoCTHM noeauHKa y roHomed 12-13 mer, 14-15 ner, 16-17 net, 2 MUHYTHI, JONOJHUTEIBHOE Bpems 2
MUHYTBI, 2 JONOJHUTENBHOE BpeMs 2 MHUHYTHL. B BO3pacTHOH kaTreropuu My>K4uHbl 18 neT u crapiie, XKEHIIUHBL 18 jeT u
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CTapllle JUIMTEILHOCTh MOEIMHKA COCTABISIET 3 MMHYTHI, NIEPBOE U BTOpPOE JOMOJHHUTENbHOE BpeMs 3 MuHyThl. Bo Bcex
BO3PACTHBIX MOATPYIIIAX OTABIX MEXKIy IMOSIMHKaMH cocTaBisieT 1 munyTy [11].

B oTnmunm ot Apyrux BHIOB BOCTOYHBIX €IMHOOOPCTB, KyJO COUYETAET B ceO€ MPHEMBI U3 yAapHBIX U OOPIIOBCKUX BUIOB
criopra. CHIOpPTCMEHBI 3a4acTyio, OBICTPO TEPEKITIOYaloTCs OT YIapHOW TEXHHKM K OOpIoBckod m Haoboport. Korma
CTIIOPTCMEHBI COPEBHYIOTCS B TIO3UIIMHU MApTepa, CyAbs HOJDKEH OBITh CKOHIIGHTPHPOBAHHBIM M B CIy4ae MOJYYECHHE TPaBMEI
WY CAA4H CIIOPTCMEHA, CBOEBPEMEHHO OCTAHOBHUTH ITOSIHHOK.

[Ipn poBeneHMs MOEAWHKOB, CYABM CHAAT IO yIiaM IUIONIAJKH, TOJYUTHIBAIOT OLEHKH. [Ipyu BEIXO#E CIIOPTCMEHOB 3a
IpeseNbl TUIOMAKH, CUTHAIU3UPYIOT 3BYKOBBIM CHUTHAJIOM. Takke CyIbM Ha TaTaMH CJIEIAT 32 HCIOJIHEHHEM IIpaBHII
COPEBHOBAaHMH BO BpeMs BEICHUS IOCIMHKOB, €CIU 3a(UKCUPOBAHO HApyIIEHHE, MOCJUHOK OCTAHABIMBACTCS M CYIbH
NPUHUMAIOT pelleHue. J[ng ymydmieHus KauecTBa CyAeWcTBa, BEAETCS BUAECOChEMKA IOEIUHKOB, BHECEHUE OIIGHOK Ha
anekTpoHHoe Tabmno [7, C. 165]. [lnga ynobcTtBa B cyAelcTBE B IpaBUJIaX COPEBHOBAaHMH MPONUCAHO, YTO CIIOPTCMEHBI
COPEBHYIOTCS B 0€lOM M CHHEM KHMOHO. Ha oduIManbHBIX TypHHpax HCHONB3YETCS KUMOHO (HPMBI, IpOLIesIIee
ceprudukanmio. L[BeT mosica crmopTcMeHa IOJDKEH COOTBETCTBOBATH, €ro IMpoiineHHON arrecranmu. Ha odummamsHBIX
TypHHpaX, MOTYT y4acTBOBaTh CIIOPTCMEHBI MMeEIoIe (HOIETOBBIHN Hosic, 9 k1o u crapire. [losc cnoprcMeHa, TOKEH OBITH
3aKpeIUIEH crienuaNbHbIM (prkcaTopoM. IllnmeM — Macka IOKHBI OBITH YCTAHOBJIEHHOTO 0Opaslia M MOAXOJUTH MO pa3Mepy.
Haxnanky Ha pykd, Ha HOTH 1 KHpaca, TaKkKe JTOJDKHBI OBITh YCTAaHOBICHHOTO 00pa3Ka.

[Ipn npoBeneHne COPEBHOBAHUH, OPraHU3aTOPaM HE CTOHUT 3a0bIBATh O NMPAaBMIFHOM MH()OPMHUPOBAHMH crIOpTcMeHOB. Ha
COPEBHOBAaHMSIX [OJDKHO OBITh YCTAHOBJICHO 3BYKOBOE OOOpYIOBAaHHE, TaKUM OOpa3oM, YTOOBI CIOPTCMEHBI, TPEHEPEHI,
NPE/ICTaBUTEIN KOMaHJ, OPraHU3aTOPbl COPEBHOBAaHHUM, CYJbH OTYETIHMBO CIbIIAIK MH(OpManuio. Takke BBIBEIINBAIOTCS
MPOTOKOJIBI COPEBHOBAHMI, TeM CaMbIM CIOPTCMEHBI, TPEHEPHI M MpPEACTaBUTEIM KOMAaHJ, MOTYT CICAUTh 3a XOJIOM
copeBHOBaHMH. /1151 OoJiee KaueCTBEHHOTO MPOBEJCHUS COPEBHOBAHUIA, IIIaBHBIN CyJbsl MEpe/l Ha4aJoM TYpHHpPA, IPOBOJIUT
cynevickuii cemunap [1, C. 17]. Ha cyzaeiickoM ceMuHape, pa3ouparoTcs OpraHu3aliOHHbBIE MOMEHTBI COPEBHOBAHMIA, HIOAHCHI
B MpaBUIIax, yacTeie omuoOku. [locie okoHYaHUs TypHHpPA, TAKXKe COOUPACTCS CEMUHAP, MOABOIITCA UTOTU paboThI cyneii [ 10,
C. 20].

Cyneiickas KoyuteTust Ha O(pUIIaIbHBIX COPEBHOBAHUIX MO KYyJI0 COCTOUT M3: INIABHOTO CyJIbM COPEBHOBAHHUH, CEKpeTaps,
CYAbH CEKyHIOMETPHUCTAa, CyObU HWH(pOpMAaTOpa, CyAbM Ha TaTaMM, CyIbH INIPH y4acTHHKax [6, c.76]. Ha Taramm, cynsr
OJHOBpEMEHHO 5 cyneil. I maBHbIi cyapst Ha TaTaMu — mIymuH. OH CIEIUT 33 X0OJI0M BEJICHUS NMOEINHKA, TOAYUTHIBACT OLEHKH
OOKOBBIX CyZA€H, BBIHOCHT CyIEHCKOe pemieHue. Tarke MIyIIMH, MOXET Haka3aTh CIIOPTCMEHOB 3a HapyLICHUs, IO
YCMOTPEHHIO CHHMAaTh MX C TOCIMHKA, P HEBO3MOXXHOCTH INPOAOJKATH COPCBHOBAHUs. BOKOBBIE CyIbH, MOMUUTHIBAIOT
OLICHKH, CIEIAT 32 XOJOM IPOBEICHUS MOeAuHKA. ECIM 1Mo OKOHYaHWIO MOEAWHKA, y CIHOPTCMEHOB HET NPEHUMYILECTBA B
OLICHKAaX, TJIaBHBIM Cy/bs Ha TaTaMM 3alpalliBaeT peuieHue y OOKOBBIX cyaed. ['JlaBHbIH OOKOBOW Cy/bsl, HAXOJUTCS IO
MpaByl0 pPyKy, Bhepend. OH MOXET MPHUHATH pPElIeHHE O JOMOJHUTEIbHOM BpeMEHM. [ JTaBHBIN Cynbs Ha TaTaMH MOXKET
MPUCOEIMHUTECS K €0 MHEHHMIO HJIM BBIHECTH pEIICHHE B I0JIb3y OJHOIO U3 cIopTcMeHOoB. Ilo mMumo cyneit 3a xonom
noeiMHKa HaONIoJaeT WHCIEeKTop. B ciyyae HapylleHHs NpaBWI COPEBHOBAaHMH, OLIMOKAaX, MOXET coOparh CyneicKyro
Opuraay u ykasath Ha HemoueTsl [6, C. 77]

Ha copeBHOBaHMSAX 1O KyzIO, NOJDKHA NPHUCYTCTBOBATH Opurazna ckopoil momomu. OHa NOKHA HAaXOJUTCS B ONH3M
TUTOLIAZIKK JJIsI CBOEBPEMEHHON OKa3aHWMHM nomomu. [Ipu moiydeHHM TpaBMBlI MM 3alPEIICHHOTO yaapa, €Cid CHOPTCMEH
JKEJaeT MPOIOJDKUTH TIOSIMHOK, Cy/IbsI BEI3BIBAET Bpaya Ha TaTaMH, ¥ OH IIPHHUMAET PELIeHHEe O IPOJIOIDKEHUE OeINHKA.

Ecnmn y crnoprcmMena mo Xoxy BelCHHE MOEAMHKA HAayajloCh KPOBOTEUEHHE, BBI3BIBACTCS Bpad, OH OCTAHABIMBAET
KpoBoTeueHne. Ecim KpoBoTeueHHWe, HE OCTaHOBJICHO 3a OTBENEHHOE BpEMs, CIIOPTCMEH CHHMAeTcsi C COPEBHOBAHMH,
COIIEpHUK oJiepkuBaeT nobdeny. Ecnu Opurazna ckopoil MoOMOIIM OTCYTCTBYET, HA MOMEHT BEACHHE IOEIMHKA, COPEBHOBAHHUE
OCTAaHABJIMBAIOTCS JI0 TEP MOP MOKa OpUraa CKOpPOi MOMOIIHM He 3aiMeT cBOE MecTo [8, ¢ 16].

[Ipu opraHuMszanuu W TpPOBeACHHM O(UIMATIBHBIX COPEBHOBAHUI IO KYHO, OpraHM3aropaM HEOOXOAWMO YYHTHIBATH
MHOYECTBO acrekToB. HeoOX0mumMo MpoBOANTh CYACHCKHUN CEMUHAP U IPaMOTHO JOBOJIUTH HH()OPMAIIMIO IS CIOPTCMEHOB,
npeacTaBuTeneii komaun u cyneil. CyapsaMm, CeKyHIaHTaM U OpHurajse cKopoil moMoIy, Heo0X0AUMO BHUMATEIBHO CIEIUTh 3a
X0a0M COpeBHOBaHHﬁ, npu HeO6XOI[I/IMOCTI/I OCTaHaBJIMBATb MOCAMHKU U OKa3bIBATH NOMOMIb CIIOPTCMEHAM.
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AHHOTaNHUA

AHanu3 JesITeIbHOCTH Tearora-xopeorpada mokaspBacT, 4YTO MX MEJaroruueckoe MacTepPCTBO HEIb3sl ONMPEICIIUTh KaK
HEKOE OJIHO3HAYHOE TICHUXOJIOTO-TIeJaTOTMYECKOe KauyeCTBO WM TOJNBKO KakK ypOBEHb pPAa3BUTHUSl MEJArOrMuecKux
cnocobHocTel. Ilemarornueckoe MacTepcTBO — CHHTE3 HAayYHBIX 3HAaHHMH memarora-xopeorpada, ero opraHH3aldoOHHO-
METOAMYECKOTO HCKYCCTBA U JIMYHBIX KAUYECTB — yMa, YyYBCTB, BOJIM, XapaKTepa, CIIOCOOHOCTEH.

ABTOpOM YCTaHOBJIEHO, YTO Ka4yeCTBO NENAarornyeckoro Tpyna Iexarora-xopeorpada oOIpenensercss YpOBHEM €ro
MIOJTOTOBKH 10 KOHKPETHOMY TaHIIEBAILHOMY HAIPaBICHUIO (KJIACCHUECKUH TaHEeIl, HApOJHBIA TaHEIl, COBPEMEHHEII TaHel),
TICHXOJIOTO-TIEJarOTHIECKAMHU 3HAHUSAMH 00 OOBEKTe CBOEU MEATEIHPHOCTH — YYAaIlUMCS, CTEIIEHBIO IMOITOTOBICHHOCTH K
KaXIOMY 3aHATHIO, DPEIETHIHNH WIH KOHIEPTHOMY BHICTyIDICHHIO. OIeHKa IeJaroruuecKod MesATeNFHOCTH Ielarora-
xopeorpada ciaraeTcsi U3 OICHKU MPUOOPETCHHBIX YYAI[MMCS KOHKPETHBIX MPO(GECCHOHAIBHBIX HABBIKOB M YMCHHUM, TOM
MO3HUIKHU (JTMYHOCTHOI), KOTOPYIO OH 3aHUMACT B CBOCH IPYIIe, M U3 OIICHKU MOATOTOBICHHOCTH Iearora-xopeorpada.

KawueBble ciioBa: memaror-xopeorpad, MeIaroriueckoe MacTepCTBO, 3K3EpCUC, Xopeorpaduueckoe 00pa3oBaHHE,
npo¢eCCUOHANBHBIC 3HAHS, YMCHUS, HABBIKH.

REQUIREMENTS FOR PEDAGOGICAL ACTIVITY OF CHOREOGRAPHY TEACHER AT MODERN STAGE
OF EDUCATION IN HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS OF CULTURE AND ARTS
Research article
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Abstract

The analysis of activities of choreography teachers shows that their pedagogical skills cannot be defined as a certain
unambiguous psychological and pedagogical qualities or only as a level of development of pedagogical abilities. Pedagogical
mastery is a synthesis of the scientific knowledge of a choreography teacher, his/her organizational and methodological art and
personal qualities — mind, feelings, will, character, abilities.

The author found that the quality of pedagogical work of a choreography teacher is determined by the level of his/her
training in a specific dance direction (classical dance, folk dance, modern dance), psychological and pedagogical knowledge
about the object of his activity — students, degree of preparedness for each lesson, rehearsal or concert performance. The
assessment of the pedagogical activity of a choreography teacher is composed of the assessment of specific professional skills
and abilities acquired by the student, the position (personal) that he/she occupies in his/her group, and of the assessment of the
preparedness of the choreography teacher.

Keywords: choreography teacher, pedagogical skills, exercise, choreographic education, professional knowledge, skills,
abilities.

MopepHu3aiusi 06pa3oBaHusi, IPOUCXOANIA Ha TeppuToprd PD, 3aTpoHyIa U CHCTEMy Mearornyeckoro 0opa3oBaHus B
ob6macti xopeorpahuaeckoro MCKyccTBa. JTa CHUTyalus CKIAIbIBACTCS B CBSI3H C OOIIEMHPOBON TEHACHIMEH, CBI3AHHOM C
(opMUpOBaHHEM €IMHOTO COLMOKYJIBTYPHOTO 00pa3oBaTelIbHOrO MPOCTpAaHCTBA. HaydHo mOKa3aHO, YTO COCTOSIHHE U
pasBuTHe MPO(HECCHOHANBHOTO MEJarornIeckoro 0opa3oBanusi B 00JIaCTH XOpeorpaduIecKoro HCKyCCTBa OTHOCUTCS K IUCITY
KOMIUTCKCHBIX Hay9HBIX IPOOIIeM, H3y4aeMbIX TYMaHHTAPHBIMH HaYKaMH.

Pa3BuBasick Ha IPOTSKEHHH HECKOJIBKHX CTOJICTHI, Xopeorpaduueckoe obpasoBaHue cHOPMHUPOBATIOCH B YCTOSBIIMACS
KOMILJIEKC, B KOTOPOM JIOTHYECKU CTPYKTYPUPOBaH M 00OOCHOBAH CTYIEHYATHIII XapakTep MpodeccCHoHanbHOro 00pa3oBaHus ¢
Y4YETOM BO3PACTHBIX, ICHXO(PU3NUECKUX U PU3HOIOTMIECKHX BOZMOKHOCTEH.

«OmHAKO aHamM3 COCTOSIHHSI CHCTEMBI OOYYEHHS XOpPeoTrpauuIecKOMY HMCKYCCTBY B BY3aX KYJIBTYPHI M HCKYCCTBa
MOKa3aJ, 4TO MMEIOTCS (DaKThl 3aHKEHUS TPeOOBaHMI K KaueCcTBY yueGHOTO mporiecca, ciabas MaTepruaabHO-TEXHHUECCKas
6a3a, OTCYTCTBHS aBTOPCKHX TEAarorHIecKiX METOAUK U MPOrPaMM, OPHTHHAIBHBIX 00pa30BaTEbHBIX MPOCKTOB, TPAIUIIAI
obyuenusi» [3, C. 72].

«B mocneaHee BpeMs Ipo6IeMBbI pa3BUTHS CHCTEMBI XOpeorpadruueckoro o0pa3oBaHusi, CTAN IPEAMETOM HCCIICIOBAHHS
MHOTHX TIeZaroros-xopeorpados. Oco6oe BHMMAaHHE YUYCHBIX MPHBJICKAIOT PAa3IMYHBIC METOIWKH, HANpaBICHHS |
NearoryeckKue MpPorpaMMbl, a TaK e NMPUMEHEHHE MX B MPAKTHKE TBOPYECKHX CAMOJCATEIbHBIX KOJUICKTHBOB. B TOXe
BpeMs Xopeorpaduueckas KyJabTypa, MpHBICKas BHHMAHHE MEJaroroB, HCTOPHKOB, OSTHOrpad)oB, KYyJIbTOPOJIOTOB,
HCKYCCTBOBEIOB CTAHOBHUTCS MPEAMETOM MEKAUCLUHUILIMHAPHBIX HUCCICAOBAHUH. DTO OOBACHSIETCS KaK MHOTOACHEKTHOCTBIO
caMO# MPOOJIEMBI, TAK U IIUPOKO KOHTEKCTHBIM €€ BUICHUEM B CBETE HOBBIX METOJIOJIOTMYECKHX M0AX0/10B. Takum obpasom,
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KaTeropusi «IeJarorniyeckasl cucremMa xopeorpaduu» paccMaTpuBaeTcsi, IpPEXIe BCero, Kak OcHoBa 3ddexTuBHOCTH
COOTHOIIIEHHS] Y4€OHOr0 U TBOPYECKOIO aCIIEKTOB B IOJArOTOBKE CTYAEHTOB-X0peorpadosy [3, C. 6].

VYposenb mpodeccnoHanbsHOM paboThl Memarora-xopeorpaga OCHOBBIBACTCS Ha CONEPIKaHUN YIeOHON M BOCTIMTATEIHHON
paboThI, METONMK TNPENOAABAHMS, XapU3Mbl M 3HAHMH MeJarora, MEPENaroIIETr0 YJallUMCs MacTEpCTBO, CBOIO KYJIbTYpy H
MHPOBO33pPEHHE.

[lemaror-xopeorpad HE TONBKO YYUTENb TEX WM HHBIX NPOrPAMMHBIX ABWMKEGHHH, OH XPaHHUTENb TAHIIEBAIbHOMN
KyJIbTypBI, Tpaaunuid, MactepcTBa. OH MOCPEIHUK MEXAY MPOLUIBIM M OyAyIIMM IOKOJICHHEM. DTO MacTep, IepeNaromii
OTIBIT, CEKPETHI, MaMATh NMPEIIIECTBYIONUX MAaCTEPOB LIKOJIBI KJIACCUYECKOr0 TaHIla, HApPOJHOIO TaHIIa, COBPEMEHHOTI'0 TaHIIA.
[lenaror-xopeorpady — 3TO TOHATHE CBS3aHHOE HE TOJBKO C BOCHHMTaHMEM, OOy4YeHHWEM, NEJarorukoil B
001eyOTPEOUTENEHOM CMBICIIE CIIOBA, HO B OOJIBIIEH CTENEHH C TBOPYECTBOM. A TBOPUYECTBO, KaK M3BECTHO, CBS3aHO U C
HAay4HOH, TEXHHYECKOH HOBHM3HOW, IIOMCKaMH, OPHIHMHAIBHOCTBIO, CaMOOBITHOCTBIO, IMPOTPECCHBHOCTBIO B OTHOLICHUH
NPE/IIECTBYIOIIET0 OINbITa B MeTonuke oOydeHus. M, B 3ToM cMbIcie, TBOPYECTBO IleAarora-xopeorpada CBsi3aHO C
MPOTPECCOM Pa3BUTHS sI3bIKa Xopeorpaduu.

CoBpeMeHHBII Tenaror-xopeorpad — 3To, MpeXae Bcero, mpodeccnoHan, oOIafalomuid BBICOKIMH HPaBCTBEHHBIMHU
Ka4ecTBaMH, MNpPOSBIAIOMINI 3a00Ty M BHHMaHHME K ydamuMcs. BBICOKHME HpaBCTBEHHBIE KadecTBa Iearor-xopeorpad
BeIpaboTaeT y ceds, ecnm OyIeT ClemoBaTh MOPAJIbHBIM MPUHIMIAM, HA WX OCHOBE CTPOWTh CBOM B3aHMOOTHOIIECHUS C
YUYaIIMHUCS U C KOJUIETaMU. BBICOKOHPaBCTBEHHBIN Mearor-xopeorpag BCEria MOKET CO CHOKOWHON COBECTBIO MPEIBSBIATh
y4JaluMcsl BBICOKHE TpeOoBaHMSA B 0OJACTH HPAaBCTBEHHOTO MOBEACHHS M CBOMM OOpa3oM XH3HH, CBOMMH IOCTYIKaMH
3aKpEIUIATh 3TU TPeOOBAHUSA B MX CO3HAHUM U ITOBEICHUH.

Xopeorpaduueckoe HCKyCCTBO B CWIIy CBOEH CHEHU(HUKH MOPOXAAeT 0coOble (GOopMBI OTHOIICHWH: COJHAAPHOCTS,
KOJUICKTUBHYIO W JIMYHYKO OTBCTCTBCHHOCTbH, YBAXCHHEC, B3aMMOIIOMOIIlb, KOPPEKTHOCTH IMOBCACHUA U T.H. B YCIOBUAX
SMOIMOHAIBHOTO MOJIbeMa, HAINPSHKEHUs CHJT yYalluMcs He0OXOIMMO CTPOr0 KOHTPOJIMPOBATh CBOE MOBEICHHE, COOII0IATH
JTHYECKUE HOPMBI. Takoi caMOKOHTPOJIb BO3MOXKEH TOJILKO MPH YCTONYHUBOW HPABCTBEHHOI MtaTdopme.

CoBpeMeHHBIH refaror-xopeorpad — 3To 4eJoBeK, 00Jalaroluii BRICOKOH o0Ieit KynbTypoil. UToObl BecTH 3a co0oit
yUaIuxcsl, HyKHO IIOJIb30BaThCs MX PACIIOJNOXKECHHEM, XHUTh HX MBICISIMU, YBICUCHHSAMH. A Ha 3TO CIIOCOOCH IEAaror,
MIOCTOSIHHO HOBBIMIAIOIINI CBOW KYJIbTYPHBIH YPOBEHb.

Bricokast oOmas KynbTypa nemarora-xopeorpada sisercss 6a3zoi it (GopMHpOBaHMS YyBCTBA HOBOTO, MHUIIMATHBBI,
YMEHHS CBOEBPEMEHHO HCIIOJH30BaTh BCE BO3MOXKHOCTH HAayYHOTO M TEXHHYECKOTO Iporpecca Ui COBEPIICHCTBOBAHUS
BOCIIMTATEIBHOTO MpOIIecca. 3pelioch Iefarora-xopeorpada onpenessieTcsi ero crocoOHoCTh0 3(h(hEeKTUBHO OPraHU30BHIBATH
MeJarormdeckuii mporecc, OOBEKTHBHO AaHAJIM3WPOBAaTh M OICHUBATH WCTUHHOE COCTOSIHHE [IeJI, HaXOAWTh HambOoiee
palMOHalNbHBIE TYTH JJsl PELUIeHWs [OCTAaBJICHHBIX 33/1a4. BBICOKOKYJNBTYPHBIH Ieaaror-xopeorpad opraHusyer
He}laFOFI/I‘ICCKI/Iﬁ rnpomuecc ¢ onpe,ueneHHoﬁ HepCHeKTHBOﬁ, Y4YUThIBasA HOBBIC JAHHBIC NCHUXOJIOTUX U NE€AArOruKu, TCOPHUU U
NPaKTHKK XOpeorpaduueckoro oopa3oBaHusl.

CoBpeMeHHBIH Tiefaror-xopeorpad — 3TO 4eNOBEK, KOTOPBIH yMeeT MNpoecCHOHAIBHO OPraHW30BaTh IPOLECC
BOCIIMTaHMsI CBOMX ydYallMXcs. B mporecce Takoli BOCHHTATeNbHOH M yueOHOW pabOThl OH UCMONb3YeT LIMPOKUH CHEKTp
Pa3IMYHbIX CPENICTB BO3eHCTBIA. OCHOBHBIMY CPEACTBAMH IIEAArOTMUECKOT0 BO3ACHCTBHUS Mearora-xopeorpada B rmpomecce
00y4eHHNs W BOCIMTAHUS BBICTYINIACT CJIOBO, SICHAas, 4YeTKas W KyJIbTypHas pe4b, NMPHEMBl M DJIEMEHTHI IeJarorHyecKoi
TEXHHUKH, Pa3HOOOpa3HbIC 3HAHMS, HABBIKM M YMEHHS, KOTOPbIE OH IepelaeT yJamuMmcs. BakHeHIIIMy cpeacTBaMy BIMSHUS
Ha yJaluxcs SBISIOTCS Takoke JIMYHOCTHBIE KadecTBa Mejarora-xopeorpada, 1 B IEpByIO 04epeib €ro HpaBCTBEHHAsS 3PEoCh,
BHYTPEHHSS1 M BHELIHSS KYJIbTYpPa, IMIHOE [TOBEACHHE.

«OpynusiMA Tpyza» Ieparora-xopeorpada SBISIOTCS HE TOJNBKO CIIOBA, 3HaHMS, KAauecTBa, KOTOPHIMH OH BIafeeT U
KOTOpPBIC MEPEAACT YyYdalllUMCsa, HO U BHUIAbI ACATCIIbHOCTH. HOSTOMy OYCHb BaXXHO YMETHb CBOCBPECMCHHO W IIPABUIIBHO
OpraHM3oBaTh y4aliuxcs, «BKJIIOYUTH» UX B KOHerTHLIﬁ BUO ACATCIIBHOCTU, BBI3BATh C UX CTOPOHBI «BCTPECUHOEC ABUKCHUCH
HHTEpEC K IeATEIbHOCTH, CTapaHUe U TPYAOJII00He, TROPUECTBO U MHUIIMATUBY B BHITIOJTHEHUH 3a/laHUH, CBOMX 00s3aHHOCTEH
nT.AOo.

CoBpeMeHHBII menaror-xopeorpag — 3To dYenoBeK (haHATHYECKH TIPEAAaHHBIH XOpeorpapuuecKoMy HCKYCCTBY,
aMOMWITMO3HBIN, CKIOHHBIN K CMEJIBIM ITOMCKaM W HOBAaTOPCTBY, MPOSBISIOMNK aKTUBHBIN 3HTY3Ma3M, YMEHHE paboTaTh Ha
nepcriektuBy. [lemaror-xopeorpad mOJDKEH Mpekae BCEro BOCIHUTHIBATH B ceOe yYMEHHE, TepIeHHe, JKelaHHe padoTaTh C
TPYINON yJalmuxcsl €XEIHEBHO 0 HECKOJBKO YacoB, HE MEHbIIE, a Oonblne cBoMx ydammxcs. OcoOCHHO BaKHO IS
nearora-xopeorpada ObITh SMOLMOHATBHBIM, HO MPEAEIEHO COOPAHHBIM NIPH BBINOJIHEHUN Ka)KAOTO YNpaXXHEHHs, Oyab TO
9K3€PCHUC y AJKH WM HA CEPEMHE 3aJ1a, UM PEIEeTHIINS IOCTaHOBOK.

[lenaror-xopeorpad MODKEH yMETh YHPaBJISATH YYAIIUMHCS HE TOJBKO Ha ydeOHBIX 3aHSATHSAX, HO M Ha KOHILEPTHBIX
BBICTYIUICHUAX: TMPOBOJAUTH YCTAHOBKY Ha BBICTYIJICHHUE U pa3614paT1> €€ IO0CJIC OKOHYaHHWA; PYKOBOJUTL YUalllUMHUCS B
TIICPEPHIBE, 00s13aTEIBLHO WHIANBUIYAJIbHO 6CCCJIOB8.TI) C KaXIbIM YYCHUKOM 0 HW TIOCJIE BBICTYIIJICHHA. HpI/I JIFOOBIX
00CTOATENBCTBAX IeAaror-xopeorpag IODKeH OBITh Bcerga HWHGOPMHUPOBAH O CBOEM YUYEHHKE, €ro (H3NYECKUX
BO3MOKHOCTAX, YCTPEMIICHUAX, NUHTEpECaX.

CoBpeMeHHEbIH megaror-xopeorpag — 3To YelI0BEK, KOTOPHIH CHCTEMATHYECKH YYUTHIBACT PE3YIbTaThl IEeJarornieckoro
Tpyaa, UCIIOJB3YCT MECAArOTHYCCKUE UACHU U 3aMBICIIbI, METOAUYCCKHUE PEKOMCHIAIINNU B HpaKTquCKOﬁ HpO(l)eCCHOHaHBHOﬁ
JIeITeNIbHOCTH, O0ydYaeT ydalluxcsl NMPUMEHATh 3HaHHMS HE TOJIBKO B TEOPHH, HO M Ha IPAKTHKE, YMEIO aHAIN3UPYET
MeJarorudeckyl0 CHUTyaluio W BblOMpaeT Haubosnee 3(QekTHBHBIE CpencTBa BO3AEHCTBUS Ha ydammxcsa. KadecTBo
MeJarorieckoro Tpyja Iejarora-xopeorpada onpenessieTcsi YypOBHEM €ro IOJIrOTOBKH 10 KOHKPETHOMY TaHIIEBAILHOMY
HaIpaBJIeHUIo0 (KJIACCHYECKHH TaHell, HapOJHbIH TaHell, COBPEMEHHBIH TaHeI), ICUXO0JI0T0-TIeAarorHueCKUMU 3HAaHUAMHU 00
00bEKTe CBOEH JIEATENBHOCTH — YYallUMCSs, CTENEHbIO MOATOTOBIEHHOCTH K KaKAOMY 3aHATHIO, PETETHLIUH HIIH
KOHIIEPTHOMY BBICTYIUICHHIO.

IIpobnema ydera pe3ynbTaToB pabOTHI Memarora-xopeorpada cBs3aHa ¢ ONPECICHHEM KPUTEPUEB ONEHKH W KOHEUHBIX
pe3yabpTaTOB y4eOHO-BOCHHUTATEIFHOW pPAa0OTBL. OTH MOKa3aTeNd 3aBHCAT OT MHPOBOTO IEPEJIOBOTO OMBITAa. AHAIN3
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MIepeIOBOr0 IEIarOrMUecKOro OIbITa — BAXKHEHIIMH 3JIEMEHT Hay4dyHOro uccienoBaHus. [lemarory-xopeorpady mist toro,
YTOOBI HCIIOJIB30BATh MEPEJOBOH OMBIT, HEOOXOAMMO DPEMINTH PsAA 3aJad. Bo-TepBBIX, MEPENOBOM NMEAATOTHUECKHN OIBIT
HEOOXOANMMO BBIABHTH. I 3TOr0 Majo 3HaTh €ro oOInpe NMPH3HAKKM — HAaJ0 YMETh OTJIIMYUTH €0 OT MAacCCOBOW MpPaKTHKH,
MUMETh TOYHBIE JIOKA3aTEIbCTBA TOTO, YTO JAHHBII OMBIT ABISIETCS MEPEAOBBIM. BO-BTOPBIX, IEPEOBOH OMBIT HYKHO H3y4HTh,
MPOaHAIM3UPOBaTh, 000OIINTS, I 4Yero HeOOXOMMO YCTAaHOBUTB €r0 OCHOBHBIE MTapaMeTphl. B-TpeThux, oboe SBICHUE HE
MOXET OBITh BEPHO M3YYCHO M OCMBICICHHO, €CIIM OHO B3ATO M30JIMPOBAHHO OT OKPY)KAIOIIMX €r0 YCIOBUH, BHE CBSI3H C
JPYTHUMH SIBICHUSIMH. TONBKO «IENBbHBIA OMBITY, momuepknBan A.C. MakapeHKo, SBISIETCS OCHOBAaHMEM JUIA HPUHATHS
pemenns. Takash LETbHOCTH MOXET OBITH JOCTUTHYTAa JIMIIb HPU KOMIUIEKCHOM MOAXOAE K HW3YYCHHIO IEPEoBOTrO
Mearoru4eckoro OmnbITa.

CoBpeMeHHBIN Tenaror-xopeorpad — 3TO 4YENOBEK, Pa3BUBAIOIIMH Yy YyYalllMXCs WHUIMATHBY U CaMOCTOSTEIHHOCTH,
yyaluid T1peojosieBaTh TPYAHOCTH, TOTOBSLIMKA TPO(ECCHOHANBHBIX CIICIHMAINCTOB B 00JacTH XOpeorpaduuecKoro
00pa3oBaHuUs.

3HaYNTEIFHOE MECTO B PadOTe COBPEMEHHOTO Iiefmarora-xopeorpada OTBOIUTCS CHCTEME CaMOCTOSTEIHHOH paboTHI
ydamierocsi (IJIaHUPOBaHHE CBOE y4eOHOW pPabOTHI, COCTaBICHWE IUTaHA TPOBEACHHS YUCOHBIX 3aHSATHHA, COCTAaBIICHHE
OMONMMOTEKH CIICIHATM3UPOBAHHON JIUTEPATyphl IO XOpeorpaguuecKoMy HCKYCCTBY H OOpa30BaHHIO, COCTaBJICHUE
KOHCIIEKTOB MO 3a/JlaHHBIM TE€MaM, CaMOCTOSITENbHasi paboTa Haj CBOEH TEXHHKOH WCIIONHEHWS IOBIDKCHUH N yIpa’kKHEHUH
KITaCCHYECKOTO TaHIA, MaIbLEBON TEXHHUKH).

W3yueHne acnekToB KadecTB Iemarora-xopeorpaga TpeOyoT 0co00ro BHUMaHHSA B HAyYHBIX HCCIECNOBAaHMAX. TeXHHKa
BJIaJICHUs CIELUAIM3UPOBAaHHBIM MAaTepHAJIOM 3aBUCHT OT SICHOCTU M BBIPA3UTEIBHOCTH M3JIOKEHHS, OT YMEHHs Melarora
IrPaMOTHO TPENOJHOCUTh HYKHBIH Marepuaj ydauluMcsl. YpOBEHb NMOHMMAaHHMs JAHHOTO Marepuaja YYalllUMHCS TaK dKe
3aBUCHT OT DHEPIMYHOCTH M PabOTOCIIOCOOHOCTHM Tenarora-xopeorpada M ero CTWiIsS W MaHepbl U3JIOKEHUS Marepuala.
JobpoxenaTenpHas U CIOKOiHas aTMoc(epa B IpyIIe BO3JIOKEHAa Ha mejparora-xopeorpada, KOTOpbIil JOKEH AO3UPOBAHO
KOHTPOJIMPOBATh YYaIIUXCsl, HO U MOOILPsIsi CBOOOTY MX JIEHCTBHIA.

OOl111eCTBEHHO-KYJIBTYPHBIE 3HAaHHS COCTaBJIAIOT TEOPETHYECKYI0 OCHOBY MHPOBO33pEHHs IHenarora-xopeorpada,
METOJIOJOTHYECKYIO 0a3y A MPO(eCCHOHANBHBIX U CHEINAIBHBIX 3HAHIH B 007IaCTH XOpeorpauIecKkoro NCKycCTBa. 3HaHUE
MPEIMETOB MEINKO-OHOIOTHYECKOTO IIUKIIA: aHATOMHH, (BU3HOJIOTHH, OMOMEXaHUKH, KOOPJMHAIINN Tela, JIMYHON THTUEHBI 1
KyJIbTyphl Te€Na, MEAMIMHCKOTO OO0CIeqoBaHMsA, JedyeOHOro (IamsInero) O5K3epchca — COCTABISET CHENU(pUISCKYIO
0COOCHHOCTH CTPYKTYpPbI 3HAaHHUH IeAarora-xopeorpadga.

WHorpa TeopeTndeckne 3HaHUS Mefarora-xopeorpada HECKOIBKO MPpeo0IaialoT Hal METOIUYECKIMH, OJTHAKO KauyecTBO 1
YpOBEHb YMEHHH HCIIOIb30BAaHWS 3HAHWH HA IMPAKTHKE, BO MHOTOM 3aBHCHT OT TOTO, B KaKOW Mepe OHM ONHUPAIOTCS Ha
TpeOOBaHMS HAy4YHOW Teopuu. MacTepoB MeNaroruku Xxopeorpaduueckoro o0pa3oBaHUs XapaKTEpU3YyIOT, MPEXIE BCEro:
3HaHHE CBOETO MpEAMETa, NMCHXOJIOTHH JIMYHOCTH, CaMooTiada B paboTe, U COOTBETCTBEHHO, yMEJOe NMPUMEHEHHE 3THX
KauecTB Ha Jele.

[Tenaror-xopeorpad — ncuxosor. [lexaroru-xopeorpadsl B nporecce 00ydeHHUs YUaluXcsl BBISBISIOT LEbIH KOMILIEKC
X TICUXHYCCKUX KA4YCCTB H OCO6CHHOCTGI71, OT KOTOPBIX 3aBUCUT HE TOJIbBKO YCBOCHUEC HPABCTBCHHBLIX NPHUHIWIIOB U HOPM
MOBE/ICHUS B OOINECTBE, WHIMBHIYyaJIbHbIC NPOSBICHUS 3TUX KAadyeCTB M OCOOEHHOCTEH, HO M COICHCTBYET BBIPAKECHHIO
a/IeKBaTHOTO TICHXOJIOTHYECKOTO OTHOLIEHHS K BHEIIHUM (pakTopam, OKa3bIBAIOIIMM BO3JcicTBHE Ha (opMHpOBaHHE H
pa3BHUTHE JIMYHOCTH YUAIIETOCS U €T0 MPoIiecc 00ydeHusl.

[enaror-xopeorpad — opranmuzatop. OpraHu3aTopckasi AEATeIbHOCTH Iefarora-xopeorpada sBisieTcsl peaan3anieil Ha
NPaKTHKE €ro INPOEKTOB, METOJMYECKHX IUIAHOB M YCIOBHEM Oojiee LEeJICHANPABIEHHOTO W PEATbHOTO MPOEKTHPOBAHUS
COOCTBEHHO NeJarorndeckux M (pyHKIMOHAIBHBIX 3a/1ad. PelreHre coOCTBEHHO MeNarorndeckux 3a/1ad BeleT K N3MEHEHHIO
JIMYHOCTH y4dalluxcs, uxX Hqu)eCCHOHaHLHOﬁ YMEJIOCTH. q)yHKHI/IOHaJ'H)HI)Ie 3aJa4n CBA3aHblI C CO3JIaHUEM HMHCTPYMCHTapUA
NeJarori4eckoro BO3JICHCTBHSL.

YpoBeHb Iearoruueckoro MacTepcTBa Iejarora-xopeorpada B KOHCTPYKTUBHOM M OpraHH3aTOPCKOM JeSTelbHOCTH
MOXeET ObITh BechbMa pa3nu4yHbIM. MHorjga mnenaror-xopeorpad COCTaBIsIET IPEBOCXOJHbIE MNEPCIEKTHBHBIC IIIaHBI,
METOJIUYeCKHe pPa3pabOTKH, a 3aHATHS MPOXOJAT HEOPraHM30BAHHO, y4YalllMecsi HEBHUMATENbHO CIIyLIal [eaarora,
3aHUMAIOTCS TIOCTOPOHHHUMHU JIeJlaMH, U HA000POT, Y MHOT'O Tleiarora-xopeorpada HeT Xopolo pa3padoTaHHbIX METOAMYECKUX
YCTaHOBOK, a 3aHATHS M PETIETHIINH IIPOXOIST OPraHM30BaHHO, MHTEPECHO U HE BBI3BIBAIOT Y yUAIINXCSl HETATUBHOM PEaKIUH.
Ycnex opraHu3aToOpcKOM AEATEIHHOCTH MPSIMO 3aBUCHUT OT TOTO, KakK Iearor-xopeorpag yMmeeT coueTaTh OpraHH3aIHio
3aHATHH C OpraHW3alMeld CBOETO IOBEJCHUS W YNPaBICHHEM MM B KOHKPETHBIX YCIOBHSX MpodecCHOHaIbHOW pPabOTHI
AHanu3 mnpodeccHOHaNbHON JIeSTENFHOCTH IeAarora-xopeorpada Iokas3aj, YTO HX I€arorudeckoe MacTepcTBO 3TO
MHTETPALMsl HAyYHBIX 3HaHUH mNejnarora-xopeorpada, ero opraHu3aOHHO-METOIMYECKOTO HCKYCCTBA M JIMUHBIX KA4eCTB —
CHJIBI BOJI M XapaKTepa, TROPYECKUX U YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH.

BbIcokHMii  ypOBeHb MEJAroru4eckoro MacTepcTBa menarora-xopeorpadga B NpodeccHOHANbHON  JesITelbHOCTH
NpeArnosaraeT: JyXOBHOE MNPU3BAaHWE M HHTEPEC K MeJarorudecKoi JesTeJbHOCTH, CTpeMIICHHE Ieiarora-xopeorpada k
MOCTOSIHHOMY CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO B 00JACTH IICHXOJIOrO-TIEAarOrMUeCKUX U MPOPeCCHOHANBHBIX 3HAHUI, YMEHUH U
HaBBIKOB, YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH 33 Ka4eCTBO OOpa30BaHHs YUalMXCs; CUCTEMY NpodeccHOHaNbHBIX 3HAHMH, IyOoKOe
BJIaJICHUEe METOJOJIOTHEH IpernojaBaHusi CBOEr0 HAIpaBJICHHs XOpeorpapuyecKkoro HCKYCCTBA; XOPOIIYI0O METOJHYECKYIO
BOOPYXEHHOCTh, 00ECHEUYMBAIOIIYI0O MPOQECCHOHAIBHYIO OpPraHHM3alMI0 Ipoliecca 00pa3oBaHUs; YMEHHs, CBS3aHHBIE C
TEXHHUKOH Iearorn4yeckoro Jeja; yMEHHE aHaJIM3UpOBaTh IOBEJICHUE yYallMXcs, NOHMMAaTh MX HMOTPEOHOCTH W WHTEPECHI,
BUJIETh OCOOCHHOCTH W TEH/EHIWH HX Pa3BHUTHS, ONPEAEIATh Hanbojee 1ernecoo0pasHble IyTH M METObI MeJarornieckoro
BO3JICHCTBYS; YMEHHE IPUBJIEKATh YYaIIMXCs K MPo(ecCHOHAILHOMY COTPYIHHYECTBY - CO3[JaHHWE HOBBIX TaHIIEBAJIBHBIX
KOMOMHAINH, 3TIOJIOB, XOpeorpaguIecKuX IOCTaHOBOK.

Bce BhIIEnepeurcieHHble KOMIIOHEHTHI I1€arorn4eckoro MacTepcTBa Clie/lyeT pacCMaTpUBaTh B TECHOM B3aMMOCBSI3H,
TaK Kak KaXJ0€ M3 HUX SBIETCS BaXKHBIM 3BEHOM B OOIIEH CTPYKType HMpo(ecCHOHANBHBIX TPeOOBAHNI M KOMIIETCHINH K
JUYHOCTH Tefarora-xopeorpada.
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AHHOTAUMA

B nmanHO# cTaThe paccMaTpHBaeTCs SBICHHE JETCKOTO MCIIAHO-PYCCKOTO OMIIMHTBH3MA, HAETCS KPAaTKOE TEOPETUYECKOe
OIIMCAaHNE OCHOBHBIX MOHSTHH, CBA3aHHBIX C ABYSI3BIYHEM, IPUBOAATCS] KOHKPETHBIE IPHUMEPHI OPUTHHAIBHBIX BBICKa3bIBAHHH.
Lenpto maHHOW pabOTBHl SBIAJIOCH WM3YYEHHE IPUHOWNOB (HOPMHUPOBAHMS MAETCKOrO OWIMHIBM3MAa M T'paMMaTHKU
OWJIMHTBAJIFHOTO PEYENPOM3BOACTBA; aHAIM3 IPENOCTaBICHHOIO HaM MaTepualla, B KOTOPOM COJEpPXKAaTcs 3alHiCaHHBIC
POIMTENSIMHA BBICKAa3bIBaHUs peOCHKa-OMIMHIBA; UCCIIEJOBaHUE MaTepualla B COOTBETCTBUM C IPaMMATHKON HEpEeKII0UeHHs
KOJ/10B, UcoJb3ys Teoputo K. Maiiepc-CkoTToOH 0 Tak Ha3piBaeMol "Mojenu paMKu MaTpUYHOIO sI3bIKa".

KaroueBble ciioBa: UCIIaHO-PYCCKMH OMJIMHTBHM3M, AETCKMH OMJIMHIBH3M, nepekitoueHue konoB, K. Maiiepc-CKoTTOH,
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Abstract

This article discusses the phenomenon of children’s Spanish-Russian bilingualism, it provides a brief theoretical
description of basic concepts related to bilingualism, provides specific examples of original statements. The main goal of this
work is to study the principles of the formation of children's bilingualism and grammar of bilingual speech production; the
analysis of the material which we have got, containing the statements of the child-bilingual recorded by the parents; the study
of the material in accordance with the grammar of switching codes, using the theory of K. Myers-Scotton about the so-called
"Matrix language framework model".

Keywords: Spanish-Russian bilingualism, children's bilingualism, code-switching, K. Myers-Scotton, matrix language
framework model.

B coBpemeHHOM Mupe, T€ B IOCIEIHHE OBl Npolece MI00ATN3aNU JOCTUTAeT HEBUIAHHBIX paHee MacIITa0oOB, TaKoe
ABJIEHNE KaK «OWJIMHTBH3M», Ka)KeTCsi, CTOMT IIPH3HATh CKOpee HOPMOH, 4eM HcKmodeHHeM. OrpoMHOEe KOJIWYeCTBO
MEKHAIIMOHAJIBHBIX OPaKoB «IIOCTaBIIsieT» BCE OOMbIEe M OOJIbIIE MaTeprasa UCCIEA0BATENsIM, JOJITHE TOIbl OBIOIUMCS HaJl
YETKUM ONpE/IeJICHUEM 3TOro MOHATHS. HecMOTps Ha To, UTO HA JAHHBIH MOMEHT B Pa3iIMYHBIX cepax Haykn (JINHIBHCTHKA,
TICHXOJIOTHS, COLMOJIOTHS) CYIIECTBYET KaK MHOKECTBO MOAXOAOB K HM3YYEHHIO SIBICHHS BYS3bIUUs, TaK M MHOXKECTBO
Pa3HOOOpa3HBIX TOJIKOBAHWH 3TOr0 ()eHOMEHA, Mbl OCTAHOBHMCS Ha CIy4ae JETCKOTrO, T.C. TaK Ha3bIBAEMOT'O «IIEPBHUYHOTO»
WM «EeCTECTBEHHOT0» (B MPOTHBOBEC MO3JHEMY, aJJUTUBHOMY) OWJIMHTBU3MA, NBYS3bIYMS, [IPUOOPETEHHOTO OCPEICTBOM
OOIIIEHUS C HOCUTEISIMH S3BIKA.

Ho eciu tepputopuanbHblii OMIMHIBU3M — SIBJICHHE JIOCTATOYHO XOPOILIO M3YyYEHHOE M BIIOJIHE OYEBHMIHOEC, TO UCHAHO-
pycckuti OUTMHTBU3M (T.€. OMJIMHTBU3M Ha OCHOBE SI3bIKOB, KOTOPbIE OTHOCSTCSI K Pa3HBIM SI3bIKOBBIM I'PYIIIaM, U IIPH STOM HE
MMEIOT HEMOCPEJCTBEHHBIX TeorpaMyeckuX MM MCTOPUYECKHX KOHTaKTOB) — CiIydail MEHee pacripocTpaHEHHBIH, HMEHHO
9TO M JIeNAeT U3y4EeHHUE JAHHOTO SA3BIKOBOTO SIBJICHHUS OCOOCHHO HHTEPECHBIM.

Jlerckast OMNMMHTBAILHOCTD (KaK M OWJIMHTBaJILHOCTH BOOOIIE) — JMHAMHUYECKasl XapaKTepUCTHKA, KOTOpas IpeTepreBaeT
MIOCTOSIHHBIE M3MEHEHUs B Ipoliecce pa3BuTHs pedeHka. McceinenoBanune 1mo100HOTO sSBIEHHS BO3MOXKHO BO MHOTOM OJ1aromapst
3aIMCSIM, MPEIOCTaBIISIEMbIM CAMUMH POJAMTENSAMH JeTei-OMIMHrBOB. B Hamiem citydae 3TO 3amicu HIHOJIEKTa S-JIETHEro
MaJlbuuKa, poJuBIIerocsi B Majpunue U moctosHHO npokuBarouiero B Vcmanun. [lama y Hero mcmanenm, Mama — pycckasi,
TaKKe C HUMH XXHUBYT pycckue TETS u 6adymka. PoguTenu craparorcsi ToBOpUTH ¢ PeOEHKOM KaXkKAbl Ha CBOEM sI3bIKE (T.€. 1O
BO3MOXKHOCTH BBITIOJIHSIETCS] IPUHIIUIT «OJAWH POJHUTENb — OJIUH sI3bIK»). J[0 6 neT peGEHOK He Tocelai] HUKaKue J0IIKOIbHbIe
YUpEKACHUS, TAKIM 00pa3oM, BIHMSHHE s3bIKa 0oOmiecTBa (T.e. UCIIAHCKOT0) HEBEINKO, OTPAaHMYMBACTCS JIMIIb OOIIEHHEM C
OTIIOM, C UCIIAHCKMMH POJICTBEHHUKAMH U C JIETbMH, C KOTOPBIMH OH HTPAeT BO JBOPE.

CTOUT yNOMSIHYTh TaKXe, YTO HEMAaJIOBXHYIO PoJib JUis (OPMHUPOBAHUS OWIMHIBH3Ma Ha ypOBHE KaK CEMbH, TaK W
o0IecTBa, ¢ TOYKH 3PEHUSI COLMOJMHI'BUCTHKH, UIPAeT STHOJIMHIBUCTUUECKHH KPHUTEPHid, CIIOCOOCTBYIOIIUIA Pa3BUTHIO
ouxyremypanvhocmu 'y peOeHKa, pacTymero B OMdTHUIECKOM OKPYKESHHH.

Wrak, oOpaTtuMcst K IEHTpaTbHOMY MOHSTHIO JaHHOTO HCCIeJOBaHMs: mepekarouenne koaoB (I1K) — sto onna uz dpopm
B3aUMOJICHCTBUS SI3BIKOB B OWIMHIBAJIFHOM pEYM, YepelOBaHWE AKTHMBHOCTH JBYX S3BIKOB, Yallle BCEro MAOITyCKaeMoe
OMJIMHTBOM B IIpoIlecce OOLICHUS C TeM, KTO TaKKe BiajeeT 000MMH s3bIKaMU. 1101 KOJOBBIM MEpeKIOYeHUEeM TOHNMAETCst
TMOSIBJIEHHE KaKOW-JINOO CTPYKTYPHOH €IMHHMIBI 20CTe8020 s13blKa B BBHICKA3bIBAHUM HA MAMPUYHOM A3bIKe, UCTIONb30BAHHUE
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KOTOPOW B II€JIOM HE HapyllaeT rpaMMaTHYeCKWe NpaBHia MaTpU4HOroO s3bika. MaTpwuublid s3bIk (MS) — 310 s3BIK,
obecreunBaroNuii CHHTAaKTUKO-Mopdoormueckyo pamky BbickaseiBanus C I1K, a rocreBoii si3pik (I'SI) — 3TO HMCTOYHUK
MHOSI3BIYHBIX €IMHUII B BHICKAa3bIBaHUM. Tak, HAIpUMeED, B BhICKassiBaHMAX "Papd, mamd me ha nodocmpuzado eonocwr ayer."
(0ocn: "llana, mama mue nodcmpuana eonocel euepa”) wim "Mamd y papd estdn yemanisimos” (doca: "Mama u nana ouens
yemasuiue") MAaTPUIHBIM SI3BIKOM SIBIISIETCS MCHAHCKHAM, T.K. MMEHHO 3TOT S3BIK OIpeNeNsieT TpaMMaTHIECKYIO paMKy,
TOCTEBOH SI3BIK 371€Ch — PYCCKUH.

Teoperndeckast 6a3a, ONMMCHIBAIOIINX BO3HUKHOBeHHE M QyHKIHOHMpoBaHHe 1K, Ha KOTOpPYIO MBI omHpaeMcsl B Halem
UCCIEZIOBAaHUU, — MOOelb pPAMKU MaAmpuiHozo s3vika, paszpadbortanHas Kopon Maiiepc-Ckorron. CornacHo JaHHON
KOHIETILIUH, Bce MOp(eMbI OMIIMHIBaJIbHOTO BHICKA3bIBAHUS JIEISTCS HA CUCHEMHbIE W COOePIHCAMENbHbLE.

Cucremunie Mopdems! (cii0Ba) — MopdeMsl (CI0Ba), UMEIOLIHNE MOAbKO SPaMMamuieckoe 3Ha4YeHNE M yKa3bIBaIoLIHe
JEWKTUYHOCTB, KOJIMYECTBEHHOCTh, BEIOOP TEeMITOpabHOM paMKkH. Harmpumep: BcrioMorartenbHbIe T1arobl, apTHKIH, QIISKCHH,
rylarojbHele  aQ(UKCHI, BOIPOCHUTENbHBIE CJIOBA, NPUTSIKATENbHBIE IpHUJaraTtelibHble, JIETEPMHUHAHTHI M Jp. CIIOBA,
WCTIONIB3YEMBIE B TPENO3HUINHN K CYMIECTBUTEIHLHOMY. JTH MOP(EMbI U CIIOBa B OMIMHTBATHHOM BBICKA3bIBAHUU OEpyTCs W3
M.

Conep:xxkaTeabHble Mopdembl (cJI0Ba) — Jekcuueckue CIOWHUIBI, MopdeMsl (cioBa), CHOCOOHBIE ynpasiams
CeMaHmuyecKuMy ponamu VIR NOLYYaAmb CeMaHmuyeckue poau B TIpeIokeHHH. K conepiKaTelbHBIM CIIOBaM OTHOCSTCS
OOJBIIMHCTBO TJIATOJIOB, CYIIECTBUTENBHBIX, IPUJIAraTeIbHBIX, MECTONMEHHNA, KOTOPHIC MX 3aMEIIatoT.

Cpenu mpeutoroB eCcTh Kak CHCTEMHBIE, TaK U ColepskaTelibHbie Mopdemsl (cioBa). Hampumep, mpemror de, mepemaronuit
3Ha4YEHHE POAUTENBHOIO Majeka (3TO, KOHEYHO, HE eIUHCTBEHHas ero (yHKIUs), — CHCTEMHOE CIIOBO, a Mpeasor para,
HarpruMmep, MOKHO OTHECTH K COJIep)KaTeJbHBIM CJIOBaM, T.K. OH "yHpaBiisieT" CEMaHTUYECKHMH POJISIMH, 3a1aBasi Lelb HIIH

OcHeduIanTa.
Hamnpumep, B BeickassiBanuu "'Te van a morder, te van a kaesar” (doca:"Onu mebs 6ydym kycameo, 6yoym mebs kiesamv”
— cKazano 06 uepyweunvix OuHo3zaeépax) B Tiarone "kresal" cucremHas Mmopdema — HHOUHUTHBHBIA adduxc -ar,

3aMMCTBOBaHHBIH M3 UCHAHCKOTO S3bIKa, OH BBIPAXKAET MOJIbKO TPaMMaTHUECKOe 3HaYCHHUE, coJiepKaTeIbHOU MopdeMa 31ech
— KOpEHb -KJIEB-, B3SIThI U3 PYCCKOTro si3bika. B mpumepe "Obudicennocms —omo cmewannocms 3nocmu u tristezsr” (0oca:
"epycmu") B cnoBe “tristezer” pycckas ¢uekcus -bI — cucTeMHas Mopdema, HCHaHCKUil KopeHb -tristez- — mopdema
cofiepKaTesbHasl.

B 6ompmmncTBe cBoeM [1K MOXXHO TOApa3IenuTh Ha 1Ba BHJa: BKPAIUIEHHS] H OCTPOBHBIE MepeK/JII0YeHus .

Ion expannenuem Mpl HOHIMaeM OAWHOYHYIO JISKCHIECKYIO enUHHUIY (Mopdemy nnn cinoBo) IS, koTopas noduunsemcs
rpammarudyeckuM npaswiaM MS. Takue IIK BcTpeuaroTcss B peyeBBIX OTpe3Kax, I rpaMMaTHKa ycTaHaBiauBaeTcss ML, To
€CTh BKpPAIUICHHsI MOTYT ObITh 0(hOPMIICHBI CHCTEMHBIMH MopdeMamu MS1, Ho He MOryT coepxkarth cucteMHbie Mopdemsr 'S
Hanpumep, B BeickassiBanuu "Ti0 Antonio wmmrozo epemenu 6win ¢ tienda” (Ooca: "[aos Aumonuo mnoz2o epemenu Ovli 6
Mazasune") TIOABISETCS OUEBHIHOE BKparuieHue: cioso "tienda" odopmieHo mo mpaBmiam Toibko MS, B HEM OTCYTCTBYIOT
cucTeMHble equHuLb! 5.

Jpyroit monsun IIK B npenenax onaHo#t ¢pasel — ocmpoguvie nepexniovenusi. VIX COCTaBISIOT OHA MM HECKOJIBKUX
Jexkcudeckux enuHUN 'Sl M coderarommecs ¢ HUMH TpaMMaTHYeCKHe MokazaTtenan Toro ke IS (cuctemHble MOpheMbl) —
JaHHBIC KOHCTUTY3HTHI HAa3bIBAIOTCA OcTpoBaMH [ S, T.K. MOABIAIOTCS Kak Ob 000COOIEHHO, He TOAYHUHSSCHE TpaMMaTrke M.
ITo ToMy >xe mpuHOUNY B BhICKa3bIBaHMH Ha ['S] MokeT oOpa3oBaThcst ocTpoB MS. CpaBHUM BHINIE yKa3aHHEIA IpUMEp C
¢bpa3zoii "Papd, tu has comido los otros kycouxu de mopxroexa” (docn: "Ilana, mul cven opyeue Kycouku moprosku”) B cocras
cioBa "kycouxu" BXOAUT (DICKCHS MHOXKECTBEHHOTO YHCIA CYIIECTBUTEIFHOTO U, UTO SBISCTCS cucmemuou mopgemou 'S,
IIPH 3TOM cUcTeMHast Mopdema M S orcyTeTByeT. JJaHHBIH TPUMEp — OCTPOBHOE TEPEKITIOUCHHUE.

Crout Takxe OOpaTHUTh BHHMAaHHE Ha TO, YTO B CEMAHTHYECKOM IIOJIe MOHATHS «OWJIMHTBH3M» KPENKO YKPEIUIOCh
NOHATHE «UHTep(hepeHnus», SBICHWE, MPOSBISIIONICECS B pe3yibTare B3aMMOJICHCTBUS CHCTEM JBYX SI3BIKOB.
Hnmepghepenyus — 310 mpolniecc U pe3ysbTaT B3aUMOJCHCTBHS SI3bIKOBBIX MEXaHU3MOB B peun OMJIMHTBA, IIPH KOTOPOM OJHA
JIMHTBUCTUYECKAs CHCTEMa, SBJSIOINascs aomuHupyromiei (S3sik 1 — L1), mopoxmaer 3ddexr BO3AeiHCTBUS BO BTOPHYHOM
(A3p1x 2 — L2) cucteme. Ilpu 3TOM Ha IUIOXO YCBOGHHYIO, PEIKO HCIIONIB3YEMYIO CHCTEMY NEPEHOCATCS NPEICTABICHHUS O
0omnee MPUBLIYHON CUCTEME.

OOBIYHO NPU M3YyYEHNUH MHTEP(EPEHINH aHATM3UPYIOT CTPYKTYPHOE COOTHOIICHNE CHCTEM HCIIOIb3YEMBbIX S3bIKOB B MX
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUH. Takoe cMelIeHHe S3bIKOB 0OBIYHO HAOII0MAeTCs 6 peuu demeli-Ounune606, a Taxxe Mpru 00pa3oBaHUN
RUOICUHOB T KPEONbCKUX SI3BIKOB.

Ot sBneHUs MHTEp(EPEHINH cIeoyeT OTIEISITh BO3HMKHOBEHHE B SI3bIKC 3aMMCTBOBaHWH. B OHTOOMIMHTBONOTHH
pasrpaHHYEeHHE paccMaTpPUBAEMBIX MOHSATHH MPOBOAWTCS IO Psly XapaKTepHCTHK. [Iporiecc 3aMMCTBOBAaHUS JIEKCHYECKUX
eIMHML W uX ajantauus K (HOHOMOP(OJIOTHUECKHMM HOpMaM OOBIYHO OCYyIIeCTBiseTcs B HampaBieHun L2 => L1, u
OCO3HAeTCs WHAMBHIOM, YTO HE COTJIACyeTcs C OIpelelicHHeM HHTeP(PEPEHINH KaK HeOCO3ZHAHHO20 HEeKOHMPOIUPYEeMO20
saenenus. HanpaBneHne neicTBus mHTepdEpeHIH OOBMHO mpoTuBomnoyoxkHoe: L1 => L2. UnTtepdepeHust BRI3BIBaCTCA
HEJIO0CTaTOYHOW KoMIeTeHIuel B L2, 3auMCcTBOBaHHS k€ 00YCIOBIIEHBI IPYTUMHU MPUYUHAMHU (OTCYTCTBHEM CJIOBA B CIOBape
L1, ocobenno npu o6o3HaueHun peanuii L2, kak B mpumepe "Papi, N0 quieres scmpeuams Hoewiti 200? Pero /{ed Mopos te da
regalos” (0oca: "lanouxa, mer ne xouewvo écmpevams Hosviit 200? Ho [le0 Mopos mue dapum nodapxu"); pasIduaHBIMH
(haxTOpamMH, NPUBOISIIMMH K TyOJMPOBAHHIO CYLIECTBYIOIINX B POJHOM SI3BIKE CJIOB M BBIPQXKEHUH — TaKHe 3aMMCTBOBAHHS
UCTIONB3YIOTCS ISl OOIEHMS B MPEEiIax ONpPEAEIeHHOro Kpyra Jiui). 3aMMCTBOBAHHS MOTYT HOSIBIISITECS B PEYH HE TOJIBKO
OMJIMHTBOB, HO M MOHOJIMHTBOB, a MHTEP(EPEHIINS XapaKTepHa TOJIbKO /s OMIMHTBOB.

PaccmatpuBast monsTHe MHTEP(EPEHINH C TOUYKU 3PEHUSI COYUONUHSBUCMUKY, CIEAYET OTMETHTh, YTO HOCHTEIH SI3bIKa
BCer/a, IMyCcTh Jake M HEBOJBHO, 00palmaoT BHUMaHHEe HA OCOOCHHOCTH PEYM TOBOPSIIETo, JIETKO OTHOCAT €ro K paspsiy
«IYKOM»/«CBOI», OLICHNBAIOT €T0 MPUHAUIC)KHOCTD K ONPEEIICHHON S3bIKOBOH OOIIHOCTH, COOJIIOIEHHE UM HOPM M IIPaBUII
S3bIKa. BHJIMHTB ITOCTOSTHHO HaXOIWTCS B CHTYyallMM BbIOOpa BapHaHTa S3bIKa JUI TOCTPOEHUS COLHANBHO KOPPEKTHOTO
BBICKA3bIBAHMS.
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Llenp CONMONMHIBUCTHYECKOTO aHajdM3a — BBISIBICHUE OOIIECTBEHHBIX HOPM, OIPEIEISIONNX pPEYeBOe IOBEJICHUE
obmaronuxcs. Mbl MO>keM 00paTHTh BHIMaHHUE Ha TO, YTO SPKO BBIABIIAIOT IIPEJOCTABICHHBIE HAM NPUMEPBI: B Pa3rOBOPAx C
pycckoii mamoit MS pebG€Hka sBIsIeTCS PYCCKHH S3BIK, a TIPH OOpallleHWW K Tamne — WCMaHCKud. AnpecarHas (QyHKIHS,
OpHUEHTUPOBAHHOCTh Ha coOecemHWKa sBiAeTCS OHOW M3 BaxkHeWmux ¢yHkmuid IIK. Jlns OunmHrBa KpaliHE Ba)KHO
JyBCTBOBAThH CE0S1 «CBOMM» B MOHOJIMHI'BAJIbHOM OOIIECTBE, BEb OH HE MPOCTO W3y4aeT HEPOJHOH, MHOCTPAHHBIH SI3BIK, AJI
Hero 00a s3bIKa, KOTOPBIMH OH BIQJICET, ABISIIOTCS POAHBIMH. VIMEHHO MO3TOMY HEOOXOAMMO H30eraTh MPOSBICHHA
UHTEpEepeHINN

Kak yxe ynmommHanoch, 00pa3oBaHHe CTPYKTYpPHBIX WHHOBALM B JETCKOW OMJIMHIBAaJbHOW PEYM BO MHOTOM CXOXE C
MeXaHn3MaMy (YHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKOB-TIMPKUHOB. B Hammx mnpuMepax HpeACTaBICHb B OCHOBHOM TaK Ha3bIBaeMbIe
MU KHHU3UPOBaHHble mepekiaoyennsi. Takoe [IK mnpencraBnser coOoi pe3ylbTaT OCO3HAHHOTO HCIIOJIb30BAHUS
JIEKCUYECKON eIMHUIBI OJTHOTO SI3bIKA B BBICKA3bIBAHUU Ha JIPyroM si3bike. OOBIYHO B IPOLIECCE TAKOTO MEPEKIIOUECHNUS CIIOBO
HojcTpanBaeTcs 1o GoHOMOP(OIOrHIecKue HOPMBI MPUHUMAIOIIETO S3bIKa. B peun nBYs3bIMHOTO peOEHKa MU HKUHU3ALMS
HE HOCHT TIOCTOSHHOTO MWIJIM CHCTeMaTrndeckoro xapaktepa. I[losenenme Ttakux [IK cBuaeTenbcTByeT O CO3HATEIHLHOM
OCMBICTICHAN TpaMMaTHIecKoil ¢opmbel cmoB MS, T.x., mpucoeamHsss cucteMHble Mopdemsl MS k comepKaTeIbHBIM
Mopdemam 'S, pebeHOK cO3maeT NHHOBALMK, KOTOPBIE OH TOYHO HE MOT CJIBIIIATH B PEYM B3POCIBIX HH Ha OJHOM SI3BIKE.
Yame Bcero Takue ITK cirykar Ui BOCTIONHEHHs NMPOOETOB B aKTUBHOM CIIOBAapHOM 3amace peOCHKa, a TaKKe Pa3BHBAIOT
JMHTBUCTUYECKOE MBIIUICHHE, YePE3 A3BIKOBYIO UIPY BBIIIOTHAS TaK HA3bIBAEMYIO «JIMHTBOKPEATUBHYIO» (DYHKIHIO.

B npumepax tuma "Omo oukeria, nomomy umo ouxku npooarom. A 3mo wankeria, nomomy ymo wanxu npooarom” wim "
Mama, nownu cazar myxas." (docn: "Mama, notidem oxomumscsi Ha myx") MBI MOKEM HAOIIOAATh MHUHKHUHU3AIUIO PYCCKUX
COJIepIKaTeNbHBIX MOp(EM M HCIAHCKMX CHCTEeMHBIX Mopdem. [lo 3HakoMoMy o0pasily peOCHOK NPHCOEAMHSIET K PYCCKUM
KOpHSIM HCTaHCKue apQUKCHL: CTaHIAPTHBIA Cy(hQUKC -€ria-, HCHONB3YIOIIMHCS A HauMEHOBaHMH MarasMHOB, TJE
npoaércst TO, YTO HA3BAHO MPOM3BOAAIICH OCHOBOIT; OKOHUaHHE MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIa -S.

Tawke HaOmopmaercss W OOpaTHBIM MpolecC — NWKUHU3ALMUSA HUCIAHCKUX COJIEPKATeNbHBIX MOp(eM Hu pycCKUX
cucTeMHBIX MopdeM: "Kozoa s smsanaio 6 cebs barriqy, s cmanosniocs eviue”, 31ech pycckas (IeKCHs BAHUTEIBHOTO MaaeKa
-y MPUCOEIUHSAETCS K HCIaHCKOMY cyiiectButensHoMy “barriga”™ ("scusom” — C.A.), npoBOLHpPYsl €0, OPUSHTHPYSCh HA
(oHeTHKY cnoBa, Kak OBl CKIOHATBCSI MO |-My ckioHeHHio (tum 3a mo Kiaccupukammu A.A.3anm3HAKa), TOZOOHO
cyuiecTBuTenbHOMY "KoBpHra". To e camoe HabI01aeM B npeiokerud "Mol ¢ num nocharlaruiu”, k ucnanckomy riuaroiy
"charlar” (6onmams) npucoenUHSAIOTCS pycCKuil mpedHuKc no-, raaronbHbie CyQOUKCH -u- U -1-, a TaKkke (IeKcus
MHO>KECTBEHHOTO YHCIIa -U.

B cnenyromei rpymnme mpuMepoB Mbl MOKEM HaOJIIOAaTh, Kak B BBICKa3bIBaHMSA Ha MSl, KOTOPHIM B JaHHOM CIydae
SBJISIETCS WCIIAaHCKHMH, BCTpauBalOTCsi BKpamuieHus u octposa I'Sl. IlpuHimn cucteMHbIX MopdeMm OTIHMYHO paboTaer — BO
6KpanyieHusix TpaMMaTUKy ycTaHaBiuBaeT MJSI, a ocmpognuvle nepexniouenus MCNONB3yIOT rpammatiky 'S, «npeneOperasy»
npaswiamMu ML

IIpumepsl BKpaNJIeHH:

"Es que, papi, la renewka debe ocmuims!" (doca: "[leno ¢ mom, nanouxa, umo nenewxa 00xcHa ocmoims!")

(raoesas wmanwt) Papd, donde esta el neped?" (docn: "llana, a 20e neped?")

[IprMep 0CTPOBHOIO MePeKII0YeHMSI

"Papi, creo que lo mejor del colegio — smo recreos ons uepwl." (Oocn: "l[lanouxa, 1 dOymaro, wmo ayyuiee 8 WKOIE — MO
nepemenku 014 uepbl') — coOUeTaHue MPeAsora 01 C POAUTEIbHBIM MaJeKOM CYIIECTBUTEIBHOT0, €CTECTBEHHO, YYXK/I0 S3bIKY,
B KOTOPOM MMEHa HE N3MEHSIOTCS MO TaJIeKaM.

B cnenyromux npumepax MS sBrnserca pycckuil, ['Sl — ucnanckuil. 3aech OnsTh e BCTPEYAOTCS M BKpAIUICHUA, U
OCTpOBa.

IIpumeps! BKpanJieHui:

" Mama: — Ymo maxoe "trofeo” ("mpodpeir, npuz” — npum. C.A.)?

— Hy, osmo 3nauum nooapox maxoii brillante ("onecmawuir” — C.A.), kax dentoscka.”

"S 0an emy oportunidad xopowyro"” ("eozmozcnocmu” — C.A.)

IIpumeps! 0CTPOBHBIX MEPEKJIIOYECHUH

" Mama, mne ne upasumcs este lado de la mopoouxa de la axyna, napucyii mue nonyuwe." (0ocn: "Mama, mue ne
HPABUMCS SMA CIMOPOHA MOPOOUKYU AKYIbL, HAPUCYU MHe noayduie.")

"Téms, eéom nonpobyil smu neuenowxu. Y nux ecmv monvko pepitas de chocolate, no onu, ciasa bozy, manenvkue!
("pepitas de chocolate” — "3épnbruxu worxonaoa")

B mpumepax «Y Mens mamunka ymuia B arbusto ("kycr" — C.A.), koraa s €€ lanzar ("3anyctuts" — C.A.)», «Mawma,
cMmoTpH, cueroBuk. Hasepuoe, Jlem Mopo3 ero hechizar ("sakommosate" — C.A.), uToObI OH OBUT XHBOM!» U «M OHHU €ro
chinchar (pasr. "repebuts", "muwmurs", "mocraBats" — C.A.)» BCTPEYAIOTCS TaK HA3bIBAEMBIE «TOJIBIE», T.€.
HenH(pIekTHpoBaHHBIE (GopMbl. CTpaTerns HCIONb30BaHHA CloB n3 'Sl 6e3 Bcaxkux Quekcuii M (QyHKIHMOHAIBHBIX CIOB
BCTpEYaeTcst JOBOJbHO YacTO. IJTO MHPOUCXOJHT, Korjga (GopMynsTop [OMycKaeT cojepkareibHble Mopdembr 'S, HO
OIOKHMpyeT omepanuy Al CUCTEMHBIX Mopdem MSI, mpu 3ToM cuctemHble Mopdemsr 'S Taxke HE MOTYT peaqn30BaThCS BO
BKpAaIJICHUSIX — BCIOMHHMM OCHOBHOW mpuHImn Moaenu PMS. «[lombie» (QopMbIl  TEMOHCTPUPYIOT HEMOJHYIO
MOP(]OJIOTHYECKYIO HHTETPALIUIO.

W3yyeHne neTcKOro MCNaHO-PYCCKOTO OWJIMHTBH3Ma JaeT BO3MOKHOCTH BBISBUTH CIEHU(HUKY B3aUMOJICHCTBUS ABYX
HEOJIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB B CO3HaHWMHM peOeHKa, MPOaHAIM3UPOBATh INPHHIMIIBI, HA OCHOBE KOTOPBIX HPOUCXOJST
HEePEKITIOUYEHHS KOJIOB B ITPOIIECCE ABYS3BIYHON KOMMYHHKAIIUH.

Cynd 1o npecTaBIeHHBIM IIpUMepaM, MOXKHO CeNaTh BBIBOJ O ToM, 4uTo [IK HaOmonaercs B 06oux HampaBieHUsX (HCI.
> pyc. U pyc. > ucn.), M5 BeicTynaioT o0a sI3bIKa — 3TO XapaKTepu3yeT NMPUOIM3UTENHHOE PaBHONPABHE JICKCHYECKUX U
rpaMMaTHYeCKUX CHCTEM B YCIOBHUSIX PAaHHET0 OMJIMHIBH3MA.
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AHHOTAIMA: JaHHAs CTaTbU IIOCBAIIEHA JIMHIBUCTUYECKOMY aHAJIU3y OIMCAaHHUS MMIPAIMOHHBIX IPOLECCOB B
COBPEMEHHOM HEMELKOM s3blke. B mH(pOpManMOHHBIX COOOIIECHHSAX Ha TEMy MHUIPAlM{ HapsAy C MHBIMHU JICKCHYECKUMU
eIMHULAMU WCIIONB3YIOTCS TEpMHHBI-peanuu. B crartee mpezcraBieHa KiaccM(UKAlMs  TEPMUHOB-peaMd, KOTOpBIC
BCTPEYAIOTCS B HEMELKOH Ipecce B COOOIIEHMAX, MOCBALICHHBIX NaHHOI Teme. Kpome Toro, mepeducisiorcs MpUEMBI
[EpPEBOJIa HEMELIKUX TEPMUHOB-PEATIUI B POCCUICKON IIpecce.
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REALITY-TERMS IN SYSTEM OF SPECIAL CULTUROLOGICAL MARKED VOCABULARY (ON THE
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Abstract

This article is devoted to the linguistic analysis of the description of migration processes in the modern German language.
In the informational messages devoted to migration, along with other lexical units, reality-terms are used. The article presents a
classification of terms, realities, which are found in the German press in the messages on this topic. In addition, the methods of
translating German reality terms in the Russian press are listed.

Keywords: linguistics, term, reality term, migration.

TepmuHONOTHS, ABISACH HanboJiee aKTUBHO DPa3BUBAIOLICHCS YacTBIO CIIOBApHOro (hoHIa IHOOOTO S3BIKA, OTpaXkaeT
BCE aKTyallbHble M 3HAa4MMbIC IIEPEMEHBbl HE TOJBKO B Hayke, HO M B oOmectBe. VIMEHHO MOITOMY HEOOXOAMMO
u3yyaThb €€ COCTaB M U3MEHEHHUH, NPOUCXOAAIMX B HEH, HMHaye CJIOXHO IPAaBMIBHO IOHHUMATh 3aKOHOMEPHOCTH
pa3BUTHsS S3bIKa B LEJIOM. TEpPMUHONOTHS SBISETCS BAXKHOW, 3HAYMMOW WH(POPMATHBHON 4YacCThIO JIEKCHYECKOM
CHCTEMBI OOIIETUTEPATypHOrO $3bIKa, €€ TEePMUHOJOTHYECKHII COCTaB MOXET B HECKOJIBKO pa3 IPEBHIMIATh 00BEM
oOmeynoTpedbutensHol NeKCUKH. OnHOW Ppa3HOBHIHOCTBIO TEPMHHOB SIBIISIOTCS TEPMUHBI-PEATMH. TepMUHBI-peanu
onpeznemnstorcst M. C. AnekceeBoil kak JiekceMbl, 0003HAdYalomMe peayiid OblTa W OOIIECTBEHHOW JKW3HHM, CIenN(UIHbBIC
IUIsL KakoW-mubo cTpaHbl, Hapopa wid mectHoctd [2, C. 181]. Kak wu3BecTHO, JJIs ONHMCAHUS NPOUCXOMIAIIMX B CTpPaHEe
COOBITHI Hapsly C JPYTUMH JIEKCHYECKUMH EAMHUIAMH HCHOJB3YIOTCS MMEHHO TEPMHHBI-pPEalny.

CoBpeMeHHasi CHTyalss B MHpE XapaKTE€pU3yeTcsl aKTUBHBIMM MHTPAIMOHHBIMH IIpolieccaMu. MUrparroHHbIE
MPOLIECChl  XapaKTepHbl HE TOJBKO [yl EBpombl, HO M JUIS BCEX KOHTHHEHTOB 3€MHOro mapa. KOHTakThl Mexny
NPE/ICTABUTEISIMA  PA3IIMYHBIX KYyJIbTYyp CIIOCOOCTBYIOT M OOpa3OBaHHIO M CO3/aHHIO HOBBIX JIEKCHUECKHX EIMHMIL,
KOTOpble 0003HA4alOT HOBBIE peaquy, BO3HUKAIOIIME B JaHHOM cuUTyauun. B cBs3M ¢ 3TOH curyaruei
AKTyaln3uPyeTCsl CEeMaHTHKa MHTpanuoHHbIX mporeccoB [8, C. 332; 7]. UHorma B sA3bIKC BO3HHUKAIOT IEITBIC
CHHOHMMHYECKHE pAnpl JUIsI 0003HaueHHs BHOBb BO3HHMKIIMX peanuil. B kadecTBe mpuMepa MOXHO TIPHBECTH B
HEMEIIKOM SI3bIKe CHHOHMMHYECKHE PsAbl TEPMUHOB-peajuii B OTHOIIEHHMHM MecTa IePBHYHOTO IpPeObIBaHUs OeKeHIIEB,
a Takxke O0O3HAYECHHS MAaCCOBOTO IOTOKA OEKEHIIEB:

Entscheidungszentrum - Aufnahmezentrum, Willkommenszentrum, Riickfiihrungszentrum

Masseneinwanderung - Fliichtlingsstrom, Fliichtlingsansturm

B nuHrBHCTHYECKOH JHMTEpaType CyIIECTBYET HECKOJIBKO KiaccH(uKanuid TepMHHOB-peanuii. B pasHele mepuoss!
CBOM KJacCH(MKalMM TEPMHHOB-pEnii NpEeIJIOKWIN Takhe IMHIBHCTHI, Kak A.A. Pedopmarckuii, A. E. Cympyn,
B.C. Bunorpanos, E.M. Bepemarun, B.I'. KoctomapoB u mHorue apyrue. B maHHOW craThe 1l ONMCAaHUS TE€PMUHOB-
peanuii, WCHONB3YEMBIX B HEMELKOS3bIYHOH TIpecce TMpH ONUCAHUM MUIPALOHHBIX IPOIECCOB, OblTa B3sTa
knaccudukanus N.C. AnexceeBoil.

Knaccupukarmms UM.C. AnekceeBoif ompenenseT THIBI TEPMHHOB-peanuii MO NpeIMeTHOMY, MECTHOMY M
BPeMEHHOMY NPHHIMIY.

CorimacHO maHHOW KiacCH(PUKAIMK NpeIMeTHOe AeleHHe TEPMHUHOB-peaMii BKIIOYaeT B ceds reorpaduyeckue,
STHOTpaduyecKkiue M OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUE DPEaTHH.

Ieorpaguueckue peaaun [2, C. 181]. K mum W.C. AnexceeBa NpUYHUCISET OOBEKTHI (U3MYECKOM reorpaduu,
METEOpOJIOTHM ¥ T.I. B OTHOIIEHMM MHIpPalMOHHBIX TIPOLIECCOB B HEMELKOW IIpecce BCTpedaroTcs I10100HbIe
JICKCHMYCCKUE CIAMHUIBI Ui O0O3HAYCHUS HACCICHHBIX ITyHKTOB, TOpOJOB, ctpaH. Der Kdélner Behrouz F., Genfer
Fliichtlingskonvention, Maghreb-Staate.
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OtHorpaduyeckue peaquu [2, C. 181]. K aroii rpymme OTHOCATCSA NHINA, NPEIMETHI OACKABI, KHIbE, YTBaph,
TPaHCIIOPT, Mpa3gHUKH, oObuaw, puryansl u 1.1. Aleviten, Fatwa, Bok, Haram.

K o0mecTBeHHO-MOIUTHYECKMM peaJusiM OTHECEHBl aIMHHHUCTPATHBHO-TEPPUTOPHUANBHBIC EOWHUIIBI, OpraHbl M
HOCHTENN BJACTH, TIOJIWTUYECKHE OpTraHW3aIlNM, [CSITEIH, COIHMANbHBIC SBICHUS, Y4YeOHBIC 3aBEICHWS, BOCHHBIC
nojipasieneHus, ooMyHauposanne u T.4. [2, C. 181-188] das Bundesamt fir Migration und Flichtlinge (Bamf),

MecTHOe HejleHHe YYHTHIBACT IUIOCKOCTH OJHOTO WJIM TAphl S3BIKOB. B TUIOCKOCTH OMHOTO SA3BIKA BBIACIISIOTCS
CBOM W YyXHE pealnd. B IUIOCKOCTH mapbl S3BIKOB - BHEIIHUE PEajlid, KOTOPBIE OIMHAKOBO UYKIBl OOOMM S3BIKAMHU,
U BHYTpEHHHME peaJud — T.e. CJIOBa, MNPUHAAJIEKAIIME OJHOMY W3 Mapbl S3BIKOB M, CJIEHOBATENbHO, YYXKHE JUIS
JpYyroro.

Kpome Toro, coOCTBEHHO MeCTHOE JelieHHe TpeOyeT HECKOJNBKO Oojiee JeTanbHOrO OCBELICHUS W TI03TOMY B JTOU
TpyIIe MOXXHO BBIJICIHUTE!

e HarmonanbHbele peanuu Transitzone
Pernonansubie peamnu Zuwanderungskorridor
WuaTtepnanmonansuele peamnn Fliichtlingsstrom
Jlokanpubie peanmnu Ankerzentrum
Muxkpopeanuu Pforzheimer Tafel

BpemenHoe aenenune, cormacHo Kiaccupumkammu HM.C. AnekceeBoil IO3BONISET CTPYNIHPOBATH BCE pead Ha
COBPEMCHHBIC M HCTOPHUYECKHE.

Ucnone3ys xnaccudpukanmio HW.C.  AjekceeBoif, momplTaeMcsi 0XapaKTEPU30BaTh TEPMHUHBI-PEAINH, KOTOpBIE
UCIIONB3YIOTCSI B HEMELKOS3bIYHOM Ipecce MpH ONHUCAaHUM MUIPALMOHHBIX MPOIECCOB, U, B II€JIOM, MUTPAllMOHHOMN
MOJUTUKH.

BpeMeHHOW MpHHIMI KIACCU(PHUKALUK TEPMUHOB-PEAMii [0 MHIPAIMM TO3BOJISIET TOBOPUTH O COBPEMEHHBIX
JICKCUYECKUX EAMHMIAX, IOCKOJbKY aHalu3y OBbUIM IOJBEPTHYTHl AaKTyalbHblE CTAThH, OIYOJMKOBaHHBIE B OHJIAMH-
Bepcusix raserel «Die Zeity» W rocynapCTBEHHON HEMEUKOW MEKIyHAPOJHON TENepaarOKOMIIAHHH, OPUCHTHPOBAHHOM
Ha 3apyOexHbIx 3putenei m ciymiateneit «Deutsche Welle» B mepuon ¢ 1.08.2018 mo 10.11.2018. Kaxnapiit BeImyck
9THX Ta3eT COACPKUT TOAPOOHBIC CTaTbHd, KOMMEHTAPHH, pEIOPTaXKH II0 MHUTPAIIOHHBIM BOIpocaMm. MecTHBIN
TPYHIAN KITACCU(PHUKAIMKA CBHICTEIBCTBYET O NMPEHMYIISCTBCHHO CBOUX PEaHAX.

[IpenMeTHBI TPUHONT KIACCH(PHUKAIMA B TPU3ME HCIIOJIB30BAaHHUS TEPMHHOB-pEaliii B OCBEUICHUH MUTPAMOHHON
CUTyallud TIOJIHOCTBIO TIPEICTAaBIICH B HEMEIKOW Ipecce.

Peur  wumer o IIUPOKOM  HCIOJIb30BaHUM  reorpaduMueckux  peanui, KOTOpble  yKa3plBaeT  Ha
rOpOJ/TOCYIapCTBO/HACENCHHBIA MYHKT HPOUCXOJSIINX COOBITHIL:

Agypten, Syrien, Chemnitz, Ungarn, Osterreich, Belgien

OrtHorpaduuecKue peajry OMHCHIBAIOT YCJIOBHS, OCOOCHHOCTH mpeObiBaHus u ObiTa MurpantoB. EASY-System,
Fliichtlingslager, ~ Zuwanderungskorridor,  Ausschiffungs- oder  Anladungszentren,  Asylbetrug,  Asylindustrie,
Aufnahmezentrum, Entscheidungszentrum, Intergrationsverweigerer, Asylgehalt, Subsididrer Schutz, Integrationskurs,
Transitzentrum, Menschen mit Migrationshintergrun, Fremdarbeiter, Kinder nichtdeutscher Herkunftssprache.

HeobOxommMo oTMeTuTh, 4YTO JUIsi 00O3HAYCHHS HOBBIX pealmuii B HEMEIKOM S3BIKE BO3HHKAIOT HEOJIOTH3MEI.
Hanpumep, cnoBo Ankerzentrum smisieTcss akpoHMMOM, mpuveM oHO paciuudposbiBaetcs kak An(kunft), k(ommunale
Verteilung), E(ntscheidung) und R(ickfiihrung). TlogoOubie nareps opranu3oBaHbl B baBapum, Kyaa MOpHBO3SIT
OC)KEHIIEB ISl OTpENeNIeHUs] WX OymyIero.

OO011eCTBEHHO-TIOUTHYECKHE pPealund O0003HA4YaloT aJAMHMHHUCTPAaTHBHOE YCTPOWHCTBO, a TaK)Ke OpPraHbl BIJIACTH,
KOTOpble NMPUHUMAIOT PEIIeHHUs MO YCTPAaHEHHIO MpobieM:

Bundesausreisezentum, Bundesinnenminister Horst Seehofer, UNHCR, Internationalen Organisation fiir Migration,
Rom, Kanzler Sebastian Kurz, Ministerprisident Mateusz Morawiecki Luxemburgs Ministerprdsident Xavier Bettel

Curyarmust ¢ murpammeit B I'epmanmu u B EC Haxomut oTpakenme B poccuiickux CMU. [{ng amanms3a mnpuemoB
nepefayn peanuil OBLIM HCIONB30BaHBI CTaThM B OHNAiH-Bepcusix raser «M3eectust» u «Poccuiickas razera» 3a
aHanornuHelii nepuon ¢ 1.08.2018 mo 10.11.2018. Ananu3 npuéMoB mnepelaud pealvu MO3BOJISIET CHENaTh CIEAYIOLINe
BEIBOABI. J[JIs OmMcaHWs CHUTYaIlH, CBSI3aHHOH C MHTpAIyel, 9acTO WCIIONB3YIOTCS TaKUe TPHEMBI, KaK TPAHCKPHUIIIIUS
peaiiy, TepeBOi pealnd, a TaKXKe YIIOAOONSIOMHN IEPEeBOJA pPEalnu.

1. Tpauckpummust peanuu. J[aHHBIA TIPHEM HCHOJB3YETCS IMPEHMYIIECTBEHHO INPH yKa3aHWW HACEICHHBIX ITYHKTOB,
a Takke uMeH nonutukoB: Chemnitz - Xewmnuy, Seehofer —3eiixogep.

2. llepeBox peanuu. J[laHHBIA BUA TpUeMa HCHOJB3yeTCs HE TaK YacTo, OH MpPHMEHSeTCS I 0003HAYCHUS
napTuii, JIBWKEHWH, a TakKe OpraHoB Biactu: Amvmepnamusa ons Iepmanuuy (Aol’) mns Alternative fir Deutschland

3. YmomoGnsromuii nepeson. Takue TepmuHbl Kak, Entscheidungszentrum, Aufnahmezentrum, Willkommenszentrum,
Riickfiihrungszentrum, ckopee ecezo, nepesooumcsi nazepem bedicenyes.

Kak wu3BectHo, CMW wWrpaloT BaXXHYI0 pPOJb B OCBEMIEHWH MHTPAIlMOHHBIX TpomeccoB. OHU HE TONBKO
ONMCHIBAIOT PA3UYHBIE COOBITHS, XapaKTepu3ys pealbHOCTh, HO M [AIOT OIEHKY mpoucxofsmemy. W 3meck MOXHO
BBIJICINTh [JBE TCEHJCHIWH B OCBEHICHWH COOBITHH, CBA3aHHBIX C Murpanueii. OHa W3 HHX CTPEMHUTBCS CO37IaTh
MIOJIOKUTENNBHBI  00pa3 MHIPAHTOB, CTPEMSIIMXCS WHTEIPHPOBAThC B HOBoe oOmectBo. /[lpyras d¢opmupyer
CTEpPEOTHI, CBSI3aHHBII C MWIPaHTAMH C UX CKJIOHHOCTBIO K TIpaBOHAPYIICHHSM M Yrpo3oil 0O0IIecTBEHHOH
0e301macHOCTH, HHM3KMM YPOBHEM O0Opa3oBaHUs, PEIUTHO3HOCTHIO, TpaHMYallell ¢ SKCTPEMH3MOM, a TaKKe BBICOKHM
ypoBHeM Oespaboruupl [12, C. 110]. Takum oOpa3oMm, wuHGpOpPManMOHHAs KapTHMHA MHpa SBISE€TCS HAIMOHAIBHO-
creduuHON, KOoTOpas B JIOOOM Cilydae CTPEMHTHCS BO3JeHcTBOBaTh Ha umrarensd. Juckypc CMU, B KoTOpoM B TOM
YHCle€  WCIOJB3YIOTCS ~ TEPMHUHBI-PEaiM, HOCHT CHUTYaTHBHBIA ¥  COIMOKYJBTYPHBIH  XapakTep, OTINYAeTCs
HCIIOJIB30BAHUEM CIIEIIMAIBHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, OTBEYAOIIMX KOHKPETHBIM IeisiM u 3amadam [1, C. 3].
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B KkauecTBe cHpaBOYHMKA B HCIOJB30BAHHM TOTO WM HWHOTO TepMHHA B ['epMaHMM KaXKAbIA TOJ H3NAIOTCA
«noccapun 110 OGEKEHIAM M MHIPAlMM». B HUX NPUBEIAEHBI OKOJO IATUCOT CJIOB U aJbTEPHATHBHBIE CHHOHHMMBI
TEPMHUHOB [0 BOIPOCAM MMMHUIPALMKM ¥ OexXeHLEB. JIaHHbIE CIPABOYHBIE M3IaHUS BBINYCKAKOTCS, MPEXKIE BCEro, I
JKYPHAJIMCTOB, a TaK)Ke IPEACTaBHUTENEH BIACTH, MPeCcC-CAyKO pasimuHbix ydpexmenwid. [9], [10], [11].
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YKA3ATEJIBHBIE MECTOUMEHUSA-ITIPUJIIATATEJIBHBIE B 9 BEHCKOM SA3bIKE
Hayunas crates

MomoBa M. *
WHCTHTYT TYMaHUTapHBIX HCCIIE0OBaHUH 1 ipobieM ManmouncieHHbIX HaponoB Ceepa CO PAH, Skytck, Poccus

* Koppecmonmupyrommii aBTop (mariya.milana[at]yandex.ru)

AHHOTAUHA

B nanHOl cTaThe HaeTcsi OMMCaHHE yKa3aTelIbHBIX MECTOMMEHHUM-IIpUIaraTelbHbIX B 3BEHCKOM s3blke. Ilo cBomM
KaTeropuaJIbHBIM CBOMCTBAM MECTOMMEHHS 00pa3yloT 0coOyro AyOJIMPYIOIIYI0 CHCTEMY 4YacTeil pedd 3BEHCKOTO s3blka. B
Npe/IOKEHUH YKa3aTelbHble MECTOMMEHHS CIIy)KaT ONpe/esieHneM, Kak Obl 3aMmelnas npuiararessHoe. Hampumep, cioa apak
‘3TOT’, Tapak ‘TOT’, XMHHU ‘TBOM’, MUHHU ‘MOI’ U pyrue SBIAIOTCSA SKBUBAJICHTaMU MpUaraTeabHbIX.

KaroueBble cjioBa: U (pasbl: yKa3aTedbHblE MECTOMMEHHS, OTHOCHTENbHbIE IIpuiIaraTeibHble, IBEHCKHH S3bIK,
OTIpeIETICHHE.

DEMONSTRATIVE PRONOUNS-ADJUSTIVES IN EVEN LANGUAGE
Research article

Popova M.D. *
The Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North. Yakutsk, Russia

* Corresponding author (mariya.milana[at]yandex.ru)

Abstract

This article describes the demonstrative pronouns-adjectives in the Even language. By their categorical properties,
pronouns form a special duplicative system of the speech parts of Even language. In the sentence, demonstrative pronouns are
a definition, as if replacing an adjective. For example, the words erek ‘this,” tarak ‘that,” hintsi — ‘your,” mintsi — ‘my” and
others are equivalents of adjectives.

Keywords and phrases: demonstrative pronouns, relative adjectives, Even language, definition.

Bce mcciemoBaTenn SBEHCKOTO SI3bIKA M €r0 TUANICKTOB MPUACPKUBAIOTCS CEMAHTHUECKOW KIaCCU(pHUKAIMHA. DBEHCKHI
SI3BIK UMEET CIICAYIOMIHN pa3psi MECTOMMEHHUH: TMYHBIC, BO3BPATHEIC, MPUTHKATEIIbHBIC, YKa3aTeIbHBIC, ONpeAeTUTEIbHEIC,
BOIIPOCUTEIBHBIC, HEOTIPEICIIEHHEIE.

B manHOW cTaThe MBI PacCMOTPHM YKa3aTelbHBIE MECTOMMCHHUS, KOTOPHIC B MPEIUIOKECHHH BBIMOJIHIIOT (YHKIUIO
NpUIaratejbHbIX. B HSBEHCKOM S3bIKE HMMEETCSI IOAPa3ps] OTHOCUTEIbHBIX MpHJAraTeSbHBIX, KOTOPBIC CIyXaT [yis
YKa3aTeJIbHOIO OMNpPEIe/ICHUS MpenaMeToB. J(aHHBIC ONMpEICICHHBIC MPEIMEThI BBIACISIIOTCS W3 BCEX OJHOPOIHBIX C HHUM
MPEMETOB U HAa3BIBAIOTCS YKA3aTeIbHBIMH MECTOUMCHHUSMU -TIPUITAraTeIbHBIMH.

B 3BeHCKOM S3bIKE K YKa3aTeIbHBIM MECTOMMEHHUSIM OTHOCSTCSI TAKHE CIOBA, KaK 9paK ‘9TOT’; 9p ‘BOT ATOT ; mapax ‘10T ;
map ‘BOT TOT’; ypon ‘TOT MPEXHUN; mappouuH, dppouun ‘TaKOH, TaKOB’, 3p0OIusH ‘ITaKWii; 3TOT’, ‘TaKOH; BOT TaKoM’,
‘OJOOHBIN TOMY’, 9p63usH, mapbauoH ‘ITaKui, MOJOOHBIA 3TOMY’; amapeaz ‘TOT, KOTOPBIA, HAXOOHUTCS AaibIie’; 092
‘3TOT, OIMH U3 ABYX (KOTOPEIH Oimke)’; mapeuda ‘BOT TOT, TAMOIITHIM (TaM HaXOJSIIUICS) .

Ilenv Hamie# CcTaTBbU: Pa3BEPHYTO OIMUCATh CHHTAKCHYECKYIO (DYHKIIMIO yKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHHH, KOTJa OHH B
TIPEVIO’KEHIH BBITTOHSIOT (PYHKIHIO MPHIIAraTeIbHBIX.

Bo MHOrmX Hay4HbBIX paboTax, rie Hamboliee ITOJHO JaHO TOJIKOBAHHWE W ONHCaHWE JAHHBIX CJIOB, OHH Ha3BIBAIOTCS
yrazamenvHolM mecmoumeruem. B. A. PoOOex oTMeTHn Takne OCOOCHHOCTH yKa3aTeNbHBIX MECTOMMEHHH B OEpe30BCKOM
rOBOPE 3BEHCKOTO SI3bIKA: a) YCUICHUE, YTOYHEHUE 3HAUCHHM MyTEM MPUCOCAUHCHHS YAaCTHUI, YIJIHMHCHHUS TIACHBIX KOPHS U
MOBTOPOM: map-Ka-map ‘BOT TOT CaMbIi’, 3p-k9 ‘BOT 3TOT CaMbIii’, ma-ap-map ‘BOH TOT’, 9p3-9K IPIK DTOT UMEHHO’; 0)
MECTOMMEHUS 3PPOUUH U mappoyur He UMeoT (HOPMBI HAIPABUTEIHHO-MECTHOrO najaexa. Hampumep, mappouum acamxam
62en0K-maduunumms ‘TaKyro AEBYIIKY MYX4YuHbl He Buaenu emé Hukorna’ [7, C. 35]; B) OHM UMEIOT B MMCHHUTEIHHOM
najexe GOpMaHT — K, KOTOPBIM HCUYe3aeT B KOCBEHHBIX majexax (tadm. 1) [5, C. 583].

Tabmmma 1 — MecTonMeHUs SppOYrH U TAPPOUNH

En. u. MH. 4.
Tlagex . "
9pIK ITOT mapax ToT 9P ITH mapain te
Nmen. IpPIK mapax 9pan maparn
Bumn. 9paI6 mapas apanby mapanéy
Har. 20y maoy 9pandy mapanoy
Hampas. 9pMIKU mapmaxu OPINMIKU mapanmaxu
MecrT. 9113 mana 9pINOYNI mapanoyna
Ipon. 27U manu 9pINOYAU mapanoynu
Hampas.-mecr. 9APIKILI mapaxia IPINIKNI mapanaxna
Hamnpag.-tipoz. 9pIKAU mapaxiu IPIANIIKAU mapanakiu
OT1nox. 20yK maoyk 9PINOYK mapanoyxk
HUcxon. apeuy mapeuy apaneuy mapanauy
TBop. opuy mapuy 9pINOLU mapanovu
CoBmecT. 9PHLYH MAapHbLYH 9PITHBYH mapanvu
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Hanpumep, mapan 363con mymxon kapmubucumsH ‘Te 3BEHbI ObUTM HAIMMH NpEeJKaMK’; TAPpaB TOHUIM, apuca’-3TUKIH
JCYNCOMHIH-TI, TapaKaM-aT XyKJIDCHHUH, XOUXITTHIN ‘CKa3aB MpPO TOr0, CTAPUK-UEPT, OyIydl OUEHB YCTAJBIM, KaK TOJBKO
J€r, TaK u 3acHyi cpasy’ [7, C. 47].

B. U. lluanuyc oTMeTnna, 9To CHHTAaKCHYeCKHne (QYHKINHU yKa3aTeJNFHBIX MECTOMMEHHH Pa3HOOOpa3HBI M OHH CIY)XaT B
MIPEVIO’KEHHIH OTIPeIeIeHHEeM — DKBUBAJICHTOM NpuinaratensHeix. Hanpumep: Tapak acamkan onoadankans 6ytoccomman ‘Ta
JIEBYIIIKA OXOTHTCS C OJIEHEM-MaHIIUKOM . Tak:Ke OHH HEPEIKO SBISOTCS MECTOMMEHHUSIMH 3-T0 nuia u Hapeunii [9, C. 150].

MectonMmeHnne — mpuiaraTelbHOE 9pdK ‘3TOT’ YKa3blBa€T Ha OMPEICICHHBIM KOHKPETHBIN IpeaMeT, HaXOMSIIUHCS
MOOJIN30CTH, HATIPUMED: IPI6 MOOPIIMIH Hub036511 YH-03 4aacKU HIHHIKIH O0a4uH “ITH cloBa YHUOIIBIN ycbIXaj, Koraa
VI ANEKO’; IPIK 091 0anbasaiia IMHUObU HbAAHAIAH, ICHU YIUMALIA ‘ITOT TAapeHb MOArped JIOAKY K Oepery u cral
rpectu TUlIC’; IPIK hon 6anra’an mynodsnun unan Obynmu KypudsikdH ‘ITOT KEIE3HBIH JOM CHApPYKH OKPYKCH TPOWHOU
U3TOPOIBIO’; YMIH 031l OUOLIUHIH, IPIK OIU AMUKAARYAT ObYYKIIPIH. hysmanos aauua, uaxk-ma aauua KA OJIMH YCIOBCK,
ITOT YCIIOBEK JKMJI TOJIBKO BJJBOEM C XKCHOM: IeTell y HUX He Obu10, HUKoro He Obui0’ [10, ¢. 11,22, 23, 37].

MecTonMmeHne-TiprIaraTeIbHOe mapak ‘TOT’ yKa3bIBaeT Ha HEOIPeIeIeHHBIN MPeIMEeT, HaXOIAIIUHACS OT TOBOPSIIETO Ha
OoNBIIEM PACCTOSHUM, Y€M IIPEIMET, OTPEIeNIeMbIi MECTOUMEHHUEM 3pP3IK ‘3TOT , HATIPAMED: MAPAK ObYy MYJISUOINIH YMIH
acuunammar ‘BO3JE TOM IOPTHI JKEHIIWHA CTOUT ; ‘9p hamanym maapan, sp [331masnue maaua 63U 913 M43, MApaK
IMHUOBYU YAIKYUOOIH ‘BEIb ATO TOT HPHIIEN, KTo yomr ['anrtaan u odManyn Beex!’;

Ksnveonap, unnannabsiy, kauvesnsp!

Koxoatioubsu, 363ckusmnu, kanvea1sp!

Jlboooanyp mannynna, kKauweanop,

Tapax hoorvu 6311 6UOBUH, KIHLEIIIP.

KsHbramsp, noxaneire yenoBeka, K3HbI313p!

YMuparomuii 4eoBeK, Uau Cro1a, KIHbIAIIP!

A BBI MPUTOTOBBTE AOCIIEXU, KIHBIDJIIP.

Tot, KoTopeIi YOus ['31T3HHU, K3HEIIID,

CunpHBIN YenoBek, KaHbramp [10, c. 152].

YkazaTenbHbIe MECTONMEHUS-TIPHIaraTeNIbHbIC TaKXKe YIOTPEOISIOTCS B CiIydae, KOTJa TOBOPAIINNA KOHKPETHO HE 3HAET
HaVIMCHOBAHHUS YKa3bIBAGMOTO YEJIOBEKA WM TIPeIMeTa, HO XO4YeT MOAYEPKHYTh €ro 3HauYMMOCTh. Hampumep, smuxsusu
mapuy—maKax 3ck3nms ‘CTapuK XKE CIABWICSH HE TOJNBKO ITHM’; MuH 23p038 auoumay 26HUKIH HOKISPU, MAPAK-MAKAH
HaekawOuH ‘a TOMANET B IENb TOJNBKO TOT, KTO MPAaBWIBHO HA30BET MOE MMS’; muMuH OAOUKAD 2OHUMIH, XYHAOUMAH
MEPUHOUH MApmMaxu O63Um3KU, HU ACAMKAH AMAHHU HOKUOUH OPAH XUPAKAHHU UKPUBIH HABKAHOUH, OMIH XIIKU ACAMKAH
INUBMIH 29PO3EIH 20HUOU “HA3ABTPa OHU OOBSIBUIIN BCEM, YTO J0Yb UX BBIMJIET 3aMyXK 32 TOT0, KTO JIYKOM e€ OTla nonaiér B
KOCTb TIOAKOIBITHOI'O CYCTaBa OJICHS M HAa30BET OJJHOBPEMEHHO €€ HACTOSIEE UMS’; P38 UKPUE OYIYKYHOYIAH HABKAOUH. HU,
HOKIOMHUH — MUM, XYHAOI0 SAUBMIH 29p036an 2onu. Tapmaku 651uimaoxu xynaoio mepunoun. Tapak 051 HUCIAKIH 00UH UHUL
yonmaps ‘TOIBKO TOT MOMANET B CEPEAMHY ATOW KOCTH, KTO, BBICTPENMB, Cpa3y HA30BET HACTOAIIECE UMs IOUepH Moel. 3a
TOT0 YCIIOBEKA BHIMICT 3aMyK 104b Mos. TOT uenoBek OyIeT cYacTIMB BCIO CBOIO XKH3HB'[7, C. 35, 36]

B. JI. JlebenmeB OTMETHII, YTO yKa3aTeIbHBIE MECTOMMCHHS-TIPHIATATEIbHBIC 3pP9K U MApPaK MOTYT OBITH B 3HAUCHHUH
JMYHBIX MECTOMMEHUH 3 JI., HAPUMED, IPIK MY MOPIHIM UHHU 3PI*IP HOHMAH 3PI14uep303H “9T00 3Ta Hamra 1o0pas pedb
OBLTa el TOCOXOM B €€ JIOJTOH JKU3HU; IPIK 031l 97UBYH APUHKA, MOP XIPOIAIH 6uesmmu “ITOT YEIOBEK - HACTOALINH YepT,
U3 MOJI3EMHOTO LAPCTBA OH’; MapaK Ow2yoyH U0y 63en amukanbapuou, OuourpIK3ImasH ‘TO TOMY OOBIYAI0 BCE MYKYWHEI,
JKCHMBIIHNCH, HAYUHAIOT kuTh; [7, C. 42, 47].

YkazarenbHbIe MECTOUMEHUS B MPEIUIOKEHUHU BBITOTHIIOT (DYHKIHUIO OTIPENeNICHUs, KaKk OBl 3aMelas IpuiiaraTeibHEIe,
HampuUMep: mapaxk acamxan hymanxoun ‘Ta JeBylIka umeeT peOeHKa’; Ipak 69u hyppon Hvaaun-0a KUUCANAH-MAKAH “ITOT
YCJIOBEK OIIATH YIS, CKpUIIA U U3/1aBast CBUCTAIINC 3ByKI/I7.

YkazarenbHble MECTOMMEHHSI B POJIM ONpE/eNieHHsT OOBIYHO COTJIACYIOTCSI C ONpEJeNsieMbIM CIIOBOM, HAIpUMEp: P76
Ooneae ennaxan nIKMIPIHIM ‘B TOTO TOPHOIro GapaHa s BHICTPENWI TPH pasa’; apuu acuy briis’0s amuxannan ‘Ha ITOM
sKeHIIIUHe baer/e )KeHuscs’; mapuy moodapay mMoos yukusamma ‘TeM TONMOPOM pyOsT apoBa’.

YkazarenbHble MECTOMMEHUS-IPHIAraTelibHbe MOT'YT BBIPaXKaTh TaKHE€ MECTOMMEHHsI, KaK 9p2ouuH dTaKUH, mapeauuH
TaKOW, KOTOpPHIC HCIONB3YIOTCS B aTPHOYTUBHON (YHKIMH, yKa3aTeIbHBIM 3HAYCHHEM 3aMCHssS Ha3BaHUC paHee YXKe
W3BECTHOTO MpenMeTa. B TakoM cirydae, Kak IpHilaraTelbHbIe, OHU HE CKIOHSIOTCS 1Mo majeskaM. OHU TakKe MOTYT BBIpaXaTh
OTPAaHUYCHUS 9PIK-MIKIH ‘TONBKO 3TOT’, Mapax-maxax ‘TOIBKO TOT’; SMOIMOHANBHON OICHKH 3pOUyy3y3H606310yp ‘BOT
9TaKuX OONBIINX W JOBOJNBHO TIPHUBICKATENBHBIX WM YAOOHBIX IS TOJB30BAaHUS ', CPaBHEHUS mapouxamyp ‘C TaKUM
MaJICHPKUM 00BEMOM’ U T. II.

«YKa3zarenbHblE MECTOMMEHHS BO BCEX TYHTYCO-MAHBWKYPCKHX SI3bIKaxX COAEp)KaT oOIIre KOpPHEBBIE OCHOBHL. B. A.
ABpOpPHH, aHAJIM3UPYsS COCTAB yKa3aTEIbHBIX MECTOMMEHHH HaHANCKOrO S3bIKa 3U ‘3TOT’, matl ‘TOT’, BBIAEISAET B HUX
TMCPBOHAYAIIbHBIC YKA3aTCJIbHBIC KOPHU 2-, ma-. OTH XKe KOpHH, IO €ro MHCHUIO, COAECPIKATCA B HaHAUCKHUX YKa3aTCJIIbHbBIX
MECTOMMEHUSX (21dy ‘31ech’, mady ‘Tam’, 9trdu ‘oTcrofa’, matadu ‘oTryaa’ u ap.)» [4. c. 72]. B 3BeHKUIICKOM SI3bIKE TaKkKe
B YKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHHIX UMEIOTCS yKa3aTelbHbIe KOPHU 9-, ma-. Hampumep, ap ‘3T0T, 9Ta, 3T0° U map ‘ToT, Ta, Te’. B
3BEHKHICKOM SI3BIKE YKa3aTCJIbHbBIE MECTOMMCHUA yl'IOTpC6J'l5HOTCH TOJIBKO B OTHOHICHHHW XWBOTHBIX W HCOAYIICBJICHHBIX
IPE/JIMETOB, @ B OTHOIICHHWH JIIOAEH YNOTpPEeOISIOTCS JIMYHble MecTouMeHHus. «lIpuBeneHHbIE yKa3aTelIbHbIE MECTOMMEHUS
MOTYT BBICTYIIATh B POJIM JIMYHBIX MECTOMMEHHIA 3-T0 JIUIA, OOBIYHO B3aMCH CYIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX )KUBOTHBIX U
IpeJMEThl, HO MOTYT 3aMellaTh W CYIICCTBUTEIbHBIC, 00O3Havarommx Jroaeiy». Hanpumep: Kupunn 3pI ymHImM moliusx
‘Kupwnit 310 cpasy NmoHsi1'; HyHaH 3p3 OKUH-0a 3MIH OMHOPO ‘OH HUKOTJA 3TOT0 HE 3a0yleT’; IpI SYHUKC), HYHAH HeCKu
myKcacuHuyaH ‘CKa3aB 3TO, OH IO0eXKall BHU3 ) mMyeu00UCUKUH, IPUPUKMIEI 311994960 MYyOapa‘TeM HE MEHEe s X04y yMETh
JIENaTh HE TOJBKO ITO’; 3P OAPUH HYHAH I0eHIHUH 108IHOEp3 ‘III FTOr0 €My HE HY)XKHO OBUIO BBIXOJIUTH’; HYHAH IJIUEIP
CazovLIOYK OYIMAMHULOYK XAHHYKMAOA8U XAN0AYUKKUH ‘CTIPOCUTH 00 9TOM B3pPOCIBIX OXOTHHUKOB OH CTECHSUJICS ) 9p CUHOY),
apum up>moKs71 ‘910 Tede, yromaiics atum’ [1, C. 270, 272].
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B ayu1anxoBCKOM roBOpe 3BEHCKOTO 53bIKa K JINYHO-YKa3aTeJIbHBIM MECTOMMEHMSM OTHOCST MECTOMMEHUS 9pIK ‘ITOT,
3Ta, 3TO° W mapak ‘TOT, Ta, TO’, KOTOPBIC CIyKaT 3aMECTHTENBHBIM OOO3HAUYEHHEM JKHMBOTHBIX W HEOJYIIEBICHHBIX
IpeaMeToB. A COOCTBEHHO JTUIHOE MECTOMMEHHE, 0003HAYAIOIIEe OYLICBICHHBIC IPEAMETHI - HOHAH.

«YKa3aTenbHblE MECTOMMEHHUS B aJUIAMXOBCKOM T'OBOPE YaCTO OCIOXHSIOTCSA pa3IMdHBIMH MMEHHbIMHU cy(ddukcamu, a
TaKXKe YHTUKIUTHIECKIMHA JaCcTHIIAMH, HAIPUMED: 9p-K3 ‘BOT 3TOT CaMBIii’, map-Ka ‘BOT TOT CaMBIi’, 9p-Hu ‘TIPUHAIICKAIIAN
3TOMY’, map-+u ‘TIPAHAIIISKAIUNA TOMY , 3p-euyur ‘TIOHOOHEIN 3TOMY’, map-eauun ‘TIONOOHBIA TOMY’, 3PIK-MIKIH ‘TOIBKO
3TOT’, mapak-makan “Tonbko ToT’ U T. 1.» [2, C. 40].

K yka3zarenbHBIM MECTOMMEHHSM-TIPUIIAraTelIbHBIM MOTYT OTHOCHTBCSI TaKXKe CIIOBa: 9pO34YoH, mapbauon ‘TOJOOHBIN
3TOMY, TAKOH KaK 3TOT’, 9ppeyuH, mappeyur ‘3TaKuii; NOJOOHBIN TOMY’, 9ppouKIH ‘TaKOMU, MOJTOOHBIA 3TOMY .

Takum o00pa3om, ykazaTelbHbIE MECTOMMEHUS-TIPUIAraTelIbHbIe B JBEHCKOM S3bIKE YHOTPEOISIOTCS B peud st
3aMeIleHNs] Ha3bIBaHUSI HAMMEHOBAHHUH TEX IPEIMETOB, Ha KOTOPBIX YKa3bIBAalOT KOMMYHHUKAHTHL. «MeCTOMMEHHUE 3poK ‘ITOT’
yKa3bIBaeT Ha JIUII0, PEAMET, PACIIONIOKEHHBIN OJIM3KO U M3BECTHBIH roBOpAILIeMy. MecToMMeHHe Tapak TOT yKa3bIBaeT: a) Ha
OTHAIEHHBIA TPEIMET, JINI0; 0) Ha HEU3BECTHBIM MPEIMET, JIUI0; B) HA MPEAMET, JIMIO, OTCYTCTBYIOIIUE B JAHHBIM MOMEHT,
HO M3BECTHBIC OCBEJIOMHTEITIO; T) Ha MPEIMET, JIUIIO, O KOTOPOM Oyaet uatu peusy [4, C. 70].
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AHHOTaNNUA

B crathe MpoBOAMTCS TMHIBO-KOTHUTHBHBIN aHAIN3 COJEPIKATEIbHBIX XapaKTEPUCTUK KOHIENTA SOUl, KOTOPBIH BXOAUT B
KoHIenTOChepy BHYTPESHHEIO MHUpa uYeloBeKa. [IpoBOMMTCS aHANNU3 CTPYKTYPhl KOHIICTITA, BBISBISIOTCA OCHOBHBIC
MeTaopudyeckue MOJCTH W OOpa3HBIC CPEJCTBA PEMPE3CHTAIlMM KOHIICNTa B IOITHYCCKOM JHCcKypce. PaccmarpuBaercs
COOTHOILIEHUE JIMHIBOKYJIBTYPHOTO U UHAMBUAYAIbHO-aBTOPCKOTO KOHIIENITOB B MPOU3BEACHUSIX aHTJIMHCKUX MOJTOB, KOTIA
CyOBEKTHBHO 3HAYMMBIMH CTAHOBSITCS Pa3HBIE CMBICIIOBBIE KOMITOHEHTHI, KOTOPBIC BAPBHPYIOTCS M IOTMOJHIIOTCS HOBBIMH
XapaKTepUCTHKAMHU.

KiioueBble c/10Ba: KOTHUTHBHAsA MMO3THKA, KOHIENT SOUl, KorHWTHBHAas MmeTadopa, JIMHTBOKYJILTYPHBIA KOHIIEIT,
WHINBUAYAIEHO-aBTOPCKUI KOHIICTIT.
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Abstract

The article provides cognitive-linguistic analysis of verbal manifestation of the concept SOUL in poetic discourse, defines
distinctive characteristics of the concept and reveals fundamental metaphorical models. The concept belongs to the conceptual
sphere of the interior world of a person. Special attention is paid to transformation of conventional metaphorical concepts into
individual artistic ones in the works of English poets, when some components of the structure become more prominent and
gain additional characteristics.

Keywords: cognitive poetics, the concept soul, conceptual metaphor, cognitive metaphor theory, conventional and artistic
metaphorical concepts.

The emergence of cognitive poetics is closely connected with advances in cognitive linguistics. Extensive research in
cognitive linguistics has shown that conceptualization of the inner world of a person largely depends on conceptual metaphors.
This has been studied both in terms of structure of the key concepts in one particular language and also comparative analysis
of cultural concepts existing in different languages.

According to the definition given by Yu. Stepanov, the concept can be described as a “clot” of culture in the human mind.
The cultural concept is viewed as a basic unit of culture in the mental world of a person, a “bunch” of ideas, notions,
knowledge, on the one hand, and also etymology and the history of the concept, as well as contemporary associations, values
and attitudes, which accompany the word. The structure of the concept consists of three layers: the main layer, additional or
passive layer and the inner form [6, P. 43].

The concept is often defined as a mental formation, a “cultural-mental-language unit”, as a “collective memory bank” of
the cultural cognition of a group. The concept is also understood as a discrete “unit of the collective consciousness, which is
stored in the national memory” of the speakers in the verbal form. Unlike notions, concepts are not only conceived, they are
experienced.

Most cognitive stylisticians hold the view that the meaning does not primarily “reside in the linguistic manifestations on
the page, but in the conceptual or mental representations of some earlier relevant experience evoked in the mind of the reader”
[11, P. 85].

The role of culture in shaping the conceptual level of language and the influence of culture on all levels of language was
explored in the publications of such authors as A. Wierzbicka (1989, 1992 ), G. Lakoff (1980, 1993,1999), Kévecses (2000,
2010), as well as Russian linguists Arutiunova (1976, 1988, 1990), Apresyan (1995); Yakovleva (1994); Bulygina & Shmelev
(1997); Stepanova (2006), Kolesnikova (2011).

Cultural concepts exist not only at the collective or macro level of cultural cognition (including those related to
theological, philosophical, social, scientific, artistic, etc. aspects) but also at the individual or micro level. That is why it is
important to distinguish invariant or prototypal concepts of a particular society or culture and individual or artistic concepts
defined by O. Bespalova as a unit of consciousness of a poet or writer which is represented in a work of art and expresses the
author’s reflection of objects or phenomena [3, P. 6].

Language appears to be the basic medium through which new conceptual metaphors are created and old ones are
redefined. It is literature that provides greatest possibilities to create new conceptual metaphors and mappings creating new
understandings and even new realities and text worlds. The language of poetry obviously differs from ordinary discourse.
Many of the features distinguishing poetry from ordinary discourse come from certain literary conventions and a variety of
linguistic particularities.
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The aim of the paper is to study linguistic realization of the concept ‘soul’, which belongs to basic/fundamental concepts in
almost all cultures, in poetic discourse and provide illustrative examples from English poetry analyzed from the perspective of
cognitive poetics.

In the insightful work “Semantics, Culture and Cognition” A.Wierzbicka provides an extensive analysis of the concept
SOUL/ DUSHA in Anglo-Saxon and Russian culture. Pointing out high frequency of usage and a wide range of contexts in
which the concept is acceptable in Russian, the researcher comes to conclusion that the concept is “highly language-specific”
and is essential to the understanding of Russian culture and Russian national character, whereas “Anglo-Saxon culture does not
encourage much talk about ‘souls’”, which she ascribes to the impact of Descartes emphasis on conscious thinking [5, C. 15].

Despite impressive empirical results of the search for culture-specific key-words, this ethnolinguistic approach has faced
considerable criticism as, according to V. Apresyan, “it is not entirely clear to what extent language can serve as an objective
mirror of culture — in other words, to what extent it is possible to draw inferences about a culture or national mentality based
on linguistic facts”[1, P. 18].

Other researchers, for example O.L. Bessonova and S.V. Storozhenko, lay emphasis on diachronic dimension of the
formation of the concept ‘soul’ and its place in the English conceptual sphere [4].

Though comparative analysis of the functioning of the concept soul in poetic works of different epochs could be of
interest, the scope of the article does not allow to dwell on the history of the conceptual metaphors associated with the word
‘soul’ as it is focusing mainly on relationship between conventional and individual concepts in English poetry.

This paper is largely based on the cognitive-linguistic approach, drawing on findings of conceptual metaphor theory
(Lakoff & Johnson, 1980, 1999; Kovecses, 2000, 2010). Conceptual metaphors are defined as cognitive structures that allow
us to conceptualize and understand one conceptual domain in terms of another. The structure of metaphors is described in
terms of two key concepts. The first component is called the topic (or the tenor) and is closely associated with the target
domain. The second component is called the vehicle and corresponds to the source domain.

Another approach which serves to analyze and identify the metaphorical creativity of soul is componential semantics,
which makes it possible to juxtapose two conceptual meanings. This would, consequently, help much in finding out the
semantic fields of topics and vehicles identifying the underlying conceptual content of their domains.

Comprehensive contextually based analysis is essential because a poem works as a whole and poetic effects and emotive
impact are produced by a combination of features from different linguistic levels.

Etymologically, the word ‘soul’ originated from Old English ‘sawol’ related to common Germanic root (e.g. Gothic
‘saiwala’), which represents archaic beliefs and denotes “the spiritual part of man as believed to survive death and to be
subject to happiness or misery in a life to come” [10].

The idea of ‘soul’ being closely connected with the Creator can be found not only in religious but also poetic discourse.
John Donne, the eminent metaphysical poet and Dean of St.Paul”s Cathidral, author of both “Holy Sonnets” and secular love
poems, often turned to religious topics, directly addressing his soul:

Up, up my drowsie Soul,where thy new eare

Shall in the Angels songs no discord heare;

Where thou shall see the blessed Mother-maid... (John Donne)

“Soul’ is opposed to ‘body’, this dichotomy being an essential part of the basic doctrine of christianity. The yearning to go
upwards, reinforced by inversion and repetition of the preposition at the beginning of the stanza, is part of the opposition
heaven/earth, paradise/hell. Contextual analysis reveals other lexical items pertaining to the same semantic field: saints,
seraphs, angels, christ. the opposition is sustained through the use of attributes: immortal, virtuous, blessed, pure, good,
chaste, contrasting with earthly, tortured, sinful, etc. religious motifs typical of john donne, romantic poets as well as mystic
and transcendental poetry, became less common later as religion seems to have little meaning for many people nowadays.

Reference to ‘soul’ conceived as central to the spiritual life of man, putting focus primarily on moral aspects of a person’s
existence is conceptualized in the language and is reflected in poetry with reference to the moral core of a person:

And I am black, but O! my soul is white ( W. Blake).

The lexeme ‘soul” often refers to the inner life of a person, his or her essence. For example, R. Browning in his poem “Fra
Lippo Lippi” defines the goal of the painter as the task to reveal the essence of man, that is his soul:

Your business is to paint the souls of men.

Similar meaning — being an essential element or part of something, the embodiment of some quality [10] — can be traced in
metaphors describing inanimate objects as in Shakespeare’s famous line “Brevity is the soul of wit”.

In contemporary English. according to most dictionaries, the primary meaning of ‘soul’ is “the principle of life, feeling,
thought and action in man, regarded as distinct entity separate from the body” [10] or “the non-physical part of that person,
where the person’s true nature and deepest thoughts and feelings are believed to be [8]. It has to be acknowledged that in this
respect it is analogous to

‘heart’ both in poetic and everyday discourse. Although linguistic evidence proves that ‘ieart’ by far is more frequently
used in the meaning ‘ the seat of emotions’, in traditional English poetry ‘soul’ is often referred to as the place where deepest
and strongest feelings and emotions are:

No coward soul is mine,

No trembler in the world’s storm-troubled sphere. (Emily Bronte)

Based on the conventional model pars pro toto, metonymical usage of the word ‘soul’ can denote any person or people.
Thus in the sonnet written by W. Wordsworth the poet addresses Milton comparing him to a lonely star:

Thy soul was like a star and dwelt apart

Traditional dichotomy ‘sou!/’/’body’, opposition of the spiritual and ideal to the material is characteristic not only of
religious and naive picture of the world, but especially of Romantic poetry:

We are laid asleep

In body, and become a living soul...
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We see into the life of things (W. Wordsworth)

In contemporary poetry, however, such distinct opposition of body and soul gives way to the understanding of the
existence of bond between them. W.H. Auden, one of the leading British poets of the 20™ century, in his poem “Lullaly”
claims: Soul and body have no bounds.

Another important opposition is that of” sou/” and ‘mind’. In the opinion of

A. Wierzbicka, conceptual dualism of ‘body’ and ‘mind’ is a characteristic feature of Anglo-Saxon culture. Opposition
soul/mind as realization of the opposition rational/irrational can be traced in poetry, especially as part of Romantic tradition.
W. Wordsworth claims superiority of imagination and inspiration as ‘sou/’ can gain insight into matters that are beyond the
rational:

‘Tis a thing impossible, to frame

Conceptions equal to the soul’ desires,

And the most difficult of tasks to keep

Hights which the soul is competent to gain (W. Wordsworth).

To find out the semantic structure of the concept one should pay special attention to attributes it is closely associated with.
Following the principles of analysis of metaphorical conceptions of the inner life of a person as suggested by Lakoff and
Johnson [9], it is possible to describe some of the common conceptual metaphors associated with ‘soul” which are typical of
poetic discourse.

The anthropomorphic metaphor SOUL IS A LIVING BEING which represents ‘soul’ as capable of perceiving, feeling and
thinking appears to be the most frequent one:

And now good morrow to our waking souls (J. Donne)

Soul clap its hands and begin to sing (W. B. Yeats)

Personification is one of the key features of creative use of language. Contextual analysis allows to identify attributes of
the concept ‘soul’, both those belonging to classical literary tradition: living, dead, free, brave, and unconventional ones such
as unconquerable, stormy, bitter, the tumult of the soul, etc.

Conceptualizing SOUL as an OBJECT is very common and very general. This is an ontological metaphor by its cognitive
function. In poetic diction ‘sou!’ is also often seen as a physical object and presented by means of the metaphor SOUL IS A
CONTAINER:

And that’s enough for fifty hopes and fears...

To wrap and knock and enter our soul (R. Browning).

There are other linguistic metaphors where ‘sou/” is conceptualized as objects of different kinds: a valuable object, a brittle
object, a hot, cold or burning object, etc. These metaphors activate the underlying cross-domain mapping typical of the
linguistic picture of the world. The conceptual metaphor SOUL IS A VALUABLE OBJECT on linguistic level can be
realized/verbalized in terms of loss, theft or purchase: They have stolen my soul away (W.Turner).

In poetic discourse linguistic presentations of well-worn conceptual metaphors can be by far less conventional than in
everyday discourse. Although traditionally ‘soul’ can be presented in terms of ‘a spark of life’ or ‘a breath of God’,
manifestations in poetry may be versatile and require interpretation:

My soul that flashed from out the deep...(J. Davidson)

That puff of vapour from his mouth, man’s soul (R. Browning).

The poets tend to defamiliarize what is familiar, to render some relevant experience avoiding stereotypical ways of
expression. For instance, ‘bird’ is traditionally associated with things that are spiritual and immaterial. When W.B. Yeats
compares a lonely person to a swan the traditional cultural concept acquires additional meaning due to the sheer verbal artistry:

Some minstrel compared the solitary soul to a swan...(W.B. Yeats)

Literature and poetry especially have always proved a valuable source of information about the language. Poets often
break up the conventional and stereotypical bonds of the everyday life conceptual system to create a new metaphorical
mapping that suits their artistic goals. For example, in the short poem by Emily Dickinson “There is no frigate like a book” the
image of soul synthetically implies the conventional conceptual metaphor SOUL IS A CONTAINER (of emotions, thoughts
and fantasies) as well as SOUL IS A BEING who is able to travel freely, breaking the bounds of everyday existence:

How frugal is the chariot

That bears a human soul!

The strong final position of the noun soul in the poem seems to reinforce the status of the metaphorical concept, which is
likely to stand for the world of poetry and fantasy, brittle as it may be.

Application of cognitive linguistics findings has enabled fruitful investigation of the cultural grounding of linguistic
representation of concepts related to the inner life of man. In portraying the complexity of human psyche the author often
presents it by means of metaphor where it is conceptualized as mental representation of some earlier relevant experience stored
in the mind. Comprehensive cognitive-stylistic analysis is crucial for discovering multiple layers of meaning as many poetic
effects are produced by a combination of features on different linguistic levels.

Of particular interest is analysis of transformation of prototypal cultural concepts into genuine artistic ones. In poetry
linguistic expressions containing the word ‘soul’ often reflect not one conceptual metaphor, but a number of conceptual
metaphors, which results in creation of vivid original metaphors. Exploration of individual artistic concepts allows to study not
only the core of the concept (“main layer” according to Yu. Stepanov), but also the “additional layer” as well as associations
evoked by the inner form and define its evaluative and emotive capacity.

Kondaunkr nnrepecon Conflict of Interest
He yxaszan. None declared.

107



Medicoynapoonwiii nayuno-ucciedosamenvckuil scypuan = Ne 1 (79) = Yacmo 2 = Ansaps

Cnucok gurepatypsl / References

1. Anpecsa B. 10. Pycckue u aHrnmiickue SMOIMOHAIBHBIE KOHIENTH [DneKkTpoHHBIH pecypc] / B. 0. Ampecsu //
KomneiorepHast JMHTBUCTHMKA H HMHTEJUIEKTyalbHble TexHosioruu: Ilo wMarepuanam exeromHoi MexayHapoHOM
koHpeperuun «uanor» (bekacoBo, 4-8 wmrons 2008 r.). Bemr. 7 (14). — M.: Usn-so PITY, 2008. — C. 17-22 — URL.:
http://www.dialog-21.ru/media/2767/dialogue_2008.pdf (naTa oopamenus: 20.12.2018).

2. Apytionosa H. /. Mertadopa u guckypc / H. 1. Apytionosa // Teopus meradopsr. — M.: IIporpecc, 1990 — C. 5-32.

3. Becnammora O. E. Konnenrocgepa nossun H.C. 'ymmuiieBa B ee JIEKCHYECKOM TIPEICTABICHUH: aBTOped. AWC. KaHI.
¢unon. vayk: 10.02.01 / O.E. becnanosa. — CI16: PTTIY um. A.1. I'epuena, 2002. — 24 c.

4. Becconora O. JI. JIMHrBOKYJIBTYPHBIH KOHIENT OyIla B aHrios3bldHOi kaptuHe mupa / O. JI. Becconoma, C.B.
Cropxenko // Jluareuctuka XXI| Beka: ¢0. Hayd. cT.: Kk 65-neTHeMy robwmiero npod. B.A. Macnosoii / copen. B.B. Konecos,
M.B. IlumenoBa, B.11. Tepkynos. — 2-e uzn. — M.: ®JIMHTA, 2014. — C. 56-62.

5. BexoOunkas A. SI3bik. Kynbrypa. [To3nanue / A. BexOuiikas. — M.: Pvcckue cnoBapu, 1996. — 416 c.

6. CremanoB O. C. Koncrantsl: CrnoBapp pycckoit kyiabrypbl / FO. C. CremanoB; wu3n. 3-e, mcmp. u jgom. — M.:
Axanemndeckuii [Tpoekt, 2004. — 991 c.

7. Busse B. Language, Literature and Stylistics / B. Busse, D. Mclntyre // Mclintyre D., Busse B.(eds) Language and Style.
— Palgrave MacMiillan, 2010. — P. 3-12.

8. Collins Cobuild English Language Dictionary Collins London and Glasgow. 1999. — 1703 p.

9. Lakoff G. Metaphors we live by / G. Lakoff, M. Johnson. — Chicago; London, 1980. — 242 p.

10. New Webster’s Dictionary of the English Language. College Edition. —Delhi: Surjeet Publications, 1993. — 1824 p.

11. Verdonk P. A Cognitive Stylistic Reading of Rhetorical Patterns in Ted Hughes’s “Hawk Roosting”: A Possible role
for Stylistics in a Literary Critical Controversy/ P. Verdonk // Mcintyre D., Busse B.(eds). Language and Style. — Palgrave
MacMillan, 2010. — P. 84-94.

Cunucok JaurepaTypsl Ha aHruiickom s3bike / References in English

1. Apresyan V. YU. Russkie i anglijskie ehmocional'nye koncepty [Russian and English emotional concepts] [Electronic
resource] / V. YU. Apresyan // Komp'yuternaya lingvistika i intellektual'nye tekhnologii: Po materialam ezhegodnoj
Mezhdunarodnoj konferencii «Dialog» [Computer linguistics and intellectual technologies: Annual international conference
“Dialog”] (Bekasovo, 4-8 June 2008). Volume 7 (14). — M.: lzd-vo RGGU, 2008. — P. 17-22 — URL: http://www.dialog-
21.ru/media/2767/dialogue_2008.pdf (accessed: 20.12.2018). [in Russian]

2. Arutyunova N. D. Metafora i diskurs [Metaphor and discourse] / N. D. Arutyunova // Teoriya metafory [Theory of
metaphor]. — M.: Progress, 1990 — P. 5-32. [in Russian]

3. Bespalova O. E. Konceptosfera poehzii N.S. Gumileva v ee leksicheskom predstavlenii: avtoref. dis. kand. filol. nauk:
10.02.01 [Conceptual sphere of N.S. Gumilev’s poetry] / O.E. Bespalova. — SPb: RGPU im. A.l. Gercena, 2002. — 24 p. [in
Russian]

4. Bessonova O. L. Lingvokul'turnyj koncept dusha v angloyazychnoj kartine mira [Lingvocultural concept soul in the
English language picture of the world] / O. L. Bessonova, C. V. Storzhenko // Lingvistika XXI veka: sb. nauch. st.: k 65-
letnemu yubileyu prof. V.A. Maslovoj [Liguistics of the XXI century: collection of articles to the 65" jubilee of Prof. V.A.
Maslova] / co-edited by V.V. Kolesov, M.V. Pimenova, V.I. Terkulov. — 2-e edition. — M.: FLINTA, 2014. — P. 56-62. [in
Russian]

5. Vezhbickaya A. Yazyk. Kul'tura. Poznanie [Language. Culture. Cognition] / A. Vezhbickaya. — M.: Pvcskie slovari,
1996. — 416 p. [in Russian]

6. Stepanov YU. S. Konstanty: Slovar' russkoj kul'tury [Constants: Dictionary of Russian culture] / Y. S. Stepanov; 3"
edition. — M.: Akademicheskij Proekt, 2004. — 991 p. [in Russian]

7. Busse B. Language, Literature and Stylistics / B. Busse, D. Mclintyre // Mcintyre D., Busse B.(eds). Language and
Style. — Palgrave MacMillan, 2010. — P. 3-12. [in English]

8. Collins Cobuild English Language Dictionary Collins London and Glasgow. 1999. — 1703 p. [in English]

9. Lakoff G. Metaphors we live by / G. Lakoff, M. Johnson. — Chicago; London, 1980. — 242 p. [in English]

10. New Webster’s Dictionary of the English Language. College Edition. —Delhi: Surjeet Publications, 1993. — 1824 p. [in
English]

11. Verdonk P. A Cognitive Stylistic Reading of Rhetorical Patterns in Ted Hughes’s “Hawk Roosting”: A Possible role
for Stylistics in a Literary Critical Controversy/ P. Verdonk // Mcintyre D., Busse B.(eds). Language and Style. — Palgrave
MacMillan, 2010. — P. 84-94. [in English]

108



Medicoynapoonwiii nayuno-ucciedosamenvckuil scypuan = Ne 1 (79) = Yacmo 2 = Ansaps

APXUTEKTYPA / ARCHITECTURE

DOI: https://doi.org/10.23670/1RJ.2019.79.1.051

OCOBEHHOCTH JAHJIIA®THO-APXUTEKTYPHOM OPTAHU3AIIUA XPAMOB U MOHACTBIPEM:
OTEYECTBEHHBIN ONbIT
Hayunas cratbs

Mauuenxo O.B." *, Coxoanckasn O.B.”
L2®re0Y BO CaparoBckuii roCyJapCTBEHHBIN arpapHslii yHuBepcuteT uM. H.M1. Basunosa, Caparos, Poccus

* Koppecnonaupytommii asrop (malienko.olga[at]mail.ru)

AHHOTALMSA

B crathe paccMOTpeH pOCCHHCKHIT OIBIT IO JAaHAMA(PTHO-apXUTEKTYPHOW OpPTaHMW3alldM XPAMOBBIX M MOHACTBIPCKUX
KOMIUIEKCOB, B TOM uHcie U B [loBoikse. B cBA3M ¢ TeM, YTO cTaThs HAMMCAaHA [0 HANPABJICHHIO JIAHAMAGTHON apXUTEKTYPBI,
TO ’KM3Hb U OBITh MOHAXOB, MIOCEIICHUE IIPUXO’KaH U T.II. B JaHHOH paboTe HE paccMaTpuBaeTCs. 37€Ch HAET YHOP Ha 00BEKTHI
U 3JIEMEHTBI «3€JICHOTO 30YECTBAa» B yXkKe CYILECTBYIOUINX TPYyAaxX, a, CIeI0BaTeIbHO, aHATU3UPYIOTCS UCCIEN0BaHUS JPYTUX
AaBTOPOB W B CJICACTBMM 3TOTO BBHIOpaHBl HAIlM HAIIPaBJICHHs HCCIEIOBAaHMM, C ONIpelelieHHeM MpeaMeTa, LeNu, 3ajad,
HayYHOH HOBHM3HBI M IPAKTHYECKOI 3HAaUMMOCTH, KOTOPBIE OYAYT PACKPBITHI B IPYTUX ITyOIHUKAIUSX.

KoaroueBble ciioBa: JaHqmadTHO-TNIAHUPOBOYHAS CTPYKTYpa, O3€JIEHEHWE, 3€JeHble HaCaXICHWs, JaHamadTsl,
MPOCTPAHCTBO, CPeAa, TEPPUTOPHH, caJl IIPU XpaMe UM MOHACTBIPE, MOHACTBIPCKUIN KOMILIEKC.

FEATURES OF LANDSCAPE AND ARCHITECTURAL ORGANIZATION OF CHURCHES AND
MONASTERIES: DOMESTIC EXPERIENCE
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1.2 FSBEI HE Saratov State Vavilov Agrarian University, Saratov, Russia
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Abstract

The following article describes the Russian experience in landscape and architectural organization of temple and
monastery complexes including the ones in the Volga region. The article was written in landscape architecture; therefore, it
does not consider the life of monks, parishioners’ visits, etc. Emphasis is put on objects and elements of “green architecture” in
already existing works, and, thus, the paper analyzes the articles of other authors and, as a result, research directions are
selected defining the subject, purpose, objectives, scientific novelty and practical significance that will be revealed in other
publications.

Keywords: landscape-planning structure, gardening, green spaces, landscapes, space, environment, territory, garden at a
temple or monastery, monastic complex.

Canpl ¥ MapKy MPH MOHACTBHIPSAX M XpaMax — HEOTHENHMash YacTh MCTOPHH W KyIbTypbl Poccum. Bompmas ux wacth
yTpadeHa ¢ yHuutoxkeHueM storo Hacienus B 20-e — 30-e rr. XX Beka, a yacTh npeoOpa3oBaHO B pasHble JaHAmadTHO-
aApXHUTEKTypHBIE OOBEKTHI: AETCKHE U ITHOTpa(uIecKue MapKu, CKBEpHI U T.I1.

B HacTosmiee BpeMs uAET BO3POXKICHHE, TNpEpBaHHAs Ha JCCATWIETHsS, TyXOBHAas CBA3b BEKOB U IIOKOJICHHH,
BOCCTaHABJIMBAIOTCSI MOHACTBIPH M XpPaMBbl, CTOSTHCS HOBBIE COOOPHI. B CBA3M € 3TMM aKkTyaJbHBIM BCTaeT BOIPOC 00
JaHAmadTHO-apXUTEKTYPHOU OpraHU3alni UX TEPPUTOPHH, O CO3AaHUU KOM(BOPTHOH Cpe/ibl BOKPYT TAaKUX OOBEKTOB.

Bonpocamu TeppuTOpHii XpaMOBBIX M MOHACTBIPCKHX KOMIUIEKCOB 3aHMMAIHMCh yU€HBIE M KpaeBeIsl B pa3IM4YHBIC
BpeMeHa. HexoTopele M3 HHX, HalpUMep, CYUTAIOT, YTO IMEpBHIE caibl B PoccHy MOSBUIMCH HMMEHHO B MOHACTHIpSX. Tak,
Hy6enckuit H. [1], Torun H. [2] Obutn npuBepxennamu 31oit unen. Perems A. [3], 0600umt ux paboTel, cenas yIop Ha To,
YTO «PYCCKHM MOHACTEHIPSM IIPHHAJUIC)KHUT TJIaBHAS pPONb B JIeJIe CTAHOBJICHHUS CagoBojacTBa Ha Pycm». Hcropmdeckum
acriektaM MoHacThIpeit 3anuManuck B XIX Beke 3Bepunckuii B., Jlenucos JI., [TaBnosckuit A., Crerupes U. [4], KypbaToB B.
[5], a Taxke psm omucaTedbHBIX MOMEHTOB CHCNAHO B PA3IMYHBIX ITyTEBOAMTEISAX W 3alHCKax MaIOMHUKOB. B XX Beke
OTJCNPHBIC BOIPOCHl U3 MPOOIEMATHKH CaJ0BO-TIAPKOBOTO HMCKYCCTBAa PYCCKHX MOHACTHIpEH HM3IOXKEHBI B cTaThix A.T.
Mensnuka «K cemanTmke MoHacTeIpckoro cama» u «Canel PoctoBckoro Bopucorie6ckoro MoHacTeIps». @opMHUPOBaHHIO
apXUTeKTypHO-maHAmapTHON cpenpl Bamaama mnocesimiena muccepramust B.P.  Pemkuna (1982). CpenneBexoBbie
MOHACTBIpCKHE cafbl paccMoTpenbl akageMukoM J1.C. JluxaueBbiM B ero padote «Iloazus camos» (CII6., 1991). 3nauntensHoe
BHHMaHHE MOHACTHIPCKHMM caJlaM yIieleHo B MoHorpadusix mpodeccopa, 1okropa apxurektypbl Beprynosa A.I1. (1996, 2006)
[6]. B mocnemnme mecsatuieTuss OBUIO TOCTATOYHO MCCIIEIOBAHMIN IO CaJ0BO-TIAPKOBOMY HCKYCCTBY, KOTOPBIE OXBAaTHIBAIOT
OecunciieHHbIE, IPEACTABISIONINE MHTEpEC CBEJICHMS O MOHACTBIPCKHX cajaxX, K HUM OTHOCSATCS Tpydbl Beprynosa A.,
T'opoxosa B., OxeroBa C., Oxerosoii E., Mensenesoit A. [7], Cokonbckoit O. [8] u ap. B myOiukanusx o MOHACTBIPSX
MOXHO BCTPETHUTDH YKa3aHMs Ha CYLIECTBOBAHHME CaJa, IBETHUKA, POLIH, 2 B YMOIMOHAIBHBIX OIMCAaHMAX ITAJIOMHUKOB Ooliee
4acTO BHUMaHME OTJAHO CaJaM.

Bospiioe KoIMYeCTBO MCTOPHYECKHX OINMCAHMH KOHKPETHBIX MOHACTBIpEH, HalpuMmep, MOHACTBIPCKOTO KOMIUIEKCa Ha
ConoBkax: Hemuposuu-/lanuenko B. ConoBku. Bocmomunaanus u pacckassl u3 nmoe3aku ¢ oboromomnbiamu. CII6, 1875. — 375
c. mm OctpoymoBa U. Cesareiau Hamero cesepa (IlyremectBue mo ConoBkam, Bamaamy u apyrum obutemsim CeBepHOU
Poccun). CII6., 1897. C. 105.

109



Medicoynapoonwiii nayuno-ucciedosamenvckuil scypuan = Ne 1 (79) = Yacmo 2 = Ansaps

O pacTUTEeNBHOCTH MOHACTBIpEH MOKHO HaliTu B Tpyzae Beprynosa A. u I'opoxoBa B. «MonacTsIpu: npupoaa U JIOAM»
[6], a Takke mis [ToBomxkckoro pervoHa B Tpyaax bapcosoit U. m MaiikoBoii E. [9] wmu Coxonbckoii O. [8]. Hampumep, o
Tonrckom CBsTO-BBeneHCKOM 00MTENN, OCHOBOH KOTOPOH MOCTYKHJIA «CBSIIIEHHAs POIla IPEBHETO TUIEMEHU Mepsi, U KeIPhI
B CTEHaX MOHACTHIPS — U3 T€X BpeMeH». [IBeHaAaTe KeApoB (CBSA3b C allOCTONAMH) OKPYXKAIOT KPYTIIYIO IUIOLIAKy Ha H3THOe
MOAKOBOOOPA3HOTO KaHana. TaM e HAeT yIOMHHAHUE O TPYIIE U3 TPeX JIHII, CHMBOIH3HpYonyto Cearyio Tpouiry. Tem He
MEHEee, O APYIHX 3€JCHBIX HAaca)XICHMSIX B JaHHBIX padOTax HE CKa3aHO. A MNpW omHMcaHWM Bamaamckoro MoHAacCTHIpS,
HaoOOpOT MEpPEUUCICHBI 3€JCHBIE HACAXKACHHS, KOTOpPhIE OBUIM AKKIMMAaTH3UPOBAaHBI M BBICAKCHBI MOHAXAMH IS
npeobpazoBanust octposa [6], [8]. Cpeau HUX BBIACNCHBI: Keap, MHXTA, €Nk ronybas, 1y0, sCeHb, KalllTaH, aKaius, 6apbapuc u
Jp. Bo MHOTMX W31aHMSX 3HAYUTENBHYIO POJIb OTBOJAT IUIAHMPOBOYHBIM XapaKTEPUCTUKAM TEPPUTOPUU M APXUTEKTYPHBIM
coopyxkeHusM. K mnpumepy, Hoo-Hepycamumckuii MoOHacThIpb, TJ€ BO BCEX H3JaHUAX aKLEHTHPYETCS, 4YTO OH
«3agyMbIBaiics» Kak «Csrast 3emust — Mepycanumy, T.e. AJIsl TOr0 NPUIIUIOCH BECTH NpeoOpa3oBaHue JaHAmadTa: yCHINTD
nepenajabl penbeda, BHIPBITh «CBATON MCTOYHUKY», YIIIyOUTH PYCIIO py4bs, OTHEISAIONIETO BO3BBILIEHHYIO YacThb caja OT
HU3WHHOH, HacaguTh SK30THYECKHE NEPEBbS, YCTPOUTb MOCTHKH, JiecTHHIBI W 1p. [8] CChUIKM Ha MOHACTBIPCKHM OIBIT
BCTPEYAIOTCSl KaK MPU ONMHMCAaHWU HCTOPUHM WHTPOAYKIHMU PACTCHUH, TaK W NPHU U3YUCHUH KaKOW-TMOO LEHHOW KyIbTYpHI,
Hanpumep, cudupckoro keapa. M.M. Urrarenko [10] mpeacrasisier coOCTBEeHHBIE 00CTIeI0BaHUS KEAPOBOH poIy ToIrckoro
MOHACTHIpA B 1982 1. ¢ yueToMm JepeBheB (IIOKa3aH AMAMETP CTBOJIOB U KOJIWYECTBO JIEPEBHEB), CCHUIKH Ha JHUTEpaTypy (U
cocrossHue nepeBbeB B 1940 T1.). ABTOp TPHUBOIUT TakKe CBeACHHUS IO KeapaMm Ha Bamaame m ComoBkax. JlaHHBIE 1O
COCTOSIHMIO JIepeBBEB Keipa B polne TOJNTCKOro MOHACTHIPS MMEIOTCSA TakKe B psje KHUT u craredd [6, 8, 9,11]. Tak kak B
MOHACTBIPCKUX CaZax KeJAp BCTpeyalics JOCTaTOYHO YacTo, TO Takas JHTepaTrypa KpaiHe moje3Ha. B Hamell pabote
UCCIEYIOTCSl CaJ0BO-TIapKOBBIE KOMILIEKCH XpaMoB B MoHacThIpeil koHta XIX-XXI BB., T.K. IMEHHO 3TOT IEPHO]] OCTaBHJII
HanOoublee KOJIMUECTBO JOIIEANINX A0 HAC JaHAIIA() THO-apXUTEKTYPHBIX 00BEKTOB, H, B IOCJIEACTBUE, CHOPMHUPOBAI HOBBIE
TEPPUTOPUH B ITpOIEcCe aKTUBHOTO CTPOUTEIbCTBA B KOHIle X X-Hauane XXI| BB.

[Ipenmer wuccienoBaHMSl HALIMX HCCIENOBAaHMW — JaHANIA(THO-apXUTEKTYpHas OpraHU3alusi TEPPUTOPHH XpaMOB M
MoHacThIpen [ToBomKbs.

Lens wmccienoBaHus — BOCCTAHOBJICHHWE JAaHANIA(THO-apXUTEKTYPHOTO OONMKa TEPPUTOPHH YTPAdCHHBIX XPaMOB M
MOHACTBIPEH, a Takxke (popMUpOBaHHE LEIOCTHOTO 00pa3a «IIEPKOBHOTO Caja» B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX C HCIIOIb30BaHUEM
POCCHICKHMX TEHICHIMH B JMaHHOW oOmacTH. JIisi HOCTM)KEHHMS ITOCTAaBJICHHOW LEJIM B TPOIECCE MCCIENOBAHMS PELIAlOTCS
crenyronme 3aoauu: 1) MpOBECTH MOHHTOPHHI CaJOBO-NIAPKOBOTO HACHEIUS MOHACTBIPEH M NPH XpaMOBBIX TEPPUTOPHHU
[ToBomxes; 2) chopMynrpoBaTh JaHAMAGTHO-KOMIIO3HIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH MX YCTPOMCTBA; 3) ONpENENUTh OCHOBHOM
JCHAPOJIOTUYECKHHA COCTaB 3€JCHBIX HacakaeHWH; 4) 00OCHOBaTH OCHOBOIIOJATAIOUINE NPUHIMUNEI JaHJmaTHO-
ApPXUTEKTYpHOTO BOCCO3/IaHUS TEPPUTOPUN XPaMOBBIX KOMILJIEKCOB M MOHACTBIPEH, a Takke CO3[JaHMsi HOBBIX CaJOB Ha
TEPPUTOPUAX, IOSBUBIIUXCA COBPEMEHHBIX LEPKBEH C Y4ETOM IIEPEJOBBIX TEXHOJIOTMH M METOJOB Cal0BO-IIaPKOBOIO
CTPOUTEIILCTBA.

Crenyer oOpaTuTh BHUMAaHHE, YTO TaK KaK HCCICAOBAHUS CBS3aHbBI C JIaHAMA(THOW apXUTEKTYPOH, TO KH3Hb U OBITh
MOHAxO0B, IIOCELICHHE NMPUX0KaH M T.II. B JaHHOI paboTe HE paccMaTpuBaeTCs. 3/1eCh MIET yNop Ha OOBEKTHI U AIIEMEHTHI
«3EJICHOTO 30/]YECTBAY.

Hayunast HOBM3Ha HCCIIEIOBaHUS — OIPEIEICHHE XPaMOBO-MOHACTBIPCKOTO Caja KaK MHOTOYPOBHEBOW CHCTEMBI
JTaHAMAa(THO-apXUTEKTYPHOH CpeAbl B YCJIOBUSIX HACEIEHHBIX IYHKTOB M TPHPOAHBIX KOMIUIEKCOB, ¢ (HOpMynmpoBKOi
JTaHAMa(THO-KOMITO3UIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH MX yCTPOWCTBA M OOOCHOBAHHEM OCHOBHBIX NPHHIMIIOB BOCCTAHOBIICHUS U
Pa3BUTHSI TAKOTO poaa 00beKTOB B ycioBusax CaparoBckoro I[T1oBomKbsL.

MarepuanamMn A1 HAIIMX WCCIICNOBAHMH CTalM JIMTEPATypHBIC, HKOHOTpadHIeCKHe, apXUBHbIE MCTOYHHKH, a TaKXKe
HaTypHBIE 00CIIEIOBAHHS TEPPUTOPHII XPaMOB U MOHACTHIPCKUX KOMITJIEKCOB.

Taxum 06pa30M, HaMU CACJIaHbI ICPBUYHBIC 3aKIIFOUCHU A

1.B HCCIICA0BAHUAX IO UCTOPUH, apXUTEKTYPE, O3CTICHEHUIO HET KOMITJICKCHBIX pa60T, TIOCBAIICHHBIX BOCCTAHOBJICHUIO
Y CO3JIaHUI0 TEPPUTOPHIA XpaMOB U MOHACThIpeil [T0BOIIKBSI ¢ TOUKHM 3peHHsl BCeX KAHOHOB JIaH A THON apXHUTEeKTyphl. Bee
N3Yy4YCHHBIC HAMU Hy6J’II/IHI/ICTI/I‘IeCKI/Ie Marepuralibl CymeCTBYIOT TOJIBKO B (bpaFMeHTaprIe CBEACHUI IO cagaM U MapKam

2. HeT KOMIUIEKCHBIX HCCIICOBAHUM MO BUIAM 3€JICHBIX HACAXKICHHI, aCCOPTHMEHT [IEPEBbEB M KYCTAPHHKOB JAaeTCs
«MOBEPXHOCTHBII» 0€3 yKa3aHHs BUJOB PAaCTEHHH.

3. ApxuBHBIE MaTepHasbl B OCHOBHOM IIPEACTAaBICHBI B KaJaCTPOBBIX CXE€Max 3€MeNb XpamMa WIM MOHACTHIPS,
TeHEPAIBHBIX IUIAHAX TAKOTO pojia OOBEKTOB, MPHUXOAHO-PACXOIHBIX KHUTAX, OMHUCAX MOHACTBHIPCKOIO MMYILNECTBA W T.NI. B
HUX He 0003HaYCHBI BUIIBI ()IIOPEIL.

4. He BbISIBIICHBI B HayYHO-ITyOJIMIIMCTUYECKUX HCTOYHMUKAX, WHBIX TPYAAaX YUYCHBIX, apXHMBaX, TEXHOJOTHIO M METOJIBI
CO3/IaHMs CaJIOB, a TAKXKE yXOJ 32 HUMHU. I10 MHOTUM JOKyMEHTa OTCYTCTBYIOT TOMOTpadHUeCKUe IIaHbl TEPPUTOPHUIl TAKOTO
pona 0OBEKTOB.

Takum 00pa3om, KpaTkuii 0030p JIUTEPATYPHBIX M MHBIX HCTOYHHKOB AAET OCHOBAHME JUII AETAIBHOTO KOMIIEKCHOTO
obcnenoBaHus TIAHUPOBOYHON CTPYKTYpHI, penbeda, 3elIeHbIX HacaXIeHWH (COocTaBa, KOMITO3UIIMK W TIp.) MPU Xpamax H
MOHACTBIPAX, KOTOPBIE B IIaJ'IBHeﬁHIeM MOTyT OBITH  HMCITOJIE30BaHbI: JJI4  BOCCTAHOBJICHUA JTHX TeppHTOpHﬁ; B
00pa3oBaTeTFHOM TPOIIECCE 10 UCTOPHH PYCCKOTO CaJ0BO-MAPKOBOTO MCKYCCTBA; B HAYYHBIX MCCIIEIOBAHUAX MO U3yUEHHIO
HCTOPHUKO-KyJIbTYpHOTO Hacieans:i CaparoBckoro IToBOKbs; Npu pa3paboTKe TYpHUCTHUECKHX MapHIPYyTOB B PETHOHE, B
YaCcTHOCTH Ha 3eMJIIX [10BOIIKBSI.

Kondaukr narepecon Conflict of Interest
He ykazan. None declared.
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AHHOTaNMA

CraThsi TIOCBSIICHA OCBSIICHUIO TEPCIEKTHBBI TPAHCTPAHHYHOTO COTpyAHWYecTBa Poccmm co crpaHamu A3HaTcko-
TUXO0OKeaHCKoro perunoHa. Ocoboe BHHUMaHHE yIENCHO MpoOiieMe KOMMYHHKAIIMHA MEXIY YPOBHSMH POCCHICKOHN BIAacTH B
OTCYTCTBHE WHCTHTYTA COTJIACOBAHMS WHTEPECOB PA3HOBEIMKUX MOJUTHYECKUX CYOBEKTOB B MPOIECCE peaTU3aIiy MPOCKTa
pasButus JlampHero BocToka W MEXAyHapOMHOW HMHTErpanud. B YacTHOCTH, B CTaThe IIOKAa3aHO KaK MacIITaOHBIC
(dbenepanpHbIC TPOCKTHI, MPOJBUTacMbIe 03 ydeTa EMKOCTH MECTHBIX DPBIHKOB, BBI3BIBAIOT CIOXHOCTH B MPUBJICYCHHUU
MPAaKTUYHBIX HHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB U BBIXOJIAT 3a MPEEIIbl HHTEPECOB MECTHOTO COOOIIECTRA.

KiloueBble cioBa: TpaHCTpaHMYHOE COTPYIHUYECTBO, MoJUTUYeCKWe oTHoweHus, Jampamii Boctok Poccun,
perruoHanbHOE pa3BUTHE, HHTETpalysl, A3MaTCKO-TUXOOKEAHCKUN PETHOH.

PROSPECTS AND OPPORTUNITIES OF TRANSBOUNDARY COOPERATION OF THE FAR EAST OF RUSSIA
Research article

Zykov AA. *
Far Eastern Federal University, Vladivostok, Russia
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Abstract

The paper is devoted to the prospects for transboundary cooperation between Russia and the countries of the Asia-Pacific
region. Special attention is paid to the problem of communications between the levels of the Russian authorities without an
institution for coordinating the interests of different political subjects in the process of implementing the project for the
development of the Far East and international integration. In particular, the article shows how large-scale federal projects,
promoted without considering the capacity of local markets, cause difficulties in attracting practical foreign investors and go
beyond the interests of the local community.

Keywords: transboundary cooperation, political relations, the Far East of Russia, regional development, integration, Asia-
Pacific region.

C moMmeHTa obpaszoBanus Poccuiickoit Depepannu OCKOIKH COBETCKOH aBTapKUH BCTPAMBAIICH B OJHOIOJSPHBIN CTPOit
MHTEHCUBHBIX TJ100aIbHBIX TOJINTHKO-3KOHOMUYECKHUX CBA3EH M MX PErMOHANIBHBIX OTBETBJICHHUH. B TOKpH3HUCHBIN neprox (1o
2009 r.) roOGanbHBIA TPEH PACHIMPEHUS MOJUTHKO-3KOHOMHUYECKHX HHTEPECOB CyOHAI[MOHANBHBIX aKTOPOB 3a MPEAEibl
rOCY/IapCTBEHHBIX TPaHUI] CIOCOOCTBOBAJ CTAHOBICHUIO TAaKOTO SIBJICHHS KaK «TPAHCIPAaHWYHOE COTPYAHUYECTBO». B
COOTBETCTBUHM C COBMeCTHBIMU C mpodeccopamu M.B. IllunkoBckum u C.B. CeBacThsHOBBIM METOOJIOIHYECCKUMHU
pa3paboTKkaMH I0Jl TPAHCTPAHUYHBIM COTPYAHHYECTBOM IOHHUMAETCS CHCTEMa OTHOIIEHHH Pa3sHOBENHMKHUX IMOJUTHYECKHX
aKTOPOB B TIpoIiecce GopMUPOBaHHUS 0GIIET0 HHTETPAIIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA ¢ cocenHuMu Hapoaamu [1], [3], [5].

He 3aBepmmB cBoeif MHCTHTyIMAIM3alMHU (3a mpeaenaMu EBpOMbI), TpaHCTpaHUYHOE COTPYJHHYECTBO TMOJ ACHCTBHEM
JUHAMHMKH OOIIECTBEHHOTO DPA3BHUTHS HAMOJHACTCS CMBICIIAMH M 3HAYCHUSIMH COOTBETCTBYIOIIMMH HOBBIM COIIMAJIBHO-
MOJMTHYECKUM peaiusM. HoBble mporecchl U MOpoXKIaeMble MU NTPOOJIEMBI, a TaKKe OIBIT MX MPEOJIOJICHHs, 00yCIOBIIN
aKTyaJIbHOCTB MCCJICIOBAHMSI TPAHCTPAHWYHOTO COTPYAHNYECTBA B CHCTEME IOJINTHIECKNX OTHOIEeHnH Poccun.

B cBere BBeneHuns B oTHomeHun Poccun orpaHndmTenbHBIX Mep co cTopoHbl CIIA m ux coro3HMKOB 0co0oe 3HaueHHE
npulperna MOJMTHKA 110 yrIIyOlneHHIo MHTerpanuu B AsnaTtcko-TuxookeaHckuid pernoH (ATP), B Tom umcie B mHTEpecax
cTuMynupoBaHus passutus Cubupu u [Jansaero Bocroka. OTa mosmTHKa BeIpa3wilach B KOHIIGHTPAIMN BHUMAHUS Ha ycIiexax
JIOCTUTHYTHIX B X0JI€ MOATOTOBKU U npoBeaeHus B 2012 roxy cammura ATOC Bo BraanBocToke, pacIimpeHMH HaME4eHHOTO
Kypca: paspaboTke U peanu3aiuu  (QelepajbHbIX  LENEeBBIX IMPOrpaMM  COLMAIBHO-DKOHOMHYECKOTO  Pa3BUTHUS
JIATbHEBOCTOYHBIX TEPPUTOPHIA, MEXAaHU3MOB TEPPUTOPHUI omnepexatomiero passutus (ganee - TOPoB) u CBoboaHOTO TIOPTA,
OpraHU3aINH €KETOTHBIX BOCTOUHBIX Y KOHOMUYECKUX (POPYMOB U APYTHX HHHOBAIIMOHHBIX HHUAITNATHBAX.

3nagenne Poccum qms ATP B Gomnpmiol cremeHH OOYCIOBICHO OTPOMHBIM PECYPCHBIM TTOTEHIIMANIOM, KOTOPBIH
OIpeeNAeTCs CaeIyoIUMY apaMeTpaMu:

1. npupozaHsIe pecypchl;

2. pa3BUTHE KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX IIPON3BOJICTB;

3. BBITOIHOE T€0KOHOMHUYECKOE U T€ONOINTHYECKOE TIOJI0KEHHE.

B komexkTHBHONH MoOHOrpadun wuHCTUTYTa d3KOHOMMKH PAH «Asmatckme cocemm Poccuu. BzaumoneiictBue B
pEerHOHANBHON Cpefe» MOJYSPKUBACTCS KOJIOCCANBHBIA MaciuTad cTparermdeckux ooratcts Bocroka Poccuu [1, C. 81-82].
O6mast momans Jlamsrero Bocroka n Baiikamsckoro permona cocrasmser 7,789 mmH. kM’ (45,5% teppuropuu Poccnn),
HaceneHnHas 10,761 muH. genosek (7,5% Hacenenust Poccun). 31ech cocpeioToueHo 0KoJIo 3 MIIpA. TOHH 3amacoB HedTH, 9,5
TPJIH. M 3amacos rasa, 100 mapa. TOHH 3amacoB yris, 31 MIIH. TOHH MeAu, 2 MJIH. TOHH 0JIOBa, 6,5 TOHH 3050Ta, 500 ThHIC.
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TOHH ypaHa. [Ipoduipyromummu 1o oTpacisiMi JOOBIBAIOLIET0 KOMIUIEKCa SBISIOTCS 100bIYa HedTH, ra3a, ajJMasoB, 30J10Ta,
cepebpa, TUIaTHHBI, CBUHIIA W IIMHKA, OJIOBa, BoJb(pama, Oopa, (arooputa, cypbMbl. Ha 3TO# TeppuTOpHU 3ajieraeT 4eTBepPTh
BCEX POCCHHMCKMX 3aIlacOB PEIKO3EMENbHBIX METAJUIOB. 3[E€Ch DPACIOJIOKEHBI CTPATETHYECKHE 3aIlachl MPECHOW BOIBI U
THIPOIHEPTrOPECYPCOB IIIIAHETAPHOrO Macmraba. A TakKe JieC, IUIOAOPOJHBIE MOYBBI, PBIOHBIC pecypChbl, JTaHAIA(THO-
pEKpEaOHHBIE BOBMOKHOCTH U IIPOYEE.

[ToMumo nOOBIBAIONIMX OTpacieil akTUBHO Pa3BHBAIOTCA NPOMBIIIICHHOCTh M MAIIMHOCTPOCHHE, IOKa MpPEBAIUpPYyET
BOCHHO-TIPOMBIIUICHHBIH KoMIUTeKC. Ha asmexrpocraHmumsx BelpabateiBactcss 11,5% smekTposHepruu, HpoWU3BOJUMOH B
Poccun. PazBura nsetHast Metamyprust. ABHanoHHble 3aBoabl Mpkyrckoro u XabapoBckoro kpaes, [Ipumopss u bypsitun
CIIOCOOHBI TPOU3BOJMTH LIMPOKUH CIIEKTP COBPEMEHHON BOCHHOIN TEXHHWKH, a Takxke oOecrednBaTh TpaHCc(ep BBICOKHX
TEXHOJIOTHH U3 BOGHHOTO B TPaKJaHCKUH CEKTOP MAIIMHOCTPOCHHUSI.

Janeanii Boctox u balikanbckuil peroH SBISIOTCS BaXKHBIMU 3BEHBSIMH €CTECTBEHHOI'O TPAHCIIOPTHOTO MOCTa MEXTY
crpanamu 3amanHoit EBponbi, CeBepHoit Amepukn u BocrtouHoit Asun. Tuxookeanckoe mobepexbe Poccum oOmanmaer
0a30B0i1 MOPTOBOM HHPPACTPYKTYPOii: 29 U3 66 POCCHUICKUX MOPCKUX MTOPTOB.

Janbauii BocTok cTan no3ULMOHUPOBATECS KAK KIOUEBOE 3BE€HO MHTETPALIMOHHBIX MIPOLIECCOB BCEH CTPaHbl B A3HaTCKO-
TuxookeaHCKOM pernoHe. J[WHAMHYHO pa3BHBAOMIMICA A3MATCKO-THXOOKEaHCKHH pPErHoH IEeMOHCTPHPYET, OCOOCHHO B
MOCTEIHNE TOIBI, BBICOKHE TEMIIBI POCTa HAIMOHAIBHBIX SKOHOMHK, BXOAAIUX B HEro rocyaapcts. Kak cmpasemimso
OTMETHJI TepBHIi T1aBa MuHHCTepcTBa PD 1o paszsutnio [Jamprero Boctoka, akamemuk PAH B.W. Wmaes: «3a 20 ner, npu
MPUPOCTE BCEMUPHOTO BAJIOBOT0 NpoAyKTa Ha 82%, skoHOMUKH rocynapctB EBponetickoro Coro3a npupociu Toibko Ha 45%.
Oxonomukn ATP obecrieunny mpupocT COBOKYIHOTO BajlOBOTO BHYTpeHHero npoaykra Ha 121%. Poccuiickas denepanus
MPOAEMOHCTPUPOBAIA JOCTATOYHO CKPOMHEBIE Moka3zarenu — 12%» [7, C.30; 7].

JlonrocpouHslil TpeHA MOATBEpXKAaeT TeHIeHIMI0 cTpaH ATP K yKpemigeHHI0 SKOHOMHUYECKOro JuiepcTBa (U
MOTEHIMAJIBHO MOJUTHYECKOT0) B MHUPOBOH cHcTeMe. Mbl HEOIHOKPATHO (PMKCUPOBAIHM KaK B MYOJHMYHOM IPOCTPAHCTBE (B
TOM YHCJIE B CPEACTBaX MaccoBOH MH(OpPMAINU) POCCHICKOE PYKOBOACTBO, HA CAMOM BBICOKOM YPOBHE, BOCIIPUHHMAET 3TO
kak ganHocth [3], [5]. Ilpe3eHTammsi HOBBIX YCIOBHI pa3BUTHS 3KOHOMHKHM HAa MEPOIPHATHAX, TAKMX KaKk BoCTOYHBI
SKOHOMHUYECKHH (opyMm, (opMHpyeT NpHBIECKATENbHBIA Uil 3apyOeXHBIX HHBECTOPOB oOpa3 [lampHero Bocrtoka. U
BragnBocTOK BIOJIHE YCHEIIHO CIPABISIETCS C POJIBIO MIOMIAIKU I MEXKAYHAPOJHBIX KOMMYHHKalui, Ha KoTopoi Poccus,
B JnIe BiacTed M OW3HEca BCEX YPOBHEH, MPOJBHracT CBOM TI'€O’KOHOMHYECKHE M T'€OIOJUTHYECKHE IPOCKTHI BOBHE,
¢opmupyer OnaronpustHyito cpeny. Ho mocne 2012 roga ¢ KakapIM TOIOM y MOTECHIIMAIBHBIX WHBECTOPOB M HKCIIEPTOB
pacTeT OXHJaHHE SYKOHOMHUYECKOTO pOCTa JalNbHEBOCTOYHOIO MAaKpPOPETHOHA, PE3YAbTaTOB MPOMBIIUIEHHO-9KOHOMHYECKOTO
pa3sBUTHA, CTUMYJIUPYIOIIEr0 UHTEHCUBHOCTh TPAHCTPAHMYHOTO COTpyAHUYECTBA. JI0 CHX HOp NMPHUHHMAEMBIE YCHIIUS HOCAT
«BBICTABOYHBIN» XapakTep, KOIZla OIPOMHBIE CPEACTBAa PACXOAYIOTCA Ha METanpoeKkThl, He NPHUBOJIINE K PaCUIMPEHUIO
BHYTPEHHETO cmpoca. B yacTHoCcTH, mH(pOpMaimonHoe areHTcTBO PrimaMedia, ocBeias 3acemaHue SKCIIEPTHOTO COBETa
IIpumopckoro kpas MO WHBECTHIMSIM, CTajO0 CBHJETENEM KaK IOTCHLHAIbHBIX HWHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB OTIIYTMBaeT
M3JIUIIHSS MaclITaOHOCTh MIPOEKTOB NPH (paKTHYECKOM OTCYTCTBUH COOTBETCTBYIOLIMX PHIHKOB cObITa [11].

Ha myTtu pa3BuTHS BOCTOYHBIX TPAaHCTPAHWYHBIX PETMOHOB PoccuM CTOAT B3aMMOCBS3aHHBIE HEIOCTATKH CIIOKUBILEHCS
CHUCTEMBI TOCYAapCTBEHHOro ympasieHus. [lo cmpaBemmmBoMy 3aMedaHnio ucrtopuka A.E. CaBueHKoO, yIMpaBIEHUYECKHUN
MOTEHIINAT JaIFHEBOCTOYHBIX PETHOHOB OBLT CIIA0CHUIIIIM 3BEHOM €IIle CO BpeMeH Mo3IHecoBeTcKoro Bpemenu [9, C. 99].

Bo-nepBbIX, OTCYTCTBYyeT KOHCONMAMPOBAHHBIA HHTEPEC POCCHUCKHX AaKTOpOB. Takoe IOJI0KEHHE HEraTUBHO
BO3JICHCTBYET Ha OOIMIMII MHBECTHIMOHHBIN KIMMAaT U «3aMOpPa)XKUBAET» COTPYJHUYECTBO HA YPOBHE TOPTOBIHM NPHUPOIHBIMH
pecypcami.

Bo-BTOPBIX, OTCYTCTBYET HMHCTUTYT COIJIACOBAHMS WHTEPECOB PA3HOBEIHMKHX ITOJMTHYECKHX CYOBEKTOB B IIpoliecce
peanmmzanuu  mpoekta pa3BuTus JlanpbHero Boctoka u  wuHTerpanmun Poccmm B ATP. TlpobGrema cooTHOIIEHUS
CcaMOMJCHTH(UKALIMU €JMHOT0 TOCYJAPCTBEHHOTO IPOCTPAHCTBA C CaMOUIEHTU(HKALEH CyObeKTOB (heepanuu.

B-Tperbux, OTCYTCTBYET CHCTEMa MOTHUBALIMM PETMOHOB y4acTBOBATh B (he/iepalibHBIX MPOEKTAX.

OCo0EHHOCTH pa3BUTHSI CUCTEMBI IIOJIMTHYECKUX OTHOILIEHUH M rocyAapcTBeHHOro ynpasienus Poccun B 2006 — 2012 rr.
OpUBEJIM K KapJAWHAIbHOMY HW3MEHEHHUIO CTPYKTYpbl peruoHaJbHOM mnonutuku Ha JlanbHem Bocroke Poccun u
COOTBETCTBYIOIIETO CEKTOpa NPUTPAHUYHOTO COTPYAHUIECTBA.

VYuuTeiBasg HaMepEeHHE HUCIONB30BaTh B3aMMOJACHCTBHE C a3MATCKUMHU COCEIIMHU KaK pblUar Pa3BUTUS BCEH CTpaHBI,
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO OBLI CleJIaH BBIBOJ, YTO IOJMTHKO-3KOHOMHYECKas cpela A3HMaTcKo-THXOOKEaHCKOTO perrnoHa He
MO3BOJISIET PACIIUPATh MEXKPETUOHANBHOE COTPYIHUYECTBO CHIAMU MYHHMIUMNAIBHBIX BJIACTEH M HACENECHUS MPUTPAaHUYHBIX
Teppuropuil. [103ToMy OCHOBHOM CHIIOH pa3BUTHS TPAHCTPAHUYHOIO COTPYIHUYECTBA SIBIISIETCS rOCy1apcTBo. bes monaepxku
(enepasbHOTO 1EHTpa M (PMHAHCOBO-OPTAaHM3AIMOHHBIX BO3MOXXHOCTEH KOPIIOPALMH JalbHEBOCTOUHBIE CyObekTsl PD He B
COCTOSIHUM JOOWTBHCS KaueCTBEHHOTO IPOPBIBA B IOJUTHKO-PKOHOMHUYECKOM pa3BUTHH. [lepCreKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM
(MHAHCHPOBaHMUS WHBECTHIMOHHBIX TPOEKTOB SBISETCA IONyYSHHE TOCYZAPCTBEHHOW (emepabHON MOMJEPKKH B dopme
cyOcuauil Ha BO3MEIICHHE 3aTpaT Ha CO3JaHne HHPPACTPYKTypH HHIyCTPHAIBHBIX TAPKOB M TEXHOMIAPKOB.

IIpu 5TOM Ha TpakTHKE B MpOIEcCce pean3allii MacIITaOHBIX MPOEKTOB CTPATETHH «BOCTOYHOTO IMOBOPOTA» MECTHBIMHU
WHTEpecaMu mpeHeOperaroT. 3a CUeT CepuH Mep, HANpaBICHHBIX Ha NPHAAHNE NHBHIM30BAaHHBIX (OPM NpUTpaHUIHON
TOpProBie, OBUTH OTrpaHWYEHBl Majblii OW3HEC M camo3aHAToe HaceneHue. [IpeanpHHUMAIOTCA TOMBITKA OTPAaHHYUTH
IpesicTaBuTeNe cpeaHero OuM3Heca, paboTalOmMX B cdepe CHIPHEBBIX OTpaciell SKOHOMHKH. B COBpeMEHHBIX YCIIOBHSX
CTaBKa JeNaeTCsi Ha KpPYyMNHblE KOMIAHUM (KOPIOPALUU), NPHUBICUYEHUE WHOCTPAHHBIX HMHBECTHIHN, TOCYJapCTBEHHBIE
BIIOJKEHHMSI M PEANIU3ALNI0 KPYIHBIX MPOEKTOB. DTO HAIlpaBjieHHe IpeoOpa3oBaHMil MO IEPKHUBACTCS PYKOBOACTBOM CTpPaHBbI,
UCXOAS U3 MOJIUTHYECKUX COOOpakeHUH roCyapCTBEHHOW CTAaOMIIBHOCTH Y TOBBIIEHHUS KOHKYpeHTOocrocoOHocTn Poccun B
MHUPOBOI 3KOHOMHUKE.

Ho, k coxanenuro, Oorareifiie TeppuTOPUN TaK U OCTAIOTCA Ha nepudepun uaTerpammu B CeBepo-BocTouHOH A3nn. B
HBIHEIIHEH KOH(Urypaly OHM HE MOTYT DPACCUYHUTHIBATH HAa BKIIOYEHHE B PETHOHANBHBIE MPOM3BOJCTBEHHO-IICHOBBIE
[ETIOYKH JIaXKe HAa YPOBHE «HIKHHMX 3BEHBEB». MyJIbTHILIMKATHBHBINA 3()(EKT 10 cux mop He cpaboTai, CBOSH BBITOJIBI HE
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YBHUJIEIH HU MECTHOE COOOLIECTBO, HU MaJiblii U cpeanuil 6usHec. [Io MHEHMIO HcclieioBaTeNs AalbHEBOCTOUYHON CTpaTeruu
W.I'. MaTBHueHKO, «B OTCYTCTBUE OanaHCca MEXIy (eaepaabHbIM U PETHOHAIBHBIM YPOBHEM BIIACTH PErMOHANbHAS TTOJUTHKA
HE MOJKET XapaKTepH30BaThCs KakK IOCIEJ0BATEIbHAs, a JINIIb OTBEYAET Ha CUTYaTHBHBIC BBI30BBI BPEMEHH U 00CTOSATEIIBCTB)
[8, C. 127].

Jlukryemble QenepanbHON BIACTHIO YCIOBHS HAKJIA[bIBAIOT OINpEICICHHBIE OTPAHMUYCHUS Ha 3apyOekHBIX Om3Hec
MAPTHEPOB ¥ BHEITHEIKOHOMUYECKYIO IESTEIbHOCTh CPEAHETO, M, KOHEUHO, Mayoro ousHeca. C Apyroil CTOpOHBI, OTMEYAET
aBTOpCKHiA KoJutekTuB mHCTHTyTa HcTopru JBO PAH y TOPor m cBoOomHOrO mopra BiammBocTok ecTh HEOCIOpHMOE
MPEUMYIIECTBO B BUJE NIPEJOCTABICHUS HHBECTOPAM T'apaHTHH (Ha TOCYAApCTBEHHOM YPOBHE) BO3BpaTa BIOXKEHHBIX CPEACTB
[10, C. 365].

B 3akimroueHun otmerum, poccuiickuit lanpHuii Boctok obnanaer obmienpru3HaHHBIM OOraThiM ITOTEHIIMAIOM Pa3BUTHS,
HO HapacTarolye cO0u, OpraHu3aliOHHON MPUPOJIBI IPOUCXOKACHUSI, C KQXKIBIM Pa30M CHHKAIOT BO3MOYKHOCTH peasTU3aluy
€ro INepcHeKkTUB, B TOM YHCIE, IUIOJOTBOPHOW TpaHCIPaHWYHOW AesTeNbHOCTH. He pelieHHble NpoOsieMbl, B MMOHUMaHUH
Pa3HOBEIMKUMH aKTOpaMH «3(P(PEKTUBHOCTH» U «CIPABEAIMBOCTH» PACIIPEACICHUS MMEIOIIUXCSI PECYPCOB, MPEMATCTBYIOT
IPOPBIBY PETHMOHA K YCTOWYMBOMY XO3AHCTBEHHOMY pPOCTY M IOBBIIICHHIO YPOBHS JKM3HH HaceneHus. Kak cienctsue
BHYTPHUIIOJIUTUIECKUH KPU3UC PETHOHAIBHOM BIIACTH, 3aCTOH B MPOABIKCHUM B TPAHCTPAaHWYHYIO PETHOHAIBHYIO CHCTEMY
Cesepo-Bocrounoit Asnn, yriayonenue npoOnemsr aenomymsinuu Jamsaero Bocroka Poccnn. Ho moctemenHo poccuiickue
BJIACTH OCO3HAIOT, YTO IIPOPBIB U «IKOHOMUYECKOE TyZ0» B PETHOHE HE IOSBUTCS OJHOMOMEHTHO M IIPEXAE 3apyOeKHBIX
MapTHEPOB HEOOXOIAMMO JOOUTHCS TOBEpUS OTEUECTBEHHBIX HHBECTOPOB. TeM Oonee 4To B A3WK HUKTO HE paboTaeT OBICTpO,
a MyTh K MPHUHATHIO KOHKPETHBIX OU3HEC-PEIICHNI MOXKET 3aHUMATh OBl
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